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1. Intended use
This appliance is intended exclusively for removing hard skin

(calluses) from your feet. It is intended for domestic use only.

The appliance is not for commercial use.

Any other use or use beyond that specified is considered
improper use.

2. Warnings and symbols used

The following warnings and symbols are used in these instruc-

tions for use, on the packaging and on the appliance (where
applicable):

DANGER! A warning with this symbol and

A the signal word "DANGER" indicates an immi-
nently hazardous situation which will result in
death or serious injury if not avoided.

WARNING! A warming with this symbol and
the signal word "WARNING" indicates a poten-
tially hazardous situation which could result in
death or serious injury if not avoided.

CAUTION! A warning with this symbol and
the signal word "CAUTION" indicates a poten-
tially hazardous sitvation that could result in a
minor or moderate injury if not avoided.

ATTENTION! A warning with this symbol and
the signal word "ATTENTION" indicates
potential situation which could result in
property damage if not avoided.

Note: A note provides additional information
that will assist you in using the appliance.

DC current/voltage

11 o b P

Removable power supply
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@ Protection through extra-low voltage
ﬁ Use the appliance indoors only.

Read the instructions for use

USB® is a registered trademark of USB

2 Implementers Forum, Inc. All other names
and products may be trademarks or registered
trademarks of their respective owner.

Do not dispose of electrical appliances in the
household waste!
>

Dispose of the packaging in an environmental-
Iy-responsible manner.

BA
{7 | The packaging is made of recyclable materials.
%(‘9 Observe the labelling on the packaging mate-
rial when sorting for disposal: The material is
& labelled with abbreviations (a) and numbers
a (b) with the following meanings:
1-7: plastics, 20-22: paper and cardboard,
80-98: composites.

A This mark confirms that the product complies
AA with the product safety requirements applica-
ble in the Republic of Serbia.



. Package contents
Hand element
Protective cap

3

°

°

@ (oarse pumice attachment (coloured)
® Fine pumice attachment (grey)

®  (leaning brush

o (harging cable

°

Instructions for use

4. Appliance description

1 Protective cap

2 Holders

3 Coarse pumice attachment (coloured)

4 Speed button 42

5 ON/OFF button ¢y

6 Charge level LED

7 USB-C port with cover

8  Button ) for removing the pumice attachment
9 Receptacle

10 Fine pumice attachment (grey)

11 Cleaning brush

12 USB charging cable (USB type A to USB type C)

5. Technical data

Input voltage 5V=

Power consumption | T A max.

Integrated battery

(Liion) 1500 mAh /3.7 V=/5.55Wh

IPX7 protection in case

Protection rating .
of temporary submersion

6. Safety information
/\ DANGER!

For charging, connect the USB power adapt-
er only to a properly installed and earthed
mains outlet. Ensure that the power supply
corresponds with the specifications on the
type plate of the USB power adapter.
In the event of a malfunction and before
cleaning the appliance, disconnect the USB
power adapter from the mains outlet and
the charging cable from the appliance.
During charging, make sure that the
charging cable does not become wet or
damp. Route the cable in such a way that
it cannot get caught or damaged.
To prevent risks, stop using the appliance
or accessory immediately if it is domaged.
Do not wrap the charging cable around
the appliance, and protect it from being
damaged.
Never touch the charging cable or the USB
power adapter with wet hands.

@’ Never charge the appliance near
water, especially in vicinity of

sinks, baths or other similar ves-

sels. The proximity of water is hazardous,
even if the appliance is switched off!
The appliance must be completely dry
when you start charging!
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After every charging, unplug the USB pow-
er adapter from the mains outlet and the
charging cable from the appliance. Always
protect the USB-C port of the appliance by
fitting the cover into the recess!

Switch off the appliance after each use,
before cleaning and charging.

/\ WARNING!

Do not use on injured, sore or irritated skin.
Do not open the housing or attempt to re-
pair the appliance yourself. This can lead to
hazards and also invalidates the warranty.
Defective appliances should be repaired by
authorized specialists or customer service
staff only.

This appliance may be used by children
aged 8 and above and persons with limited
physical, sensory or mental capabilities or
lack of experience and knowledge, provided
that they are under supervision or have
been told how to use the appliance safely
and are aware of the potential risks.

Do not allow children to play with the
appliance.

Do not allow children to carry out cleaning
and user maintenance tasks unless they
are supervised.

Extended use may cause exireme warm-
ing of the skin. Therefore, take frequent
breaks. Otherwise, there is risk of burns!

English

Keep long hair, clothing or other objects,
such as towels, away from the appliance
during use.

Use only the original accessories for this
appliance. Accessory parts from other man-
ufacturers may not be suitable, and this
may lead to risks!

Do not kink or crush the charging cable,
and make sure to route the charging cable
so that it cannot be stepped on or fripped
over.

Do not allow children to play with packag-
ing materials. RISK OF SUFFOCATION!

/\ WARNING! SAFETY GUIDELINES

FOR RECHARGEABLE BATTERIES

The product is equipped or supplied with a
lithium-ion battery.

This appliance contains batteries that are
non-replacable.

The appliance has an integrated lithium-ion
battery. Incorrect handling can lead to fire,
explosions, leakage of dangerous substanc-
es or other hazards!

Do not throw the appliance info an open
fire.

Do not open or short-circuit the battery. This
could cause the battery to overheat and
explode. There is a risk of fire!



(O ATTENTION!

Protect the appliance against knocks, dust,
chemicals, extreme temperature changes,
etc. and keep it away from sources of heat
(ovens, radiators).

Never use the appliance under blankets,
pillows, etc.

Ensure that the drive can always rotate
freely. Otherwise, the appliance may over-
heat and be damaged beyond repair.

The appliance is suitable for use in the
shower. However, do not submerge the
appliance entirely in water!

Use only the supplied charging cable to
charge the appliance.

Only charge the appliance with a USB
power adapter with protection class Il that
is approved for use with household appli-
ances and has an output voltage of 5V =
and an output current of max. 1 A.

When using a USB power adapter, the
mains outlet used must always be easily
accessible so that the USB power adapter
can be quickly removed in a dangerous
situation. You should also read the instruc-
tions for use of the USB power adapter.

7. Before first use
1) Charge the battery as described in the section
8.1. Charging the integrated battery.
2) We recommend dleaning the appliance and all parts
as described in the section 9. Cleaning and care
before using them for the first time. This will remove any
residues left from the production process.
The appliance is now ready for use.

8. Use

8.1. Charging the integrated battery

/\ DANGER!
> Only charge the appliance indoors in dry locations away
from water. Do not charge the appliance next to or above
a sink filled with water.

(@ Note
>

Before using the appliance for the first time, the infe-
grated battery must be completely charged.
> The USB charging cable (12) and the USB-C port (7)
are used only to charge the internal battery. They are not
suitable for data transmission.
> Only charge the appliance with a USB power adapter
with protection class Il that is approved for use with
household appliances and has an output voltage of 5V
=== and an output current of max. 1A.
> Use only the supplied USB charging cable to charge the
integrated battery. Disconnect the USB charging cable
from the appliance once charging is complete.
> The appliance cannot be used while it is charging.
1) Make sure that the appliance is completely dry and
switched off.
2) Connect the USB-A plug of the USB charging cable to o
suitable USB power adapter.

3) Fold up the cover of the USB-C port. Connect the USB-C
plug of the USB charging cable to the USB-C port of the
appliance.
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4) Plug the power adapter info @ mains outlet.
The charge level LED (6) flashes to indicate that the
appliance is charging.

Charge level LED (6) | Charge level

Flashes Battery is charging.

Low battery. Recharge

Flashes o
immediately.

Lights up continuously Battery is fully charged.

5) As soon as the charge level LED lights up continuously,
the battery is charged.

6) Pull the USB power adapter out of the mains outlet and
disconnect the USB charging cable from the appliance.
Always push the cover back into the recess to protect the
USB-C port of the appliance.

8.2. Fitting/removing the pumice
attachment
To it a pumice attachment (3),/(10) (see Fig. C):

1) Slide the pumice attachment with the holder (2) info
the side of the receptable (9) that is opposite the side
button @) (8).

2) Press the other side of the pumice attachment down-
wards and the holder into the receptacle. If necessary,
help with your finger and press the holder slightly
inwards. Ensure that the pumice attachment slides
correctly into the receptacle and clicks into place.

To remove a pumice attachment (3)/(10) (see Fig. C):

1) Hold down the side button &) (8) and press the pumice
attachment gently towards the opposite side.

2) Then pull the pumice attachment upwards and out of
the appliance.

6 English

8.3. Using the appliance
/\ WARNING!
> Excessively long or intensive treatment can also injure
deeper layers of skin. Therefore, check the treatment
progress and results regularly. Diabetics in particular are
less sensitive on their hands and feet.

@ Note

> You can do the treatment dry or with running water
(in the shower, for example). Make sure that the cover
closes the USB-C port (7)!

> However, o not allow the skin to soak oo much. This
can reduce the effectiveness of the treatment. Therefore,
do not carry out any pretreatment in a water bath before
using the appliance, and reduce the amount of water
during treatment, if necessary.

> Stop use immediately if you find it uncomfortable or if
yOU experience pain.

1) Select the desired pumice attachment (3)/(10):

— Coarse pumice attachment (3) (coloured): for
particularly thick calluses

- Fine pumice attachment (10) (grey): for mild
calluses and to smooth the skin.

2) Fit the pumice attachment.

3) Press the ON/OFF button () (5) for about 2 seconds.
The pumice attachment starts to turn. Press the speed
button +2 (4) to choose between a high and low
rofation speed.

4) Now slowly move the pumice attachment over the hard
skin you wish to remove. Move the appliance in different
directions. During the treatment, do not linger in one
particular place. The friction can cause unpleasant heat.

(@ Note

> If you apply too much pressure to the skin with the appli-
ance, the pumice attachment will stop. In this case, reduce
the pressure so that the pumice attachment rotates
again and confinue the treatment.



> Replace the pumice attachments if they no longer have
the desired treatment effect. Contact our Service depart-
ment if you need to order new pumice attachments (see
section 11. Ordering replacement parts).

5) When you have finished the treatment, press the ON/
OFF button ) for about 2 seconds. The appliance will
then switch off.

6) Remove any skin flakes and dust from the pumice
attachment and the appliance using the cleaning brush
(11). If need be, place the protective cap (1) on the
appliance so that the two small hooks on the front and
back engage in the matching recesses on the appliance.

(® Note

> After the treatment, massage the skin with o skincare
cream.

9. Cleaning and care

/\ DANGER!
> Do not clean the appliance and accessories while charg-
ing it. First pull the USB power adapter out of the mains
outlet and disconnect the USB charging cable (12) from
the appliance. Make sure that the cover closes the USB-C

port (7)!
/\ ATTENTION!
> Do not use chemical, aggressive or abrasive cleaning
agents. These can damage the surface of the appliance.
> Never immerse the appliance entirely in water or other
liquids!
4 (Clean the appliance and pumice attachments (3)/(10)
with the cleaning brush (11) after every use.
4 (lean the appliance with a moist cloth. Afterwards, dry
the appliance with a clean, dry dloth.
4 Rinse the pumice attachment under running water.
4 For reasons of hygiene, we recommend disinfecting the
pumice attachments after each use. Moisten a cloth
or brush with disinfectant and apply to the pumice
attachments.

10. Storage

4 Store the appliance in a dry and clean location.

4 Never store the appliance when it is discharged. Pro-
longed storage in a discharged state can cause perma-
nent damage to the battery. If the appliance is stored for
a longer period of time, the charge level of the battery
must be checked regularly. The optimum charge level is
between 50% and 80%.

11. Ordering replacement parts
You can order replacement parts for this product on the inter-
net af www.kompernass.com.

Scan the QR code with your

E E smartphone,/tablet. You can use

ot this QR code to go directly to our
3 | website fo view and order the
[=] 7w,
12. Disposal

available replacement parts.

12.1. Disposal of appliance and packaging
The symbol of the crossed-out wheelie bin
means that this appliance may not be disposed
of in regular household waste af the end of its
service life. The appliance must be deposited ot

an established collection point, recycling centre or disposal

company.

Please erase all personal data before returning an appliance.

Before returning an appliance, please remove any batteries

that are not permanently enclosed within the old appliance as

well s any light sources that can be removed without destroy-
ing the appliance. Then dispose of these items separately.

If the rechargeable batteries are permanently installed, you

must indicate during disposal that the appliance contains a

aftery.
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The built-in rechargeable battery in this appliance
cannot be removed for disposal.

The packaging is made from environmentally friendly material
which can be disposed of at your local recycling plant.

Dispose of the packaging in an environmentally friendly
manner.

12.2. Disposal of batteries
Batteries/rechargeable batteries must be
treated as hazardous waste and must therefore
be disposed of in an environmentally sound
manner by appropriate bodies (dealers, spe-
cialist dealers, public municipal bodies, commercial disposal
companies). Batteries/rechargeable batteries may contain
toxic heavy metals.

The heavy metals contained are identified by letters below the
symbol: Cd = cadmium, Hg = mercury, Pb = lead.

For this reason, do not dispose of batteries/rechargeable
batteries in domestic waste. Take them to a specialist collec-
tion point.

Only return batteries that are fully discharged.

13. Kompernass Handels GmbH

warranty

Dear Customer,

This appliance has a 3-year warranty valid from the date of
purchase. If this product has any faults, you, the buyer, have
certain statutory rights. Your statutory rights are not restricted
in any way by the warranty described below.

Warranty conditions

The warranty period starts on the date of purchase. Please
keep your receipt in a safe place. This will be required as proof
of purchase. If any material or manufacturing fault occurs
within three years of the date of purchase of the product,

we will either repair or replace the product for you or refund
the purchase price (at our discretion). This warranty service
requires that you present the defective appliance and the proof
of purchase (receipt) within the three-year warranty period,
along with a brief written description of the fault and of when
it occurred.

8 English

If the defect is covered by the warranty, your product will
either be repaired or replaced by us. The repair or replacement
of a product does not signify the beginning of a new warranty
period.

Warranty period and statutory claims for defects

The warranty period is not prolonged by repairs effected

under the warranty. This also applies to replaced and repaired
components. Any damage and defects present at the time

of purchase must be reported immediately after unpacking.
Repairs carried out after expiry of the warranty period shall be
subject to a fee.

Scope of the warranty

This appliance has been manufactured in accordance with strict
quality guidelines and inspected meticulously prior to delivery.
The warranty covers material faults or production faults. The
warranty does not extend to product parts subject o normal
wear and tear or to fragile parts which could be considered as
consumable parts such as switches or parts made of glass.

The warranty does not apply if the product has been damaged,
improperly used or improperly maintained. The directions in
the operating instructions for the product regarding proper

use of the product are to be strictly followed. Uses and actions
that are discouraged in the operating instructions or which are
warned against must be avoided.

This product is intended solely for private use and not for
commercial purposes. The warranty shall be deemed void in
cases of misuse or improper handling, use of force and modifi-
cations / repairs which have not been carried out by one of our
authorised Service centres.

Warranty daim procedure

To ensure quick processing of your case, please observe the

following instructions:

B Please have the till receipt and the item number
(IAN) 515976_2510 available as proof of purchase.

B You will find the item number on the type plate on the
product, an engraving on the product, on the front page
of the operating instructions (below left) or on the
sticker on the rear or bottom of the product.



W [f functional or other defects occur, please contact the
service department listed either by telephone or by
e-mail.

B You can retum a defective product to us free of charge fo
the service address that will be provided to you. Ensure
that you enclose the proof of purchase (fill receipt)
and information about what the defect is and when it
occurred.

13.1. Service
Service Great Britain

Tel.: 0800 404 7657

E-Mail: kompernass@lidl.co.uk
(e Service Cyprus

Tel.: 8009 4241

E-Mail: kompernass@lidl.com.cy

IAN 515976_2510

13.2. Importer
KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANY
www_kompernass.com

English
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1. Rendeltetésszeri haszndlat

£z a készillék kizdrélag a ldbfejen lév borkeményedések
eltdvolitdsdra alkalmas. Kizdrolag hdztartdsi felhaszndldsra
késziilt. A késziléket tilos kereskedelmi célokra haszndlni.

Mds vagy ezen tilmend haszndlat nem rendeltetésszeri
haszndlatnak minésil.

2. Az alkalmazott figyelmeztetések és

szimbolumok

Ebben a haszndlati Gtmutatéban, a csomagoldson és a készi-
|éken a kivetkezd figyelmeztetd utasitdsokat és szimbélumo-
kat haszndljuk (ha alkalmazhatd):

VESZELY! Az ezzel o szimbélummal és o
VESTELY” figyelmeztetd szoval elldtott figyel-

A mezfetd utasitds olyan kizvetlen veszélyes

helyzetre figyelmeztet, amely haldlt vagy silyos
sérilést okoz, ha nem eldzik meg.

FIGYELMEZTETES! Az ezzel o szimbélummal és
a  FIGYELMEZTETES” figyelmeztet szoval elldtott

A figyelmeztetd utasitds olyan lehetséges veszélyes

helyzetre figyelmeztet, amely haldlt vagy silyos
sérilést okozhat, ha nem el6zik meg.

VIGYAZAT! Az ezzel o szimbélummal és o
VIGYAZAT” figyelmeztetd szoval elldtott figyel-

A mezfetd utasitds olyan lehetséges veszélyes
helyzetre figyelmeztet, amely csekély vagy enyhe

sériilést okozhat, ha nem eldzk meg.

FIGYELEM! Az ezzel a szimblummal és

a ,FIGYELEM" figyelmeztets széval elltott
@ figyelmeztetd utasitds olyan lehetséges helyzetre

figyelmeztet, amely anyagi kdrokat okozhat, ha

nem eldzik meg.

mdciokat, amelyek megkannyitik o késziilék
kezelését.

@ Tudnivalé: Tudnivald jeldli o kiegészit infor-
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— — — | Egyendram/eszilltség

DL | Levehetd tipegység

@ Védelem a kisfesziltségnek kiszanhetGen
ﬁ A késziilék csak beltéri kdrilmények kozott
haszndlhato.

IIII Tartsa be o haszndlati Gtmutatdban leirtakat

Az USB® az USB Implementers Forum, Inc.

2 bejegyzett védiegye. Minden tovabbi név és
termék az adott jogbirtokos mdrkajelzése vagy
bejegyzett védiegye lehet.

Ne dobjon elekiromos késziilékeket a hdztartdsi
hulladékbal

Artalmatlanitsa o csomagoldanyagot kérnyezet-
bardt mdon.

L

A csomagolds Gjrahasznositott anyaghdl készilt.
A hulladékok szétvdlogatdsandl vegye figyelem-

hy
%{9 be a csomagoldanyagokon lévé jelilést: Ezek
roviditésekkel (a) és szdmjegyekkel (b) vannak
t b 5 megieldlve, amelyek jelentése a kivetkezd:
a | 1-7: mianyagok, 20-22: papir és karton,
80-98: kompozit anyagok.

A | Ezatermék megfelel a Szerb Koztdrsasdg nem-
A A ztiirinyelveiben rogzitett kovetelményeknek.



3. A csomag tartalma
kézi egység

védokupak

durva csiszoldbetét (szines)
finom csiszoldbetét (sziirke)
tisztitékefe

tiltkdbel

haszndlati Gtmutatd

. A késziilék leirdsa
véddkupak
tartok
csiszoldbetét, durva (szines)

4
1

2

3

4 sebességvdloszto gomb 42

5 BE/KI kapcsold ¢y

6 filtésszintjelzs LED

7 USBC csatlakozo fedéllel

8 gomb a csiszoldbetét levdlasztdshoz
9  befogé

10 csiszoldbetét, finom (sziirke)
11 fiszhitéecset

12 USB toltkdbel (A tipusi USB-rél C tipusi USB-re)
5. Miszaki adatok

Bemeneti feszilltség 5V=
Aramfelvétel 1 A max.
Beépitett akkumuldtor 1500 mh /

(Lion) 3,7V =/555Wh

IPX7 Id6nkénti elmeriléssel

Védettsé .
g szembeni védelem

6. Biztonsdgi utasitdsok
A\ VESTELY!

Az USB hdlézati adaptert csak elGirdsszerd-
en beszerelt és foldelt halézati csatlakozo-
alizatba csatlokoztassa, ha télteni kivdnjo
az eszkozt. A hdldzati fesziltségnek meg
kell egyeznie az USB hdlézati adapter
tipustdbldjdn megadott fesziltséggel.
Uzemzavar esetén és a készilsk tisztitdso
eldtt hizza ki oz USB hdlézati adaptert

a csatlokozéalizathdl és a toltékabelt a
késziilékbl.

Ugyelien arra, hogy a toltskabelt a toltés
kzben ne érje viz vagy nedvesség. Ugy
helyezze el a kdbelt, hogy az ne tudjon
beszorulni vagy megsériilni.

Ha a késziilék vagy o tartozékok megsé-
riiltek, semmiképpen ne haszndlja azokat
tovdbb a veszélyek megeldzése érdekében.
Ne tekerje a toltokdbelt a készilék koré, és
védie a sérilésektdl.

Soha ne fogja meg nedves kézzel a toltdkd-
belt és az USB hdlozati adaptert.

Soha ne toltse a késziiléket viz,

kiilondsen mosdokagyld, firdskad
vagy hasonld helyek kizelében. A

viz kiizelsége akkor is veszélyt jelent, ha a

készilék ki van kapcsolva!

A késziiléknek mindig teljesen szdraznak
kell lennie, amikor elkezdi a toltést!
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Minden toltési folyamat utdn hizza ki oz
USB hdldzati adaptert a hdlézati csatlako-
z6aljzathél és a toltokabelt a készilékbél.
Mindig védie a készilék USB-C csatlakozé-
it tgy, hogy a véddfedelet visszahelyezi a
csatlakozdn kialakitott vdgatba!

Minden haszndlat utdn, illetve tisztitds és
toltés el6tt kapesolja ki o késziléket.

/\ FIGYELMEZTETES!

Ne haszndlja sérilt, sebzett vagy irritdlt
bérén.

Nem szabad a késziilékhdzat felnyitni
vagy a készilléket Gndlléan jovitani. Ez
nem biztonsGgos és a garancia is érvényét
veszti. Csak megfeleld jogosultsdggal ren-
delkez6 szakemberrel vagy szakszervizben
javittassa a késziiléket.

Ezt o készilléket 8 éves kor feletti gyerme-
kek és csokkent fizikai, érzékszervi vagy
szellemi képességii vagy tapasztalattal,

illetve ismeretekkel nem rendelkez6 szemé-

lyek csak feligyelet mellett haszndlhatidk,
illetve akkor, ha felvildgositottdk Gket a

készilék biztonsdgos haszndlatdrdl és meg-

értették az ebbdl eredd veszélyeket.

Ne engedje, hogy gyermekek jdtsszanak a
készilékkel.

A tisztitdst és a felhaszndlo dltal végzendé
karbantartdst nem végezhetik feliigyelet
nélkili gyermekek.
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Hosszabb haszndlat esetén a bér jelentdsen
felmelegedhet. Ezért idénként tartson
sziinetet. Ellenkezd esetben égési sériilés
veszélye dll fenn!

Haszndlat kéizben tartsa tdvol a késziléktdl
a hosszi hajat, ruhdt vagy mds tdrgyakat,
pl. tordlkozt.

Csak a késziilékhez tervezett eredeti tarto-
z6kokat haszndlja. El6fordulhat, hogy mds
qydrték tartozékai nem alkalmasak hozzd
és veszélyt okoznak!

Ne tdrje meg és ne nyomija dssze a t6lt6kd-
belt, és gy helyezze el, hogy ne lehessen
rdlépni vagy megbotlani benne.

A csomagoldanyag nem jdtékszer.

/\ FIGYELMEZTETES!

AKKUMULATOROKRA VONAT-
KOZO BIZTONSAGI UTASITASOK

A termék litium-ion akkumuldtorral van
felszerelve, ill. 0z a termékhez van mellé-
kelve.

Ez o készilék egy olyan akkumuldtort tar-
talmaz, amelyet nem lehet kicserélni.

A késziilék egy beépitett litium-ion akku-
muldtorral rendelkezik. A nem megfeleld
haszndlat tiizet és robbandst, veszélyes
anyagok kifolydsdt vagy mds veszélyhely-
zeteket idézhet eld!

A késziiléket nem szabad nyilt téizbe dobni.
Ne nyissa fel és ne zdrja révidre az akku-
muldtort. Ett6l az akkumuldtor t6lmeleged-
het és felrobbanhat. Tiizveszély dll fenn!



® FIGYELEM!

Védie a késziléket ttéstdl, portdl, vegy-
szerektdl, erds hdingadozdstal és 1ol kozeli
hétorrdstdl (kdlyha, fiittest).

Soha ne haszndlja a késziléket takard,
pdma stb. alatt.

Ugyelien arra, hogy a hajtémé mindig
szabadon tudjon forogni. Ellenkezd esetben
a késziilék tilmelegszik és helyrehozhatat-
lan kdr keletkezhet benne.

A késziilék zuhany alatti haszndlatra is
alkalmas. Azonban ne meritse a késziléket
teljesen viz ald!

A késziilék toltésehez csak a mellékelt
toltékdbelt haszndlia.

A késziilék toltéséhez csak hdztartdsi
készilékekhez tervezett, 5 V = kimeneti
fesziiltségl és max. 1 A kimeneti dram,
II. védelmi osztdly USB hdlézati adaptert
haszndljon.

USB hdldzati adapter haszndlata esetén a

csatlakozdaljzatnak mindig konnyen elérhe-

tének kell lenni, hogy veszélyes helyzetben
gyorsan ki lehessen hizni az USB hdldzati

adaptert a csatlakozéaljzathél. Tartsa be oz
USB hdldzati adapter haszndlati Gtmutato-

idban leirtakat is.

7. Az elsé haszndlat elott
1) Toltse fel az akkumuldtort o 8. 1. Beépitett akkumu-
lator toltése fejezethen leirtak szerint.
2) Javasoljuk, hogy az els haszndlat eldtt tisztitsa meg
a késziiléket és az dsszes alkatrészt a 9. Tisztitds és
dpolds fejezetben leirtak szerint. Igy eltdvolitia o gydr-
tdsi folyamathél szdrmazd esetleges maradvdnyokat.
A késziilék ezzel izemkész.

8. Hasznalat

8.1. Beépitett akkumuldtor toltése

£\ VESZELY!
>  Akésziléket csak szdraz helyen, beltéri helyiségben
tiltse és ne toltse viz kizvetlen kozelében, pl. vizzel teli
mosddkagyld mellett vagy folétt.

(® Tudnivalé

> Akésziilék elsd haszndlata eldtt teljesen fel kell tdlteni a
beépitett akkumuldtort.

> Az USB téltokabel (12) és az USB-C csatlakozd (7)
csak a belsd akkumuldtor téltésére szolgdl. Ezek nem
alkalmasak adatdtvitelre.

> Akészilék toltéséhez csak hdztartdsi készilékekhez
tervezett, 5 V == kimeneti fesziiltségéi és max. 1 A
kimeneti dramd, . védelmi osztdlyd USB halézati
adaptert haszndljon.

> Kizdrélag a mellékelt USB téltokabelt haszndlja a be-
épitett akkumuldtor toltéséhez. A tiltés befejezése utdn
hizza ki az USB toltGkabelt.

> Tiltés kizhen a késziiléket nem lehet haszndlni.

1) Ellendrizze, hogy a késziilék teljesen szdraz és ki van
kapcsolva.

2) Csatlakoztassa az USB tiltgkabel USB-A csatlakozédugé-
jdt egy megfeleld USB hdldzati adapterhez.

3) Hajtsa fel az USB-C csatlakoz6 fedelét. Csatlakoztassa
az USB toltckabel USB-C csatlakozddugdjdt a készilék
USB-C aljzatdhoz.

4) Csatlokoztassa a hdlézati adaptert egy hdlézati csatlo-
kozéaljzatha.

A tiltésszintielzs LED (6) villog, ezzel jelezve a toltési
folyamatot.
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Toltésszintjelzo

Teltésszint
LED (6) dltésszin
o Az akkumuldtor tdltése folyo-
Villogé

matban van.

Az akkumuldtor gyenge.
Villogé
1og0 Halodéktalanul toltse fel.
Folyamatosan ) "
e Az akkumuldtor fel van télive.
vildgit.

5) Amint o téltésszintielzs LED folyamatosan vildgit, az
akkumuldtor fel van fdltve.

6) Huzza ki az USB hdlozati adaptert a csatlakozéaljzathél
és az USB toltokabelt a készilékbdl. Mindig helyezze
vissza a véddfedelet a csatlakozdra, hogy védje a készi-
|6k USB-C aljzatdt .

8.2. Gsiszolobetét behelyezése/kivétele
A csiszoldbetét (3)/(10) behelyezéséhez (ldsd C. dbra):

1) Gsissztassa a csiszoldbetétet a tartéval (2) egyiitt a
befogd (9) oldaliba, ami az oldalsé gombbal @) (8)
szemben van.

2) Nyomia lefelé a csiszolébetét mdsik oldaldt és a tartdt a
befogdba. Adott eseten segitsen az ujjdval és nyomija
kicsit befelé o tartt. Ugyelien arra, hogy o csiszoldbetét
megfelelden belecsisszon a befogdba és a helyére
kattanjon.

A csiszoldbetét (3)/(10) levételéhez (Idsd a C. dbrdt):
1) Tartsa lenyomva az oldalsé gombot @) (8) és nyomja a
csiszolobetétet kissé az ellenkezd oldal felé.
2) Hizza ki a csiszoldbetétet felfelé o készilakbal.

8.3. Haszndlat

/\ FIGYELMEZTETES!
> Hosszabb és infenziv kezelés esetén a mélyebb béré-
tegek is megsériilhetnek. Rendszeresen ellendrizze o
kezelési eredményeket. A cukorbetegek bérérzékelése
jelentdsen kisebb lehet a keziskon és a ldbukon.

@ Tudnivalé
> Akezelést végezheti szdrazon vagy foly6 viz, pl. zuhany
alatt. Ugyelien arra, hogy a fedél oz USB-C csatlakozdt
(7) lezdria!
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> Ne engdie, hogy a bér tilsdgosan felpuhuljon. Ez
csokkentheti o kezelés hatékonysdgdt. Ezért a készilék
haszndlata eldtt ne végezzen eldkezelést vizfiirdgben
vagy pl. csokkentse a vizmennyiséget haszndlat kizben.
> Azonnal hagyja abba a haszndlatot, ha kellemetlen
érzést vagy fajdalmat érez.
1) Vélassza ki a kivant csiszoldbetétet (3)/(10):
~ durva csiszolobetét (3) (szines): erds borkeménye-
dés esetén

~finom csiszoldbetét (10) (sziirke): kisebb mértéki
hérkeményedés esetén és a bérkeményedés simi-
tdsdhoz.

2) Helyezze be a csiszoldbetétet.

3) Nyomja meg a BE/KI gombot () (5) kb. 2 mdsodper-
cig. A csiszolobetét forogni kezd. A sebességvdlasztd
gomb 2 (4) megnyomdsdval vdlaszthat nagy és
alacsony forgdsi sebesség kozott.

4) Mozgassa lossan a csiszoldbetétet az eltdvolitani kivdnt
hérkeményedésen. Mozgassa a késziiléket kiilinbozd
irdnyokba. A kezelést soha ne végezze hosszabb ideig egy
helyen. A dorzsélés révén kellemetlen h keletkezhet.

® Tudnivalé

> Ha til nagy nyomdst gyakorol a késziilékkel a bérre,
akkor a csiszolobetét ledll. Ebben az esetben csikkentse
a nyomdst, hogy a csiszoldbetét ismét forogjon és
folytassa a kezelést.

> Cserélie ki a csiszoldbetéteket, ha mdr nem érik el o
kivdnt hatdst. Uj csiszoldbetétek rendelése célidbal
forduljon szerviziinkhoz (Idsd oz 11. Alkatrészek
rendelése fejezetet).

5) Ha befejezte a kezelést, nyomja meg a BE/KI gombot
O kb. 2 mdsodpercig. A késziilék kikapcsol.

6) Tavolitsa el a bdrmaradvdnyokat és a port a csiszol6-
betétrdl és a késziilékdl o tisztitGecsettel (11). Adott
esethen helyezze fel a véddkupakot (1) a készillékre
dgy, hogy a két kis kampd eldl és hdtul a késziléken
|évé megfeleld vagatba illeszkedjen.

@ Tudnivalé
> Kezelés utdn gondozza bérét dpoldkrémmel.



9. Tisztitds és dpolds
A\ VESZELY!

> Ne tisztitsa a késziléket és a tartozékokat tiltés kozben.

Tisztitds eldtt hizza ki oz USB hdlozati adaptert o
hdlzati csatlakozdaljzathdl és az USB tiltckabelt (12)
a készilgkbal. Ugyelien arra, hogy o fedél az USB-C
csatlakozdt (7) megfelelden lezdrja!

(D FIGYELEM!

> Ne haszndljon vegyszert, illetve mard vagy strolé
hatdsi tisztitdszereket. Ezek kdrt tehetnek a készilék
feliiletében.

> Soha ne meritse a késziiléket teljesen vizhe vagy mds
folyadékba!

4 Minden haszndlat utdn tisztitsa meg a késziléket és a
csiszolobetéteket (3),/(10) a tisztitdecsettel (11).

¢ Tisztitsa meg a késziléket egy nedves torlékenddvel. Ezt
kévetden tordlie szdrazra o késziléket egy szdraz, tiszta
torlokenddvel.

¢ Oblitse le o csiszoldbetéteket folyd viz alatt.

4 Higiéniai okokbdl azt jovasoljuk, hogy minden haszndlat
utdn fertétlenitse a csiszoldhetéteket. Nedvesitsen meg
eqy torldruhdt vagy kefét fertétlenitdszerrel és kezelje
vele a csiszoldbetéteket.

10. Tarolas

4 Taroljo o késziiléket szdraz és tiszta helyen.

4 Soha ne fdrolja a késziiléket lemeriilt akkumuldtorral.
Tartds kdr keletkezhet az akkumuldtorban, ha hosszabb
ideig lemeriilt dllapothan marad. Ha hosszabb ideig
tdroljo o késziléket, rendszeresen ellenérizni kell az
akkumuldtor toltésszintiét. Az optimdlis taltéttségi
dllapot 50% és 80% kazdtt van.

11. Alkatrészek rendelése

A termékhez barmikor kényelmesen rendelhet
pétalkatrészeket a www.kompernass.com we boldalon.

Szkennelie be o QRkddot az
E = E okostelefonjdval /tdblagépével.
4 | weboldalunkra kerdl, ahol

Ezzel 0 QRk6ddal kizvetleniil a
megtekintheti és megrendelheti
(=],

a rendelkezésre dll6 pétalkatré-
12. Artalmatlanitds

szeket.

12.1. A késziilék és a csomagolds drtalmat-

lanitdsa
Az dthizott kerekes szeméttdrold szimbdluma
azt jelenti, hogy a késziléket életciklusa végén
nem szabad a szokdsos hdztartdsi hulladékkal
drtalmatlanitani. A késziléket erre a célra
kijeldlt gyditShelyen, Gjrahasznosité kéizpontokban vagy
hulladékkezeld izemben kel leadni.
Visszaadds eldtt kérjik tordlie minden személyes adatdt o
készilékrl.
A késziilék visszaaddsa eldtt kérjiik, tavolitsa el a hulladékka
vilt készilékben lévé elemeket vagy akkumuldtorokat (ameny-
nyiben nem beépitettek), valamint a roncsolds nélkil eltdvolit-
hatd lampdkat, és drtalmatlanitsa azokat killgn.
Beépitett akkumuldtorok esetén az drtalmatlanitdsndl utalni
kell arra, hogy a késziilék akkumuldtort tartalmaz.
A késziilék beépitett akkumuldtordt drtalmatlanitds
céljabol nem lehet kivenni.
A csomagolds krnyezethardt anyagokbdl készilt, amit a helyi
hulladékhasznositondl adhat le drtalmatlanitdsra.
Artalmatlanitsa o csomagoldst kamyezethardt médon.

12.2. Elemek drtalmatlanitdsa
Az akkumuldtorokat /elemeket veszélyes hulla-
dékként kell kezelni és ezért megfeleld helyeken
(kereskeddk, szakkereskeddk, Gnkormdnyzati
|étesitmények, ipari hulladékkezeld vallalatok)
kémyezetbardt modon kel drtalmatlanitani. Az elemek/
akkumuldtorok mérgezé nehézfémeket tartalmazhatnak.
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A benniik lévé nehézfémek jeldlése betikkel, a vegyjellel
torténik: Cd = kadmium, Hg = higany, Pb = dlom.

Ezért ne dobja az elemeket /akkumuldtorokat a hdztartdsi
hulladékba, hanem vigye el kiilon gyditchelyre.

Az elemeket,/akkumuldtorokat csak lemeriilt dllapotban adja le.

13. A Kompernass Handels GmbH
garancidja

Tisztelt Vdsdrlonk!

A késziilékre a vdsdrlds napjdtdl szdmitott 3 év garancidt
villolunk. A termék meghibdsoddsa esetén. Ont jogszabdlyban
foglalt jogok illetik meg az eladéval szemben. Az aldbbi
garancidnk nem korldtozza vagy sziinteti meg a jogszabdlyban
biztositott jogokat.

Garancidlis feltételek

A garandidlis idészak a vdsdrlds napjan kezdédik. Gondosan
Grizze meg a nyugtdt. Bz a vdsdrlds igazoldsahoz szikséges.
Ha a termékvdsdrlds napjdtél szamitott hdrom éven beldl
anyag- vagy gydrtdsi hibdt észlel, akkor a terméket sajdt
beldtdsunk szerint ingyen megjavitjuk, kicseréliik vagy
visszafizetjik az drdt. A garancia feltétele o hibds készilék

és a vdsdrldst igazold bizonylat (pénztdri blokk) hdrom éves
garanciaiddn belili bemutatdsa, valomint a hiba lényegének
és megjelenése idejének rovidleirdsa.

Ha garancidnk fedezetet nydijt o hibdra, akkor javitott vagy egy
Uj terméket kap vissza. A termék javitdsa vagy cseréje esetén a
garancia nem kezdddik eldlrél.

Garancidlis id és a jogszabdlyban foglalt szavatos-
sdgi igények
A garancia ideje nem hosszabbodik meg a jotdlldssal. £z a
cserélt és jovitott alkatrészekre is vonatkozik. Az esetlegesen
mdr a vdsdrldskor is fenndllg sériléseket és hidnyossdgokat
a kicsomagolds utdn azonnal jelezni kell. A garanciai lejdrta
utdn esedékes javitdsok dijkdtelesek.
A garancia kore
A késziiléket szigord mindségi elGirdsok szerint gydrtottuk és
kiszdllitds elétt lelkiismeretesen ellendriztik.
A garancia anyag- vagy gydridsi hibdkra vonatkozik. A garan-
cia nem terjed ki a termék normdlis elhaszndléddsnak kitett
és ezért kopd alkatrészeknek tekinthetd alkatrészeire vagy a
tirékeny alkatrészek - mint példdul kapesoldk vagy iveghél
készilt lkatrészek - sériléseire.
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A garancia megsziinik akkor, ha a termék megséril, nem
megfeleléen haszndljdk vagy nem tartjdk karban. A termék
megfeleld haszndlata érdekében a haszndlati Gtmutatéban
foglalt dsszes utasitdst pontosan be kell tartani. Feltétlenil ke-
rilni kell minden olyan felhaszndldsi és kezelési médot, amit a
haszndlati Gtmutatd nem jovasol, vagy amelynek elkerilésére
kifejezetten figyelmeztet.

Atermék csak magdnhaszndlatra és nem ipari haszndlatra

késziilt. A garancia érvényét veszti visszaélésszerl vagy szak-

szeriitlen kezelés, erdszak alkalmazdsa vagy olyan beavatkozd-
sok esetén, amelyeket dltalunk nem engedélyezett szervizben
végeztek el.

A garancia érvényesitése

Ugyének gyors feldolgozdsa érdekében kovesse a kivetkezs

utasitdsokat:

B Kérjiik, hogy minden kapcsolatfelvételndl tartsa készen-
|6then o vdsdrldst igazold pénztdri blokkot és a cikkszd-
mot (IAN) 515976_2510.

B Acikkszdm a termék adattdbldjdn, a termékre graviroz-
va, 0 haszndlati Gtmutaté cimlapidn (balra lent) vagy a
termék hdtoldaldn vagy aljdn lévé cimkén taldlhat.

W Miksdési hiba vagy mds hiba észlelése esetén vegye
fel a kapesolatot az aldbbi szervizrészleggel telefonon
vagy e-mailben.

W Kildje el dijmentesen a megadott szerviz cimére a
hibdsnak taldlt terméket és a vdsdrldst igazold bizonyla-
tot (pénztdri blokk), illetve réviden irja le azt is, hogy hol
és mikor jelentkezett a hiba.

13.1. Szerviz

(HU) Szerviz Magyarorszdg
Tel.: 06800 21225
E-Mail: kompernass@lidl.hu

IAN 515976_2510

13.2. Gyartja
KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM
NEMETORSZAG
www.kompernass.com
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1. Predvidena uporaba

Ta naprava je predvidena izkljuéno za odstranjevanje trde koze
na stopalih. Predvidena je le za zasebno uporabo. Naprave ne
uporabljajte v poslovne namene.

Kakr3na koli druga ali drugaéna uporaba od navedene velja za
nepredvideno.

2. Varnostna opozorila in simboli v teh

navodilih

V teh navodilih za uporabo, na embalaZi in napravi se (lahko)
uporabljajo naslednje vrste varmostnih opozoril in simbolov:

A

A

© ©
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NEVARNOST! Varnostno opozorilo s tem
simbolom in opozorilno besedo »NEVARNOST«
oznatuje neposredno grozeto nevamo situacijo,
ki ima lahko za posledico smrt ali hudo telesno
poskodbo, ¢e se ne prepreci.

OPOZORILO! Varnostno opozorilo s tem
simbolom in opozorilno besedo »0POZORILO«
oznatuje mozno nevarno situacijo, ki bi lahko
imela za posledico smrt ali hudo telesno po-
Skodbo, te se ne prepreti.

PREVIDNO! Varnostno opozorilo s tem simbo-
lom in opozorilno besedo »PREVIDNO« oznacuje
mozno nevarno situacijo, ki bi lahko imela za
posledico laZjo ali zmerno telesno poskodbo, ce
se ne prepredi.

POZOR! Varnostno opozorilo

s tem simbolom in opozorilno besedo »POZOR«
oznauje mono situacijo, ki bi lahko imela za

posledico materialno 3kodo, ¢e se ne prepreci.

Opomba: Opomba oznatuje dodatne informe-
ciie, ki vam olajZajo delo z napravo.

Slovenstina
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Enosmerni tok /napetost

Locljiva napajalna enota

Lagtita z malo napetostjo

Napravo uporabliajte samo v zaprtih prostorih.

Upostevajte navodila za uporabo

USB® je registrirana blagovna znamka podietja
USB Implementers Forum, Inc. Vsa druga imena
in izdelki so lahko blagovne znamke li registri-
rane blogovne znamke njihovih lastikov.

Elektricnih naprav ne odvrzite med
gospodinjske odpadke!

EmbalaZo odstranite na okolju prijazen nagin.

Embalaza iz materialov, ki jih je mogote recikli-
rati. Pri lo¢evanju odpadkov upostevajte oznake
na embalaZi: Oznacene so s kraticami (a) in
Stevilkami (b) z naslednjim pomenom:

1-7: umetne snovi, 20-22: papir in karton,
80-98: sestavljeni materiali.

Ta izdelek izpolnjuje zahteve veljavnih evropskih
in drZavnih predpisov Republike Srbije.
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5.

Vhodna napetost

Poraba toka

Vgrajeni akumulator
(litij-ionski)

Vrsta zas(ite

Obseg dobave
rocni aparat
zastitni pokrov
grobi nastavek za brusenje (barven)
fini nastavek za brusenie (siv)
Stetka za Ciscenje
polnilni kabel
navodila za uporabo

Opis naprave
Zagtitni pokrov
Driali
Grobi nastavek za brusenje (barven)
Tipka za hitrost 42
Tipka za vklop/izklop ()
Lucka LED napolnjenosti
Prikljucek USB C s pokrovom
Tipka (8 za odvzem nastavka za brusenje
Pritrdilni nastavek
Fini nastavek za brusenje (siv)
Copit za Gistenie
Polnilni kabel USB (USB tipa A na USB tipa C)

Tehnicni podatki
5V=
najv. 1A

1500 mAh/3,7 V =/ 5,55 Wh

zasita IPX7 pred
kratkotrajno potopitvijo

6. Varnostna navodila
/\ NEVARNOST!

Napajalnik USB prikljutite sumo na elek-
tricno vticnico, nomesteno in ozemljeno

po predpisih. Omrezna napetost se mora
sklodati z navedbami na tipski tablici napo-
jalnika USB.

V primeru motenj pri delovaniu in pred
zacetkom ¢isCenja naprave izvlecite napo-
jalnik USB iz elekiricne vticnice in polnilni
kabel iz naprave.
Pazite na to, da se polnilni kabel med
postopkom polnjenja ne navlazi ali omoi.
Kabel speljite tako, da se nikjer ne zatika
in ga ni mogoce poskodovati.
Ce sta naprava ali pribor poskodovana, ju
v nobenem primeru ne uporabljajte ve¢, da
ne pride do nesret.
Polnilnega kabla ne ovijajte okoli naprave
in ga zascitite pred poskodbami.
Polnilnega kabla in napajalnika USB se ne
dotikajte z mokrimi rokami.

@’ Naprave nikoli ne polnite v bliini
&' vode, Se posebej ne v bliZini umi-
valnikov, kopalnih kadi ali podob-
no. Blizina vode pomeni nevarnost, tudi ko
ie naprava izklopljena!
Preden zacnete napravo znova polniti,
mora biti popolnoma suha!
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Po vsakem poteku polnjenja povlecite
napajalnik USB iz elektricne vticnice in
polnilni kabel iz naprave. Prikljucek USB C
vedno zascitite, tako da pokrov vtaknete v
odprtino!

Napravo po vsaki uporabi, pred ¢isenjem
in polnjenjem izklopite.

/\ OPOZORILO!

22

Ne uporabliajte je na poskodovani, ranjeni
ali razdrazeni kozi.

OhiSjo naprave sami ne smete odpirati

ali popravljati. V tfem primeru varnost ni
zagotovliena in jomstvo preneha veljati.
Okvarjeno napravo dajte v popravilo sumo
pooblasenim strokovnjakom ali servisni
sluzbi.

Otroci od 8. leta starosti naprej in osebe
z zmanjSanimi telesnimi, zaznavnimi ali
dusevnimi sposobnostmi ali s pomanikljivimi
izkusnjami in znanjem smejo to napravo
uporabljati le pod nadzorom ali e so bili
pouceni o vami uporabi naprave ter so
razumeli nevarnosti, ki izhajajo iz njene
uporabe.

Otroci se z napravo ne smejo igrati.

Otroci brez nadzora ne smejo Gistiti ali
opravljati uporabniskega vzdrZevania
naprave.

Pri dalisi uporabi lahko pride do nastanka
motne vrotine na koZi. Zato pri uporabi
naredite premore. Drugace obstaja nevar-
nost opeklin!

Slovenstina

Med uporabo naj so dolgi lasje, obladila ali
drugi predmeti, kot npr. brisace, oddaljeni
od naprave.

Skupaj z napravo uporabliajte samo ori-
ginalni pribor. Deli pribora drugih proizve-
jalcev morda niso primerni zanjo in lahko
povzrocijo nevarnost!

Polnilnega kabla ne prepogibajte ali
stiskajte in polnilni kabel speliite tako, da
nihce ne more stopiti nanj ali se spotakniti
Cezen;.

Embalaznih materialov ni dovoljeno upo-
rabljati za igro.

/\ OPOZORILO! VARNOSTNA

NAVODILA ZA AKUMULATORJE

|zdelek je opremljen z litijionskim akumu-
latorjem oz. je ta izdelku prilozen.

Ta naprava vsebuje akumulator, ki ga ni
mogoce zamenjati.

Naprava ima vgrajen litijonski akumulator.
Napacno ravnanie lahko privede do pozara,
eksplozij, iztekanja nevarnih snovi ali
drugih nevarnih situadij!

Naprave ne smete vredi v odprt ogen;.
Akumulatorja ne odpirajte in ga ne zvefite
na kratko. Akumulator bi se lahko pri tem
pregrel in eksplodiral. Obstaja nevarnost
pozara!



@ POZOR! 7. Pred prvo uporabo
—_ orah 1) Akumulator napolnite, kot je opisano v poglavju
m Napravo zas(itite pred udard pranom, 8.1. Polnjenje vgrajenega akumulatorja.

kemikalijami, velikimi spremembami
temperature in pred premajhno razdaljo od
virov foplote (pedi, radiatorji).

2) Priporocamo, da napravo in vse dele pred prvo uporabo
ofistite, kot je opisano v pogloviu 9. Ciséenje in
vzdrievanie. Tako odstranite morebitne ostanke
postopka proizvodnje.

m  Naprave nikoli ne uporublia]te pOd odeio, Naprava je zdaj pripravljena za uporabo.
blazino ali vzglavnikom ipd.
. g P 8. Uporaba
m Pazite na to, da se pogon lahko vedno . . .
. . .. 8.1. Polnjenje vgrajenega akumulatorja
prosto vrti. Drugace se naprava pregreje in
L /\ NEVARNOST!
se nepopravljivo poskoduie. ‘ R .
o > Napravo polnite samo v suhih zaprtih prostorih in ne v
m Naprava je primerna za UPOTGbO POd Pth. neposredni blizini vode, npr. poleg ali nad umivalnikom,
Vendar je ne potopite v celoti v vodo! napolnjenim z vodo.
m o polnjenje naprave uporabljajte samo ® Opomba
priloien polnilni kabel. > Pred prvo uporabo naprave je treba vgrajeni akumulator
o o napolniti do konca.
= a polnjenje naprave uporabljajte samo > Polnilni kabel USB (12) in prikljucek USB C (7) sta

napajalnik USB razreda zastite I, ki je

namenjena samo za polnjenje nofranjega akumulatorja.

odobren za uporabo z gospodinjskimi no- Nista po primerna za prenos podatkov.

pravami in ima izhodno napetost 5 V = ter
izhodni tok najve¢ T A.

> Ta polnjenje naprave uporablijte samo napajalnik USB
razreda zaicite I, ki je odobren za uporabo z gospodinj-
skimi napravami in ima izhodno napetost 5 V == ter
m  Pri uporabi napajalnika USB mora biti upo- izhodn fok najvet 1 A
rabljena elekiricna vticnica vedno preprosto
dosegliiva, da je mogoe v nevamosti
napajalnik USB hitro izvledi iz vticnice. -
Upostevaite tudi navodila za uporabo napo-

jalnika USB.

> Ta polnjenje notranjega akumulatorja uporabljajte
izkljuéno prilozen polnilni kabel USB. Po koncu polnjenja
polnilni kabel USB lotite od naprave.
Med postopkom polnjenja naprave ni mogode uporab-
ljati.

1) Zagotovite, da je naprava popolnoma suha in izklopljena.

2) Viie USB A polnilnega kabla USB poveZite s primermim
napajalnikom USB.

3) Odstranite pokrov prikljutka USB C. Vi USB C polnilnega
kabla USB poveZite s prikljutkom USB C naprave.

4) Napajalnik viaknite v elektricno vtinico.
Lucka LED napolnjenosti (6) utripa in tako prikazuje
postopek polnjenja.
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Lucka LED napolnije- Navolnienost
nosti (6) poin|
Utripa Akumulator se polni.
Utng Akumulator je Sibek.

P Takoj ga napolnite.
Trajno sveti Akumulator je napolnjen.

5) Ko lutka LED napolnjenosti neprekinjeno sveti, je akumu-

lator napolnjen.

6) Povlecite napajalnik USB iz vticnice in polnilni kabel USB
iz naprave. Pokrov vedno vtaknite v odprtino in tako
za3itite prikljucek USB C naprave.

8.2. Vstavljanje/odstranitev nastavka za
brusenije

Ta vstavljanje nastavka za brusenje (3),/(10) (glejte sliko C):

1) Nastavek za brusenje z drzalom (2) potisnite noter na
strani pritrdilnega nastavka (9), ki je nasproti stranske
tipke ©) (8).

2) Drugo stran nastavka za brusenje potisnite navzdol in s
tem drZalo v pritrdilni nastavek. Po potrebi si pomagajte
s prstom in potisnite drZalo malo navznoter. Pazite na
to, da nastavek za brusenje pravilno zdrsne v pritrdilni
nastavek in se zaskoci.

Lo odstranitev nastavka za brusenje (3)/(10) (glejte sliko C):

1) Stransko tipko @) (8) drZite pritisnjeno in potisnite
nastavek za brusenje rahlo v smeri nasprotne strani.

2) Nato povlecite nastavek za brusenje navzgor in ven iz
naprave.

8.3. Uporaba

/\ OPOZORILO!
> Pri predolgi in prevet intenzivni obdelavi lahko pozke-
dujete tudi globlie plasti koZe. Zato redno preverjajte
rezultate svoje nege. Posebej diabetiki imajo manj
obtutliive roke in stopala.

(® Opomba

> Obdelavo lahko izvedete na suho ali pod tekoto vodo,
npr. pod prho. Pazite, da pokrov zapre prikljucek USB
()
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> Ne pustite pa, da bi se koZa prevet zmehtala. To lahko

zmanjsa ucinkovitost uporabe. Zato pred uporabo
naprave koZe ne namakaite v vodni kopeli ali pa npr.
zmanjSajte kolicino vode med uporabo.

> Napravo takoj prenehaite uporabljati, ce se pri tem ne

pocutite dobro ali imate boledine.

1) Izberite Zeleni nastavek za brusenje (3)/(10):

— grobi nastavek za brugenje (3) (barven): pri debeli
trdi ko,

- fini nastavek za brusenje (10) (siv): pri manj debeli
trdi koZi in za glajenie trde koZe.

2) Vistavite nastavek za brusenje.

3) Tipko za vklop/izklop ¢ (5) drzite prifisnjeno pribl. 2
sekundi. Nastavek za brusenje se vrti. S pritiskom tipke
70 hitrost 2. (4) lahko izbirate med vetjo in manjSo
hitrostjo vrtenia.

4) Potem se z nastavkom za brusenje pocasi pomikaite
po trdi koZi, ki jo Zelite odstraniti. Pri tem napravo
pomikajte v razlicne strani. Naprave ne uporabljajte dlje
tasa na enem mestu. Zaradi drgnjenja bi lahko prislo do
neugodne vrodine.

(® Opomba
» (e z napravo prevet pritiskate na koZo, se nastovek za

brusenje zaustavi. V tem primeru zmanjSajte pritisk,
tako da se nastavek za brusenje znova vrti, in nadaljujte
uporabo.

> Ko nastavka za bruSenje nimata vet Zelene utinkovitosti

brusenia, ju zamenjajte. Za narodilo novih nastavkov za
brugenje se obrnite na naso servisno sluzho (glejte poglav-
ie 11. Narocanje nadomestnih delov).

5) Ko ste uporabo kontali, drZite pritisnjeno tipko za vklop/
izklop ) pribl. 2 sekundi. Naprava se izklopi.

6)  nastavka za brusenje in naprave s Copicem za Gistenje
(11) odstranite delce koZe ter prah. Po potrebi na
napravo namestite zascitni pokrov (1), tako da kaveljé:
ka na sprednji in zadnji strani segata v ustrezni odprtini
na Napravi.

® Opomba
> Po uporabi v keZo virite negovalno kremo.



9. Ciséenje in vzdrievanie
/\ NEVARNOST!

> Naprave in pribora ne Gistite med postopkom polnjena.
Najprej povlecite napajalnik USB iz elektricne viicnice in
polnilni kabel USB (12) iz naprave. Pazite, da pokrov
zapre prikljucek USB C (7)!

(D POZOR!

> Ta Giscenie ne uporabljajte nobenih kemicnih, agresivnih
ali ostrih sredstev. Ta bi lahko poskodovala povisino.
Naprave nikoli ne potopite v vodo ali druge tekotine!

4 Napravo, e posehej nastavka za brusenie (3)/(10),
po vsaki uporabi ofistite s Copicem za ciscenje (11).

4 Napravo ofistite z vlazno kepo. Nato napravo obrisite do
suhega s Gisto in suho krpo.

4 Nastavka za brusenje izperite pod tekoco vodo.

4 Priporoamo, da nastavka za brusenje zaradi higienskih
razlogov po vsaki uporabi razkuZite. Krpo ali $tetko
navlaZite z dezinfekcijskim sredstvom in obdelajte
nastavka za brusenje.

10. Shranjevanje

4 Napravo hranite na suhem in Gistem kraju.

4 Naprave nikoli ne shranite v izpraznjenem stanju. DaljSe
shranjevanie v izpraznjenem stanju lahko povzrodi trajne
poskodbe akumulatorja. Ce napravo shranjuiste dlje
tasa, morate redno preverjati napolnjenost akumulator-
ja. NajprimernejSa napolnjenost je med 50 in 80 %.

11. Narocanje nadomestnih delov

Nadomestne dele za ta izdelek lahko vedno udobno narotite
na spletu na www.kompernass.com.

Preberite kodo QR s svojim
E - E pametnim felefonom /tablinim
raunalnikom.
¥ | Stokodo QR pridete neposred-
no na nase spletno mesto, kjer
E [ ] d | silahko ogledate in narotite
razpolozljive nadomestne dele.

12. Odstranjevanje med odpadke

12.1. Odstranitev naprave in embalaie
Precrtan simbol smetnjaka pomeni, da se to
naprava po koncu Zivljenjske dobe ne sme odla-
gati med gospodinjske odpadke. Napravo je treba
odloZiti na dolocenih zbirnih mestih, v centrih za

recikliranje ali pri podietjih za odstranjevanje odpadkov.

Pred vragilom naprave izbriSite vse osebne podatke.

Pred vragilom odstranite baterije ali akumulatorje, ki niso

vgrajeni v staro napravo, ter svefilke, ki jih je mogoce odstrani-

ti brez poskodb, in jih oddajte v loZeno zbiranje.

Pri neodstranljivo vgrajenih akumulatorjih je treba pri

odstranjevanju med odpadke navesti, da naprava vsebuje

akumulator.

Neodstranljivo vgrajenega akumulatorja za odstra-

nitev med odpadke ni mogoce odstraniti iz naprave.

EmbalaZa je iz okolju prijaznih materialov in jo lahko oddate

na lokalnih zbiraliScih reciklaznih odpadkov.
Embalazo zavrzite na okolju prijazen natin.

12.2. Odstranjevanje baterij med odpadke
Baterije/akumulatorje je treba obravnavati kot
posebne odpadke in jih je treba oddati na
ustreznih mestih (v trgovini ali specializirani
trgovini ali pri javnih komunalnih sluzbah ali

podjetjih za odstranjevanje odpadkov) za okoljsko ustrezno

odstranitev. Baterije/akumulatorji lahko vsebujejo strupene
tezke kovine.

Visebovane tezke kovine so oznacene s érkami pod simbolom:

(d = kadmij, Hg = Zivo srebro, Pb = svinec.

Lato baterij/akumulatorjev ne zavrzite med gospodinjske

odpadke, ampak jih oddajte na ustreznem zbirali3tu.

Baterije/akumulatorje oddajajte samo izpraznjene.

13. Proizvajalec
KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NEMCLIA
www.kompernass.com
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14. Pooblasceni serviser
(S Servis Slovenija

Tel.: 080 080 917

E-Mail: kompernass@lidlsi

dni podaliZanega roka in razlogih za podaljZanje mora
biti potro3nik obvesten pred potekom 30 dnevnega roka
20 odpravo napak.

6. Ce v roku 30 dni oz. v primeru podaljsanja v roku 45 dni
blago ni popravlieno ali blago ni zamenjano z novim,

kupnine ali zahteva sorazmerno zniZanje kupnine.
Sorazmerno zniZanje kupnine je sorazmerno zmanjSanju
vrednosti blaga, ki ga je potro3nik prejel, v primerjavi z
vrednostjo, ki bi jo imelo blago, ¢e bi bilo skladno.

7. Ce se neskladnost pojavi v manj kot 30 dneh od dobave
= blaga, lahko potro3nik ob predloZitvi blaga od proizvajal-
15. quqnciiski list ca takoj zahteva vradilo placanega zneska.

1.S tem garancijskim listom KOMPERNASS HANDELS GMBH 8. Proizvajalec oziroma pooblasteni servis lahko potrosniku za
jaméimo, da bo izdelek v garanciiskem roku ob normalni tas poprovila blago, zo katero je bilo izdona obvezna go-
in pravilni uporabi brezhibno deloval in se zavezujemo, randilo, zagotovi brezplano uporabo podobnega blago. Ce
da boma ob izpolnjenih spodaj navedenih pogojih odpra- proizvajalec potroSniku ne zagotovi nadomestnega blaga v
vili morebitne pomanikljivosti in okvare zaradi napak zatasno uporabo, ima potronik pravico uveljavljati $kodo,
v materialu ali izdelavi oziroma po svoji presoji izdelek ki jo je utrpel, ker blaga ni mogel uporabliati od trenutka,
zamenjali ali vinili kupnino. ko je zahteval popravilo ali zamenjavo, do njune izvisitve.

2. Garandija je veljavna na ozemlju Republike Slovenije. 9. Stroske za material, nodomestne dele, delo, prenos

3. Garancijski rok za proizvod je 3 leta od datuma izrotitve in prevoz izdelkoy, ki nostanejo pri odpravljanju okvor
blaga. Datum izroéitve blaga je razviden iz racuna. oziroma nadomestitvi blaga z novim, krije proizvajalec.

4. Ce izdelek ne izpolnjuie specifikacij ali nima lastnosti, 10. V primeru zamenjove blaga oli zamenjave bistvenega
navedenih v garanciske listu ali oglasevalskem spo- dela blaga z novim se potrosniku izda nov garancijski list.
rocilu, lahko potro3nik najprej zahteva odpravo napak. 0 11V primeru, da proizvod popravlja nepooblasteni servis dli
napaki mora potronik obvestifi proizvajalca ali poobla3éeni nepoobla3tena oseba, kupec ne more uveljavljati zahtev-
servis (kontakina Stevilka in elektronski naslov navedena kov iz te garancije.
zgoraj) in zahtevati odpravo napak. Kupec je dolzan ob 12. Vizroki za okvaro oziroma nedelovanje izdelka morajo
uveljovljanju zahtevka predloZiti garanciski list in racun, biti lastnosti stvari same in ne vzroki, ki so zunaj
kot potrdilo in dokazilo o nakupu ter dnevu izroditve blaga. proizvajalceve oziroma prodajalceve sfere. Kupec ne
Svetujemo vam, da pred tem natancno preberete navodila more uveljavjati zahtevkov iz te garandije, e se ni drzal
0 sestavi in uporabi izdelka. prilozenih navodil za sestavo in uporabo izdelka ali e je

5. Rok za odpravo napake je 30 dni od dneva, ko je proi- izdelek kakorkoli spremenien ali nepravilno vzdrZevan.
wvajalec ali poobla3Zeni servis prejel zahtevo za odpravo 13. Proizvajalec zagotavlja proti placilu popravilo, vzdrzeva-
napake. Ce napake v tem roku niso odpravljene, mora nje blaga, nadomestne dele in priklopne aparate vsaj tri
proizvajalec potrodniku brezplacno zameniati blago z enc- leta po poteku garancijskega roka.
kim, novim in brezhibnim blagom. Rok se lahko zaradi 14. Obrabni deli oz. potrosni material so izvzeti iz garandie.
narove in kompleksnost bloga, narave in resnosti neskle- 15, g potrebni podatki za uveljovljanje garancie in podatki,
dnosti er napora, ki je potreben za dokontanie popravilo ki identificirajo blogo za katerega velja garancija se nahe-
ali zamenjove podalfSa za nojkrai cos, ki je pofreben za iajo na dveh locenih dokumentih (garanciiski list, racun).
dokoncanie popravil, vendar najvet za 15 dri. O Stevilu 16. Ta garandija proizvajalca ne izkljucuje zakonske pravice

potro3nika, da zoper prodajalca v primeru neskladnosti
blaga brezplatno uveljovlja jaméevalne zahtevke. Ta
garandija prav tako ne izkjucuje pravic potrosnika, ki
izhajajo iz obveznega jamstva za skladnost blaga.

Prodajalec: Lidl Slovenija d. 0. 0. k.d., Pod lipami 1,

lahko potro3nik od proizvajalca zahteva vratilo celotne $H1218 Komenda
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1. Pouiiti v souladu s urcenim
Tento pfistroj je urcen vjhradné k odstrafiovdni zrohovatélé

kiize na nohou. Je uréen pouze pro soukromé pouZiti. Nepouzi-

vejfe pristroj pro komeréni Gcely.
Jiné poufiti neZ k urcenému dcelu nebo nad jeho rdmec je
povaZovdno za pouZiti v rozporu s urcenim.

2. Poutitd vystraznd upozornéni a
symboly

V tomto ndvodu k obsluze, na obalu a na pfistroji (pokud je to
mozné) jsou pouzita ndsledujici varovdni a symboly:

NEBEZPECi! Vistrainy pokyn s fimto symbolem
a signdlnim slovem ,NEBEZPECI” oznatuie bezpro-

A stfedné hrozici nebezpetnou situaci, kterd, pokud
se ji nezabrdni, md za ndsledek vazné porandni
nebo smrt.

VYSTRAHA! Vijstrazny pokyn s timto symbo-

lem a signdlnim slovem ,YYSTRAHA” oznatuje
A piipadné nebezpetnou situad, kterd, pokud

se ji nezabrdni, mZe mit za ndsledek vdzné

poranéni nebo smrt.

OPATRNE! Vystraznj pokyn s timto symbolem
a signdlnim slovem , OPATRNE” oznatuje
piipadné nebezpetnou situadi, kterd, pokud se
ji nezabrdni, mGzZe mit za ndsledek lehké nebo
stfedni poranéni.

POZOR! Vystrazny pokyn s timto symbolem a
signdlnim slovem ,POZOR" oznacuje pripadnou
situaci, kterd, pokud se i nezabrdni, miZe mit
za ndsledek hmotnou kodu.

Upozornéni: Upozoméni oznatue dopliiujici
informace, které usnadiiuji manipulaci s pii-
strojem.

©
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SR IENCH A

Stejnosmarmy proud/napéti

Odnimatelnd napdjeci jednotka

Ochrana nizkjm napétim

Pristroj pouZivejte pouze ve vnitinich prostordch.

Dbejte ndvodu k obsluze

USB® je registrovand ochrannd zndmka spo-
lecnosti USB Implementers Forum, Inc. Veskeré
ostatni ndzvy a produkty mohou byt ochrannymi
zndmkami nebo registrovanymi ochrannymi
ndmkami jejich prisludnych vlastnikd.

Elekiricky pfistroj nevyhazujte do domovniho
odpadu!

Obal poté odevzdejte k ekologické likvidaci.

Obal z recyklovatelnych materidld. Pi fidani
odpadu dodrZujte oznaceni obalovych materidld:
Jsou oznateny zkratkami (a) a cislicemi (b) s
ndsledujicim vyznamem: 1-7: plasty, 20-22:
papir a lepenka, 80-98: kompozitni materidly.

Tento vyrobek splivje poZadavky platnych
ndrodnich smémic Sthské republiky.



3. Rozsah doddvky
® ukojef

ochrannd krytka

hruby brusny ndstavec (barevny)
jemny brusny ndstavec (Sedy)
distici kartd¢

nabijeci kabel

ndvod k obsluze

4. Popis pristroje

1 ochrannd krytka

2 dridky

3 hruby brusny ndstavec (barevny)

4 tloditko rychlosti 42,

5 zapinac/vypinac ()

6 LED stavu nabijeni

7 port USB-Cs krytem

8 tlatitko @ pro vyjmuti brusného ndstavee
9  upnuti
10 jemny brusny ndstavec (Sedy)
11 distici Stétec
12 nabijeci kabel USB (USB typu A na USB typu C)

5. Technickeé ddaje

Vstupni napéti S5V=
Prikon proudu 1 A max.
Integrovany akumuldtor 1500 mAh /

(lithium-iontovy) 3,7V==/555Wh

IPX7 Ochrana pi

Stupe ki krdtkodobém ponofeni

6. Bezpecnostni pokyny
/\ NEBEZPECi!

Sitovy adaptér USB zapojte pro postup
nabijeni pouze do fddné nainstalované a
uzemnéné zdsuvky. Sifové napéti se musi
shodovat s Gdaji na typovém Stitku sifové-
ho adaptéru USB.

V piipadé provozni poruchy a pred cisténim
piistroje odpojte sitovy adaptér USB ze
zGsuvky a nabijeci kabel z pfistroje.

Dbejte na to, aby nabijeci kabel nebyl
bghem nabijeni mokry nebo vlhky. Kabel
vedte tak, aby se nemohl nikde priskiip-
nout ani poskodit.

Je-li pfistroj nebo prislusenstvi poskozeno, v
7Gdném piipadé je ddle nepouzivejte, aby
se zabrdnilo nebezpecim.

Neomotdvejte nabijeci kabel kolem pfistro-
ie a chraiite jej pfed poskozenim.

Nikdy se nedotykejte nabijeciho kabelu a
sifového adaptéru USB mokryma rukama.

@’ Pristroj nikdy nenabijejte v blizkos-

ti vody, zvldsté ne v blizkosti umy-
vadel, van nebo podobnych nd-

dob. Blizkost vody pedstavuje nebezped, i

kdyZ je pistroj vypnuty!

Pied zahdjenim nabijeni musi byt pfistroj

2cela suchy!
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Po kazdém postupu nabijeni odpoite sifovy

adaptér USB ze zdsuvky a nabijeci kabel z

pristroje. Port USB-C piistroje vzdy chraiite
zasunutim krytu do vybrdni!

Po kazdém pouiiti, pfed ¢ist&nim a nabije-
nim pristroj vypnéte.

Obalovy materidl neni na hrani.

/\ VYSTRAHA!

NepouZivat na poranénou, bolestivou nebo
podrdzdénou kizi.

Pouzdro pistroje nesmite sami otevirat ani
opravovat. \ takovém pfipadé neni zaru-
¢ena bezpecnost a zanikd zdruka. Vadny
piistroj nechte opravit pouze autorizovanym
kvalifikovanym persondlem nebo v zdkaz-
nickém servisu.

Déti od 8 let a osoby s omezenymi fyzic-
kymi, smyslovymi nebo mentdlnimi schop-
nostmi ¢i nedostatkem zkuSenosti a zna-
losti mohou tento piistroj pouZivat pouze
tehdy, pokud jsou pod dohledem nebo byly
pouceny o bezpecném pouZivani pistroje a
porozumély z toho vyplyvajicimu nebezped.
Déti si nesmi s pristrojem hrdt.

Cisténi a uzivatelskou ddribu nesmi provd-
dat déti bez dozoru.
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Pfi delSim pouZivdni moZe dochdzet k sil-
nému pdsobeni tepla na pokozku. Proto
délejte prestdvky. V opatném pipadé hrozi
nebezpedi popdleni!

Pfi pouzivdni udrZujte dlouhé vlasy, odév
nebo jiné piedméty, napf. rucniky, mimo
dosah pristroje.

PouZivejte jen origindlni pfislusenstvi ur-
¢ené pro tento pristroj. Prisluenstvi jinych
vyrobcd nemusi byt pro piistroj vhodné
mize byt nebezpecné!

Nabijeci kabel se nesmi ohybat ani stlaco-
vat a musi se poloZit tak, aby na néj nikdo
nemohl stoupnout ani o néj zakopnout.

/\ VYSTRAHA! BEZPECNOSTNI

POKYNY PRO AKUMULATORY

Vyrobek je vybaven lithium-iontovjm aku-
muldtorem, resp. je akumuldtor k vyrobku
pfibalen.

Tento pristroj obsahuie jeden akumuldtor,
ktery nelze vyménit.

Piistroj md integrovany lithium-iontovy aku-
muldtor. Nesprdvnd manipulace mize vést
k pozdru, vybuchdm, Gniku nebezpecnych
|dtek nebo jinym nebezpecnym situacim!
Pristroj se nesmi hdzet do otevieného ohné.
Akumuldtor neotevirejte ani nezkratujte. To
by mohlo zpsobit piehfdti a explozi aku-
muldtoru. Hrozi nebezpeci pozdru!



(® POZOR!

Chraiite piistroj pfed ndrazy, prachem,
chemikdliemi, silnymi vykyvy teplot a po-
sobenim zdrojo tepla v jeho bezprostedn
blizkosti (kamna, topnd télesa).

Pristroj nikdy nepouZivejte pod dekami,
pol3tdfi apod.

Dbejte na to, aby se pohon mohl vzdy vol-
ng otdcet. Jinak se pfistroj prehieje a dojde
k neopravitelnému poskozen.

Pfistroj je vhodny pro pouZivdni ve sprse.
Pristroj v3ak zcela neponofuite do vody!
Pro nabijeni pristroje pouZivejte vylutné
dodany nabijeci kabel.

K nabijeni pristroje pouZivejte pouze sitovy
adaptér USB tfidy ochrany Il schvdleny pro
pouZiti s domdcimi spotfebici, ktery md
vystupni napéti 5 V = a vystupni proud
max. 1 A.

Piii pouiti sifového adaptéru USB musi

byt pouZitd sifovd zdsuvka vZdy snadno
piistupnd, aby bylo mozné sifovy adaptér
USB v nebezpecné situaci rychle vytdhnout.

DodrZujte i ndvod k obsluze sitového adap-
téru USB.

7. Pred prvnim pouZitim

1) Akumuldtor nabjejte podle popisu v kapitole
8.1. Nabijeni integrovaného akumuldtoru.

2) Pfed prvnim pouZitim doporucujeme pfistroj a viechny
Kdisti vyisit, jak je popsdno v kapitole 9. Cisténi a
odrzba. Tim se odstrani veskeré zbytky z vyrobniho
procesu.

Pristroj je nyni pripraven k provozu.

8. Obsluha

8.1. Nabijeni integrovaného akumuldtoru

/\ NEBEZPECi!
> Pistroj nabijejte pouze v suchych vnitfnich prostordch, a
ne v piimé blizkosti vody, napf. vedle umyvadla naplng-
ného vodou nebo nad nim.

(® Upozornéni
> Pfed prvnim pouZitim pfistroje musf byt integrovany
akumuldtor Gping nabity.
> Nabijeci kabel USB (12) a port USB-C (7) slouzi pouze k
nabijent interniho akumuldtoru. Nejsou vhodné pro pienos
dat.
> K nabijent pfistroje pouZivejte pouze sifovy adaptér
USB tFidy ochrany II schvdleny pro pouZiti s domdcimi
spotfebici, ktery md vystupni napéti 5 V === a vystupni
proud max. 1 A.
> Dodany nabijeci kabel USB pouZivejte vjhradng k inte-
grovanému akumuldtoru. Po ukonéeni nabijeni pfistroje
odpojte nabijeci kabel USB.
> Pfistroj nelze béhem procesu nabijeni pouZivat.
1) Ujistéte se, zda je pristroj zcela suchy a vypnuty.
2) Zapojte konektor USB-A nabijeciho kabelu USB do vhod-
ného sitového adaptéru USB.
3) Vyklopte kryt portu USB-C. Zapojte konektor USB-C
nabijeciho kabelu USB do portu USB-C pfistroje.
4) Tapojte sifovy adaptér do sifové zdsuvky.
LED stavu nabijeni (6) blikd a tim signalizuje postup
nabijeni.
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LED stavu nabijeni (6) | Stav nabiti

Blikd Akumuldtor se nabiji.
1. Slaby akumuldtor.

Bike lhned nabijte.

Trvale sviti Akumuldtor je nabity.

5) Jakmile LED stavu nabijeni trvale sviti, akumuldtor je
nabity.

6) Vytdhnate sifovy adaptér USB ze zdsuvky a nabijeci
kabel USB z pistroje. Kryt vidy zasuiite opét do vybrdni
a chrafite port USB-C pistroje.

8.2. Nasazeni/vyjmuti brusného ndstavce
K nasazeni brusného ndstavee (3)/(10) (viz obrdzek C):

1) Nasuite brusny ndstavec s drzdkem (2) do strany upnuti
(9), kterd lezi naproti botnimu tlatitku @) (8).

2) Zotlatte druhou stranu brusného ndstavee smérem dold a
drzdk tim do upnuti. Pfipadng si pomozte prstem a zatlocte
drzdk mim& dovnitf. Dbejte na to, aby brusny ndstavec
spravné vklouzl do upnuti a zaskotil.

K sejmuti brusného ndstavce (3)/(10) (viz obr. C):

1) Podrte hotni tlatitko &) (8) stisknuté a zatlacte brusny
ndstavec lehce ve sméru protilehlé strany.
2) Poté vytdhnte brusny ndstavec nahoru a z pristroje.

8.3. Pouiiti

/\ VYSTRAHA!
> P¥i piilis dlouhém a infenzivnim oSetfeni mize dojit
k poranéni hlubsich vrstev pokozky. Proto pravidelng
kontrolujte vysledky o3effeni. Zvldsté u diabetiki hrozi
snizend citlivost rukou a chodidel.

® Upozornéni
> O3effeni mbZete provést nasucho nebo pod tekoudi

vodou, napf. ve sprse. Dbejte na to, aby kryt uzaviel port
USBC (7)!
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> KiZi viok nenechte pflis silng namotit. To mizZe snizit
dtinnost oSetfeni. Proto pred pouZitim piistroje neprovd-
dgjte pripravnou koupel nebo snizte napf. mnoZstvi vody
béhem o3etieni.

> Pouiiti ihned ukoncete, pokud mdte pfi oSetfovdni
nepfijemny pocit nebo bolesti.

1) Ivolte pozadovany brusny ndstavec (3)/(10):

— hruby brusny ndstavec (3) (barevny):
v piipadé silng zrohovatdlé kize

~ jemny brusny ndstavec (10} (Sedy):
v piipadé méné zrohovatélé kize a k wyhlazeni
zrohovatélé kize.

2) Vlozte brusny ndstavec.

3) Stisknéte tlatitko zapnuti /vypnuti &) (5) na cca
2 sekundy. Brusny ndstavec se zatne tocit. Stisknutim
tlatitka rychlosti 2 (4) mizete volit mezi vy3si a nizsi
rychlosti otdceni.

4) Nyni pomalu posouvejte brusny ndstavec po zrohovatglé
ki, kterd se md odstranit. Pfitom pistrojem pohybuijte
do riznych smérd. Neziistdvejte pii oSetfeni stdt delsi
dobu na jednom misté. Tienim miZe vzniknout nepfi-
jemné teplo.

(® Upozornéni

> Pisobiteli pristrojem na kiZi piilis vysokym tlakem, brus-
ny ndstavec se zastavi. V tomfo pripads snizte tlak, aby
se brusnj ndstavec opét ofdcel, a pokracujte v o3etfeni.

> Vyméiite brusné ndstavee, pokud iz nevykazuji pozado-
vany brusny dcinek. Obrafte se na nds servis, pokud si
cheete objednat nové brusné ndstavee (viz kapitola
11. Objedndvdni néhradnich dil).

5) Jakmile jste s oSetfenim hotovi, stisknéte tlatitko zapnuti/
vypnuti ) na cca 2 sekundy. Pfistroj se vypne.

6) Odstraiite Supinky kiiZe a prach z brusného ndstavee o
piistroje pomodi Cisticho kartdcku (11). Nasad'e pfip.
ochrannou krytku (1) na pfistroj, aby oba malé hdcky
na predni a zadni strané sahaly do pfislusnych vybrdni
na pristroji.

(® Upozornéni
> Po o3etfeni naneste na kizi vhodny oetfujici krém.



9. Cisténi a udrzba
/\ NEBEZPECi!

> Bahem postupu nabijeni pistroj a prislusenstvi necistéte.
Nejdfive vytdhnéte sifovy adaptér USB ze zdsuvky a
nabijec kabel USB (12) z piistroje. Dbejte na to, aby
kryt uzaviel port USB-C (7)!

@ POZOR!

> NepouZivejte Zddné chemické, agresivni nebo abrazivni
(istici prostfedky. Ty narusi povrch piistroje.

> Piistroj nikdy zcela neponofujte do vody nebo jinych
kapalin!

4 Po kazdém pouZiti ofistéte piistroj a brusné ndstavce
(3)/(10) disticim stéteckem (11).

4 Piistroj otfete vihkym hadfikem. Potom piistroj osuste
{istou suchou utérkou.

4 Opldchnéte brusné ndstavce pod tekouci vodou.

4 I hygienickjch divodd doporutujeme brusné ndstavce
po kazdém pouZiti dezinfikovat. Navihcete hadfik nebo
kartd¢ dezinfekénim prostiedkem a tim oSetfete brusné
ndstavee.

10. Skladovdni

4 Piistroj uchovdvejte na suchém a Gistém mists.

4 Nikdy neskladujte pristroj ve wybitém stavu. Delf sklado-
vani ve vybitém stavu mdze vést k trvalému poskozeni
akumuldtoru. Pokud je pfistroj del3i dobu uskladnén,
musi se pravidelng kontrolovat stav nabiti akumuldtoru.
Optimdni stav nabiti je mezi 50-80 %.

11. Objedndvdni ndhradnich dilo

Néhradni dily k tomuto vjrobku si miiZete dodatecné objednat
vidy pohoding na internetu na adrese www.kompernass.com.

[=] ¥ [=]
4 | nete pfimo na nasi webovou

strdnku o mzZete si prohlédnout
[=] =,

a objednat dostupné ndhradni
dily.

Naskenujte QR kd pomoci
smartphone telefonu/tabletu.

Pomoci tohato kédu QR se doste-

12. Likvidace

12.1. Likvidace pfistroje a obalu
Symbol preskrtnuté pojizdné popelnice zna-
mend, Ze tenfo pristroj nesmi byt po skonceni
Zivotnosti likvidovdn spolecng s domovnim
odpadem. Pristroj musi byt odevzddn v urcenych
shdmych mistech & dvorech nebo podnicich opravnénych
k nakldddni s odpady.
Pfed vrdcenim pFistroje vymaite vechny osobni ddaie.
Pied vrdcenim vyjméte baterie nebo akumuldtory, které nejsou
pevnou soutdsti vyslouZilého pristroje, a také lampy, které Ize
vyimout bez jejich poskozeni, a odevzdejte je do oddéleného
shéru.
Pii likvidaci pristroje s pevng zabudovanymi akumuldtory je
tfeba upozornit na to, Ze piistroj obsahuje akumuldtory.
Pevné zabudovany akumuldtor tohoto pfistroje nelze
k likvidaci vyjmout.
Obal se sklddd z ekologickyjch materidld, které lze zlikvidovat
v komundnich sh&mych dvorech.
Obal zlikvidujte ekologicky.

12.2. Likvidace baterii
S bateriemi/akumuldtory je nutné zachdzet
jako s nebezpecnym odpadem, a proto musi byt
ekologicky zlikvidovdny odpovidajicimi subjekty
(prodejci, specializovani prodejci, orgdny vefejné
sprdvy, komertni firmy zabyvajici se likvidaci odpadu). Bate-
rie/akumuldtory mohou obsahovat toxické t&zké kovy.
Obsazené t&7ké kovy jsou oznaceny pismeny pod symbolem:
(d = kadmium, Hg = rtuf, Pb = olovo.
Newyhazujte proto baterie/akumuldtory do domovniho odpa-
du, nybrZ je dopravte na shémé misto tiidéného odpadu.
Baterie/akumuldtory odevzddvejte pouze zcela vybité.

Cesky 33



13. Zaruka spolecnosti

Kompernass Handels GmbH

Vidzend zdkaznice, vdzeny zdkazniku,

na tento piistroj ziskdvdte zdruku v trvdni 3 let od data zakou-
peni. V pfipadé zdvad tohoto vjrobku mdte zdkonnd prdva vii
prodeici vyrobku. Tato zdkonnd prdva nejsou omezena naf
nize uvedenou zdrukou.

Zarucni podminky

Lérutni doba zacind plynout dnem ndkupu. Dobfe uschovejte
pokladni doklad. Tento doklad je potfebny jako dikaz o koupi.
Pokud se do i let od data zakoupeni tohoto wjrobku vyskytne
vada materidlu nebo vyrobni zdvada, pak Vdm podle naseho
uvdzeni vyrobek zdarma opravime, vyménime nebo uhradime
kupni cenu. Predpokladem této zdruky je, Ze bude bshem
tiileté Ihity predlozen vadny pristroj a doklad o koupi (poklad-
ni doklad) a struné se popiSe, v cem zdvada spodivd a kdy se
vyskytla.

Vztahuje-i se na zdvadu nase zdruka, obdrZite zpat bud
opraveny nebo novy produkt. Opravou nebo vjménou vyrobku
nezacne plynout novd zdruéni doba.

Larucni doba a zdkonné ndroky vyplyvaijici ze zdvad
Zarugnim plngnim s zdrutni doba neprodluzuje. To plati

i pro wyménéné a opravené souldsti. Poskozeni nebo vady
vyskytujici se piipadné jiZ pfi ndkupu se musi ozndmit ihned
po vybaleni. Po uplynuti zdruéni doby podléhaji veskeré opravy
zpoplatngni.

Rozsah zdruky

Pristroj byl vyroben petlivé podle prisnych smérnic kvality a
pied expedici byl svédomité vyzkousen.

Tdruka se vztahuje na materidlové nebo vyrobni vady. Tato
zdruka se nevztahuje na soutdsti vyrobku, kieré jsou vystaveny
baZnému opotfebeni, a proto je lze povazovat za spotfebni dily,
nebo na poskozeni kiehkych sougdsti, joko jsou napf. spinace
nebo dily, které jsou vyrobeny ze sklo.

Tato zdruka zanikd, pokud je vyrobek poskozen, nebyl fddné
pouzivdn nebo udrZovdn. Pro zajisténi spravného pouzivdni
vyrobku se musi piesné dodrZovat vSechny pokyny uvedené v
ndvodu k obsluze. Uzelom pouiti a dkondm, které se v ndvodu
k obsluze nedoporutuji nebo se pfed nimi varuje, je tfeba se
bezpodminecné vyhnout.
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Vijrobek je urcen pouze pro soukromé Géely a ne pro komertni
pouZit. PFi nesprdvném a neodborném pouzivni, pfi pouZiti
ndsili a pfi zdsazich, které nebyly provedeny nasimi autorizova-
nymi servisnimi provozovnami, zdruni ndroky zanikaj.
Vyfizeni v pfipadé zdaruky

Pro zajisténi rychlého Vasi Zddosti postupuite podle ndsleduji-

cich pokyni:

B Proviechny dotazy méjte piipraven pokladni listek a
{islo vyrobku (IAN) 515976_2510 jako doklad o koupi.

W (islo vjrobku naleznete na typovém titku na vyrabku,
rytiné na vyrobku, na titulni stran& ndvodu k obsluze
(vlevo dole) nebo na ndlepce na zadni nebo spodni
strané vyrobku.

W Pokud by se m&ly vyskytovat funkéni vady nebo jiné
zdvady, kontakiujte nejprve nize uvedené servisni oddé-
leni telefonicky neho e-mailem.

W Vyrobek, zaevidovany jako vadny vyjrobek pak mizete
pfi pfiloZeni dokladu o ndkupu (pokladni listek) a pi
uvedeni, v éem spocivd vada a kdy k ni doslo, poslat
vyrobek pro Vds bez postovného na adresu, kterou Vém
ozndmi servis.

13.1. Servis
(€D Servis Cesko
Tel.: 800143873
E-Mail: kompernass@lidl.cz

IAN 515976_2510

13.2. Dovozce
KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NEMECKO
www.kompernass.com
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1. Pouiivanie v sulade s uréenym ucelom

Tento pristroj
koze na chod

ie ureny vylutne na odstraiiovanie stvrdnutej
idldch. Pristroj je urceny len na sikromné pouzi-

tie. Pristroj nepouzivajte na komeréné Géely.

Iné pouZivanie alebo pouzivanie nad tento rdmec sa povazuje
70 pouZivanie v rozpore s urcenym Gcelom.

2. Poutité vystrainé upozornenia a

symboly

V tomto ndvode na obsluhu, na obale a na pristroji si pouZité

nasledujdce vystrazné upozorenia a symboly (ak je to rele-

vantné):

A

A
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NEBEZPECENSTVO! Vystrazné upozorenie s
tymto symbolom a signdlnym slovom , NEBEZPE-
CENSTVO* oznatuje bezprostredni nebezpetnd
situdciu, ktord, ak sa jej nezabrdni, md za
ndsledok smrf” alebo fazké poranenie.

VYSTRAHA! strazné upozomenie s tymto
symbolom a signdlnym slovom ,VYSTRAHA”
oznatuje moznG nebezpetnd situdciu, ktord,
ak sa jej nezabrdni, by mohla maf za ndsledok
smrf alebo fazké poranenie.

OPATRNE! Vystrazné upozornenie s tymto
symbolom a signdlnym slovom , OPATRNE"
oznauje moznd nebezpetnd situdciu, kiord,
ak sa jej nezabrdni, by mohla maf za ndsledok
malé alebo mieme poranenie.

POZOR! Vystrazné upozomenie s fymto sym-
bolom a signdlnym slovom ,POZOR” oznatuje

mozny situdciu, ktord, ak sa jej nezabrdni, by

mohla maf’ za ndsledok vecnd Skodu.

Upozornenie: Upozomenie obsahuje doda-

tocné informdcie, ktoré ulahéuj manipuldciu s
pristrojom.

Sloventina
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Jednosmerny prid/jednosmemé napiitie

Odoberatelnd napdjacia jednotka

Ochrana nizkym napiitim

Pristroj pouZivaite iba v interiéri.

DodrZiavajte ndvod na obsluhu

USB® je registrovand ochrannd zndmka spo-
locnosti USB Implementers Forum, Inc. Vsetky
dalie ndzvy a vyrobky mdzu byt ochrannymi
zndmkami alebo registrovanymi ochrannymi
zndmkami prislunych vlastikov.

Nevyhadzuite elekirické pristroje do komundl-
neho odpadu!

Obal odovzdaite na ekologickd likviddciu.

Obal z recyklovatel nych materidlov. Pri triedeni
odpadu dbajte na oznacenie obalovych materid-
lov: Si oznacené skratkami (a) a Gslicami (b) s
nasledujicim vjznamom: 1 - 7: plasty, 20 - 22
papier a lepenka, 80 - 98: kompozitné materidly.

Tento virobok spliia poziadavky platnjch ndrod-
nych smemic Sthskej republiky.
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Vstupné naptie
Spotreba pridu

Integrovany akumuldtor
(Iitiovo-inovy)

Krytie

Rozsah doddvky
Rutny diel
Ochranny kryt
Hruby nadstavec (farebny)
Jemny nadstavec (sivy)
(istioca kefka
Nabijaci kdbel
Ndvod na obsluhu

. Opis pristroja

Ochranny kryt

Driaky

Hruby nadstavec (farebny)

Tlaidlo rychlosti 42

Tlatidlo ZAP/VYP ¢!y

LED stavu nabitia

USB pripojka typu C s krytom
Tlatidlo &) na odobratie nadstavca
Uchytenie

Jemny nadstavec (sivy)

Stetec na Gistenie

USB nabijaci kdbel (USB typ A na USB typ C)

Technické udaje
5V=
max. 1A

1500 mAh/
3,7V =/5,55 Wh

IPX7 ochrana proti docasnému
ponoreniu

6. Bezpecnostné pokyny
/\ NEBEZPECENSTVO!

Pri nabijani pripojte USB siefovy adaptér
iba do takej siefovej zdsuvky, ktord je no-
instalovand a uzemnend podla predpisov.
Siefové napitie sa musi zhodovat' s Gdajmi
na typovom $titku USB siefového adaptéra.
V pripade prevddzkovych pordch a pred
Cistenim pristroja vytiahnite USB siefovy
adaptér zo siefovej zdsuvky a nabijaci
kdbel z pristroja.
Dbaite na to, aby pocas nabijania nebol
nabijaci kdbel mokry ani vihky. Ved'e ho
tak, aby sa nikde nemohol pricvikndt alebo
poskodif.
Ak sa pristroj alebo prislusenstvo poskodi,
v ziadnom pripade ho dalej nepouzivaijte,
aby ste zabrdnili ohrozeniam.
Neomotdvaite nabijaci kdbel okolo pristroja
a chrdiite kdbel pred poskodenim.
Nikdy nechytajte nabijaci kdbel a USB sie-
fovy adaptér mokrymi rukami.

@’ Nikdy nenabijajte pristroj v blizkosti
&' vody, najmd nie v blizkosti umyva-
diel, vani alebo podobnych nddob.
Blizkost vody predstavuje nebezpecenstvo,
aj ked' je pristroj vypnuty!
Ked zacnete nabijanie, pristroj musi byf
dplne suchy!
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Po nabijani vytiahnite USB siefovy adaptér
70 siefovej zdsuvky a nabijaci kdbel z
pristroja. VZdy chrdiite USB pripojku typu C
pristroja tak, Ze zastrite kryt do vyrezu!
Pristroj po kazdom pouiiti, pred Cistenim a
nabijanim vypnite.

/\ VYSTRAHA!

NepouZivat na poranenej alebo podrdzdene;
kozi alebo na randch.

Kryt pristroja nesmiete otvdraf ani opravo-
vaf. V takomto pripade je ohrozend bezpet-
nost’ a zanikne zdruka. Chybny pristroj ne-
chajte opravif len autorizovanym odbornym
persondlom alebo zdkaznickym servisom.
Tento pristroj smd pouZivaf deti starsie
ako 8 rokov, ako aj osoby s obmedzenymi
telesnymi, senzorickymi alebo dusevnymi
schopnostami, pripadne s nedostatocnymi
skisenostami a nedostato¢nymi znalos-
fami, ked" s6 pod dohladom alebo ked
boli dostatotne poucené o bezpetnom
pouzivani pristroja a pochopili stvisiace
nebezpecenstvd.

Deti sa s pristrojom nesmd hraf.

Deti nesmd vykondvaf Cistenie a pouZivatel-
sk tdrzbu bez dohladu.

Pri dlhSom pouZivani mozZe na koZi dojst

k silnému vzniku tepla. Preto robte prestdv-

ky. Inak hrozi nebezpecenstvo popdlenia!
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Pristroj pocas pouZivania drzte v bezpecnej
vzdialenosti od dlhych vlasov, oblecenia
alebo inych predmetov ako uterdky.
Pouzivaite len origindlne prislusenstvo k fo-
muto pristroju. Prislusenstvo inych vyjrobcov
nemusi byf vyhovujiice a mdze spdsobif
ohrozenia!

Neohybajte ani nestldcajte nabijaci kdbel
a polozte ho tak, aby naii nikto nemohol
stépit ani sa ofi potkndf.

Obalové materidly sa nesmd pouzivaf

na hranie.

/A VYSTRAHA! BEZPECNOSTNE

POKYNY PRE AKUMULATORY
Viyrobok je vybaveny litiovo-iGnovym aku-
muldtorom, resp. akumuldtor je priloZeny k
vyrobku.

Tento pristroj obsahuje akumuldtor, ktory
sa nemdze vymenif.

Pristroj md infegrovany litiovo-iGnovy
akumuldtor. Nesprdvna manipuldcia mdze
maf' za ndsledok poZiar, vybuch, vytecenie
nebezpecnych lgtok alebo iné nebezpetné
sifudcie!

Pristroj sa nesmie hddzaf do otvoreného ohiia.
Akumuldtor neotvdrajte a neskratujte ho.
Akumuldtor by sa mohol prehriaf a explo-
dovaf’. Hrozi nebezpecenstvo poziaru!



® POZOR! 7. Pred prvym pouiitim
1) Akumuldtor nabite tak, ako je opisané v kapitole

m  Pristroj chrdiite pred ndrazmi, pruchom, 8.1. Nabijanie integrovaného akumuldtora.

chemikdliami, vyraznymi VVkYVmi Tep|6’r 2) Pred prvjm pouZitim odpordcame vytistif pristroj o

a pr|'|i§ bll'zkymi zdroimi ’replu (spord ky, \{§et|§y diely, ako je oE)is.uné v kupitole 9 (ist)enie}u

vyhrievucie Telesd). ::;::T Takto odstranite pripadné zvysky z wrobného
m Pristroj nikdy,nepouiivui’re pod prikrjvkami, Pristroj je teraz pripraveny na prevddzku.

vankasmi atd’ 8. Obsluha

m Dbajte na to, aby sa pohon mohol vidy

e o . 8.1. Nabijanie integrovaného akumuldtora
vol'ne otdcaf. Inak sa pristroj prehreje o

. o 1 A NEBEZPECENSTVO!
nenapruvnel ne pOSkOdI. > Pristroj nabijajte len v suchych priestoroch v interiéri, a
m Pristroj je vhodny na pouitie pod sprchou. nie v priamej blizkosti vody napr. vedfa umjvadla napl
Nikdy v3ak nepondraite pristroj Gplne pod neného vodou alebo nad nim.
vodu! (® Upozornenie

> Pred prvym pouZitim pristroja musi byt infegrovany
o] akumuldtor Gplne nabity.

ny nubuuu kbel. > USB nabijaci kdbel (12) a USB pripojka typu C (7)
m Na nabijanie pristroja pouZivajte len USB slizia iba na nabijanie intemého akumuldtora. Nie su

siefovy adaptér s triedou ochrany II, ktory vhorind na prenos ddjor. ,

. g o~ . P > Na nabijanie pristroja pouZivajte len USB siefovy adaptér

je schvdleny na pouzivanie s domdcimi . Lo

] o i s triedou ochrany Il, ktory je schvdleny na pouZivanie s

SpOTreblch a md vystupné napitie 5 V= domdcimi spotrebi¢mi a md vystupné napiitie 5 V==

a vystupny prl]d max. TA. a vystupny prid max. 1 A.

> Na nabijanie integrovaného akumuldtora pouZivajte
wjluéne dodany USB nabijaci kdbel. Po ukonceni nabijo-

m Na nabijanie pristroja pouZivajte len doda-

m Ak s pouziva USB siefovy adaptér, pouZitd

siefovd zdsuvka musf byf vzdy [ahko nia odstrdfite USB nabijaci kdbel z pristrojo.
pristupnd, aby sav prl'pude nebezpeEnei > Potas nabijania sa pristroj nemdZe pouZivaf.
situdcie mohol USB siefovy adaptér rychlo 1) Uisfite sa, 7e je pristroj Gplne suchy  vypnuty.

2) Tapojte USB-A konektor USB nabijacieho kabla do vhod-
ného USB siefového adaptéra.

3) Kryt USB pripojky typu C vyklopte nahor. Zapojte USB
konektor typu C USB nabijacieho kabla do USB pripojky
typu C pristroja.

vytiahnut zo zdsuvky. DodrZiavaijte tiez
ndvod na obsluhu USB siefového adaptéra.

4) Tusuiite siefovy adaptér do siefovej zdsuvky.
LED stavu nabitia (6) blikd a tym signalizuje proces
nabijania.
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LED stavu nabitia (6) | Stav nabitia

Blikanie Akumuldtor sa nabfja.

Akumuldtor je vybity.

Blikanie Bezodkladne ho nabite.

Svieti nepretrzite Akumuldtor je nabity.

5) Hned" ako LED stavu nabitia svieti nepretrite, je akumu-
[dtor nabity.

6) Vytiahnite USB siefovy adaptér zo zdsuvky a USB nabijo-
i kdbel z pristroja. VZdy zastréte kryt znova do wrezu a
ochrdnite tak USB pripojku typu C pristroja.

8.2. Nasadenie/odobratie nadstavca
Ak cheete nasadif nadstavec (3)/(10) (pozri obr. C):

1) Nadstavec zasuiite s drziakom (2) nabok do uchytenia
(9), ktoré lezi oproti boénému tlatidlu @) (8).

2) Druhd stranu nadstavea zatlacte nadol o drziak do
uchytenia. Pripadne si pomdzte prstom a zatlacte drziak
trochu dovnitra. Ddvaite pozor na to, aby nadstavec
vKizol sprévne do uchytenia a zaskoil.

Ak cheete odobraf nadstavec (3)/(10) (pozri obr. C):

1) Bocné tlacidlo &) (8) podrite stlacené a fahko zatlacte
nadstavec do profifahlej strany.

2) Potom nadstavec vytiahnite nahor a z pristroja.

8.3. Pouiitie

/\ VYSTRAHA!
> Pri prilig dlhom a intenzivnom o3etrovani sa mdzu
poranif’aj hibsie vrstvy koze. Preto pravidelne kontrolujte
vysledky osetrenia. Najmii diabetici so na rukdch a
nohdch menej citlivi.

(® Upozornenie

> O3etrovanie moZete vykonaf za sucha alebo pod tecicou
vodou, napr. pod sprchou. Ddvajte pozor na to, aby kryt
uzatvdral USB pripojku typu C (7)!
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> Nenechajte vak kozu prilis dlho vo vode. MdZe to zniif
dtinok oSetrenia. Preto pred pouZivanim pristroja nevy-
kondvaite o3etrenie vo vodnom kdpeli a pocas oSetrenia
napriklad zredukujte mnoZstvo vody.

> (3etrenie okamZite ukoncite, ked'je vdm neprijemné
alebo vdm spdsobuie bolest.

1) Vyberte pozadovany nadstavec (3)/(10):

— hruby nadstavec (3) (farebny): pri vel'mi tvrdej koZi
~ jemny nadstavec (10) (sivy): pri menej tvrdej koZi a
na vyhladenie tvrdej koze.

2) Nasad'te nadstavec.

3) Stlacte tlacidlo ZAP/VYP () (5) na cca 2 sekundy.
Nadstavec sa ofdca. Stlacenim tlacidla rychlosti 42 (4)
mdzete zvolif vysokd alebo nizku rjchlost otdcania.

4) Teraz nadstavcom pomaly prechddzajte po stvrdnutej
koi, ktord cheete odstranit. Pohybuite pritom pristrojom
v roznych smeroch. Pri o3etrovani nestojte pristrojom
dlhsie na jednom mieste. V ddsledku trenia mdze vznik-
nif neprijemné teplo.

([ Upozomenie

> Ak budete pristrojom vyvijat na kozu prilis vysoky tlk,
nadstavec sa zastavi. V takom pripade znizte tlak, aby sa
nadstavec nadalej otdcal a pokracujte v oSetrovani.

> Ked' uZ nadstavce nefungujd spravne, vymeiite ich.
Ked'si chcete objednaf nové nadstavee, obrdfte sa
na nd3 servis (pozri kapitolu 11. Objedndvanie
ndhradnych dielov).

5) Po ukonceni o3etrenia stlacte tlacidlo ZAP/VYP () na
cca 2 sekundy. Pristroj sa vypne.

6) I nadstavea a pristroja odstrdiite zvySky koZe a prach
dodanym Stetcom na Gistenie (11). Nosad'e na pristroj
ochranny kryt (1) tak, aby obidva malé hdciky na
prednej a zadnej strane siahali do vhodnyich vjrezov na
pristroji.

(® Upozornenie
> Po o3etreni natrite pokozku o3etrovacim krémom.



9. Cistenie a udrzba

/\ NEBEZPECENSTVO!
> Poas nabijania pristroj a prislusenstvo necistite. V-
tiahnite USB siefovy adaptér zo siefovej zdsuvky a USB
nabijaci kdbel (12) z pristroja. Ddvajte pozor na to, aby
kryt uzatvdral USB pripojku typu C (7)!

(D POZOR!

> NepouZivajte chemické, agresivne ani abrazivne Gistiace
prostriedky. Tieto prostriedky mézu narusif povrch.

> Nikdy nepondrajte pristroj dplne do vody ani do inych
tekutin!

4 Po kazdom pouiiti vytistite pristroj a nadstavce (3)/
(10) stetcom na Cistenie (11).

4 Pristroj oistite vihkou handrickou. Potom pristroj utrite
dosucha cistou suchou handrickou.

4 Nadstavce opldchnite tecdcou vodou.

4 I hygienickych ddvodov odporitame nadstavee po
kazdom pouiti zdezinfikovat. Dajte na handricku alebo
kefku dezinfekény prostriedok a oistite fiou nadstavce.

10. Uskladnenie

4 Pristroj skladujte na suchom a Gistom mieste.

4 Nikdy neskladuite pristroj vo vybitom stave. Dihsie
skladovanie vo vybitom stave mzZe spdsobif trvalé po-
Skodenie akumuldtora. Ked' sa pristroj skladuje dIhsi as,
musi sa pravidelne kontrolovat' stav nabitia akumuldtora.
Optimdlny stav nabitia je medzi 50 - 80 %.

11. Objedndvanie ndhradnych dielov

Néhradné diely pre tento vjrobok si méZete dlhodobo pohodine

doobjednaf na internete na stranke www.kompernass.com.
nujte QR kad.

E E Pomocou tohto QR kédu sa

4 | dostanete priomo na nasu
webovi strdnku a mZete si
E k d | prezrief o objednaf dostupné
ndhradné diely.

Smartfonom,/tabletom naske-

12. Likviddcia

12.1. Likviddcia pristroja a obalu
Symbol preskrinutej odpadovej nddoby zne-
mend, 7e tenfo pristroj sa nesmie po skonceni
Zivotnosti likvidovat ako bezny komundlny
odpad. Pristroj je potrebné odovzdat’ na zrio-
denych zbernych miestach, v zbernych dvoroch alebo v previdz-
kach na likviddciv odpadov.
Pred vrdtenim vymazte v3etky osobné daje.
Pred vrdtenim vyberte batérie alebo akumuldtory, ktoré nie
st uzavreté v starom pristroji, ako aj Ziarovky, ktoré je mozné
wybrat bez poskodenia, a odovzdajte ich na samostatny zber.
V pripade pevne zabudovanych akumuldtorov sa musi pri
likviddcii upozomnif na to, Ze pristroj obsahuje akumuldtor.
Pevne zabudovany akumuldtor tohto pristroja sa na
ucely likviddcie nedd vybrat'.
Obal sa skladd z ekologickych materidlov, ktoré moZete
Zlikvidovat' v miestnych recyklagnych strediskdch.
Obal zlikvidujte ekologicky.

12.2. Likviddcia batérii
S batériami/akumuldtormi sa musi
z0obchddzaf ako so Specidlnym odpadom, a
preto sa musia ekologicky zlikvidovat' na zodpo-
vedajicich miestach (predajca, 3pecializovany
predajca, verejné miesta na zber odpadu, komeréné podniky
zaoberajice sa likviddciou odpadu). Batérie/akumuldtory
mdzu obsahovaf jedovaté fazké kovy.

Obsiahnuté fazké kovy so oznatujis pismenami uvedenymi pod
symbolom: Cd = kadmium, Hg = ortuf, Pb = olovo.

Batérie/akumuldtory preto neodhadzujte do domového odpa-
du, ale odovzdajte ich na samostatny zber.

Batérie/akumuldtory odovzdaite len vo vybitom stave.
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13. Zaruka spolocnosti

Kompernass Handels GmbH

Vidzend zdkaznicka, vdzeny zdkoznik,

na tento pristroj mdte zdruku 3 roky od ddtumu zakdpenia.
V pripade nedostatkov tohto wrobku mdte prava vyplyvajice
70 zdkona vodi predajcovi tohto vyrobku. Tieto Vase prdva
vyplyvajice zo zdkona nie sG obmedzené nasou zdrukou,
uvedenou nizie.

Zaruéné podmienky

Lérutnd doba zagina plyndt détumom zakdpenia. Prosim,
uschovajte si pokladnicny blok. Tento bude potrebny ako dékaz
o zakipeni. Ak v priebehu troch rokov od ddtumu zakipenia
tohto vyrobku ddjde k chybe materidlu alebo vjrobnej chybe,
vyrobok vdm - podfa ndsho uvdzenia - bezplatne opravime,
vymenime alebo uhradime kipnu cenu. Podmienkou tohto
zdrutného plnenia je, Ze poas trojrotnej lehoty sa poskodeny
pristroj a doklad o zakdpeni (pokladniny blok) predloii so
struénym opisom, v com spodiva nedostatok pristroja a kedy
sa vyskytol.

Ak je chyba pokrytd nasou zdrukou, za3leme Vdm spit opra-
veny alebo novy vjrobok. Opravou alebo vjmenou wyrobku
nezatina plyndf Ziadna novd zdruénd doba.

Zaruénd doba a zdkonné ndroky na odstranenie chyb
Idrutnd doba sa zdruénym plnenim nepredizi. To plati oj

pre vymenené a opravené diely. Poskodenia a chyby zistené
pripadne uZ pri kipe, sa musia hldsif okamZite po wybaleni. Po
uplynuti zérutnej doby podliehajd pripadné opravy poplatku.
Rozsah zdruky

Pristroj bol starostlivo vyrobeny v silade s prisnymi smermicami
kvality a pred dodanim bol svedomito preskisany.

Tdrutné plnenie sa vzfahuje na chyby materidlu alebo wyrobné
chyby. Tdto zdruka sa nevzfahuje na Casti vyrobku, ktoré si
vystavené beznému opotrebovaniu a preto ich mozno pokladaf
za rychlo opotrebitelné diely, ani na poskodenia krehkych
dielov, ako s napriklad spinace alebo diely vyrobené zo skla.
Tdto zdruka zanikd v pripade poskodenia vijrobku neodbornym
pouzivanim alebo neodbormou Gdrzbou. Na sprdvne pouZivanie
vyrobku sa musia presne dodrZiavar vietky pokyny, uvedené v
ndvode na obsluhu. Bezpodmienetne sa musi zabrdnit pouZitiv
alebo Gkonom, ktoré sa v ndvode na obsluhu neodporicaji
alebo pred ktorymi sa varuje.
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Vijrobok je urceny len na sikromné pouZitie a nie na priemy-
selné pouZivanie. Zdruka zanikd pri nesprdvnom a neodbornom
zoobchddzan, pri pouZit ndsilia a pri zdsahoch, ktoré neboli
vykonané nasim autorizovanym servisom.

Vybavenie v pripade zdruky

Na zarugenie rychleho vybavenia Vasej Ziadosti postupuite

podla nasledujicich pokynov:

B Na v3etky ofdzky majte pripraveny pokladnicny doklad
a Gislo wyrobku (IAN) 515976_2510 ako doklad o
ndkupe.

W (islo vjrobku ndidete na typovom 3titku na vyrobku,
na gravire na vyrobku, na titulnej stranke ndvodu na
obsluhu (dole vavo) alebo ako ndlepku na zadnej alebo
spodnej strane vyrobku.

W Ak dojde k funkénym poruchdm alebo inym nedostat-
kom, kontaktujte najprv nizie uvedené servisné oddele-
nie telefonicky alebo e-mailom.

W Vyrobok, zaevidovany ako poruchovy, mdzete potom
spolu s dokladom o ndkupe (pokladni¢ny blok) a uvede-
nim popisu chyby a ddtumu, kedy k nej doslo, bezplatne
odoslaf na adresu servisného strediska, ktord Vam bude
ozndmend.

13.1. Servis
(K Servis Slovensko
Tel. 0850 232001
E-Mail: kompernass@lidl.sk

IAN 515976_2510

13.2. Dovozca
KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NEMECKO
www.kompernass.com
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1. Namjenska uporaba
Ovaj je uredaj namijenjen iskljucivo za uklanjanje zadebljale

koze na stopalima. Predviden je iskljutivo za privatnu uporabu.

Uredaj ne koristite u komercijalne svrhe.

Svaki drugi nacin uporabe i svaka uporaba izvan navedenih
okvira smatra se nenamienskom.

2. Koristena upozorenja i simboli
U ovim uputama za uporabu, na pakiranju i na uredaju,

koriStena su sliedeca upozorenia i simboli (ako je primjenjivo):

OPASNOST! Upozorenje s ovim simbolom i si-
gnalnom rijeci , OPASNOST* oznatava neposred-
nu opasnu situaciju koja ¢e, ako se ne izbjegne,
rezulfirati smrcu ili teSkim ozljedama.

UPOZORENJE! Upozorenje s ovim simbolom i
signalnom rijeci , UPOZORENJE” oznacava mogu-
¢u opasnu situaciju koja ce, ako se ne izbjegne,
rezultirati smrcu ili teSkim ozljedoma.

OPREZ! Upozorenie s ovim simbolom i signal-
nom rijeci ,OPREZ” oznacava mogucu opasnu
situaciju koja Ce, ako se ne izbjegne, rezultirati
laksim ili srednje teskim ozljedama.

POZOR! Upozorenje s ovim simbolom i
signalnom rijeci ,POZOR” oznatava mogucu
situaciju koja ce, ako se ne izbjegne, uzrokovati
materijalnu 3tetu.

Napomena: napomena oznatava dodatne
informacije za jednostavnije rukovanie uredajem.

l© @ b b P

Istosmjerna struja / napon
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Odvojivi uredaj za napajanje

Tasfita niskim naponom

Uredaj koristite samo u zatvorenom prostoru.

Slijedite upute za uporabu

USB® je registrirana robna marka organizacije
UBS Implementers Forum, Inc. Svi drugi nazivi
i proizvodi mogu biti robne marke ili prijavljene
robne marke njihovih odgovarajucih vlasnika.

Elekiricni uredaj ne bacajte u kuéni otpad!

Ambalazu zbrinite na ekoloski prihvatljiv nacin.

Ambalaza izradena od materijala koji se mogu
reciklirati. Prilikom odvajanja otpada vodite
ratuna o oznakama na materijalu ambalaZe:
Isti su oznaceni kraticama (a) i brojkama (b)
sliedeceg znatenja: 1-7: Plastika, 20-22: Papir
i karton, 80-98: Kompozitni materijali.

Ovaj proizvod ispunjava zahtjeve vazedih
nacionalnih direktiva Republike Stbija.



Opseg isporuke
Runi element
Tatitni poklopac

3.

°

°

®  Grubi nastavak za struganje (v boji)
®  Fini nastavak za struganje (sivi)

o  (etka za Giscenje

®  Kabel za punjenje

°

Upute za uporabu

4. Opis vredaja

1 Zostitni poklopac

2 Dridi

3 Nostavak za struganje grubi (u boji)

4 Tipka za brzinu 42

5 Tipka za ukljutivanje / iskljucivanie ¢!

6 LED indikator punjenja

7 USB C prikljucak s poklopcem

8  Tipka (& za izbacivanje nastavka za struganje
9 Siedite

10 Nastavak za struganje fini (sivi)

1T Kist za ciScenje

12 USB kabel za punjenie (USB tip A na USB tip ()

5. Tehnicki podaci
Ulazni napon 5V =

Potro3nia struje maks. 1A

Integrirana

bateria (Lion) 1500 mAh /3,7 V=/5,55Wh

PX7 Zastita pri kratkotrajnom

Vista zastite _
uranjanju

6. Sigurnosne napomene
£\ OPASNOST!

USB mrezni adapter u svrhu punjenja
prikljucite iskljucivo na propisno instaliranu
i uzemljenu mreznu uticnicu. MreZni napon
mora odgovarati podacima na tipskoj ploci-
¢i USB mreinog adaptera.
U slucaju kvara i prije GiScenja uredaja izvudi-
te USB mreni adapter iz uticice i kabel za
punienie iz uredaja.
Pazite da se kabel za punjenje ne smoci
ili ovlazi tijekom procesa punjenia. Kabel
postavite tako da se ne moze uklijestiti li
osftetiti.
Ako su uredaj ili pribor osteceni, nikako ih
nemojte nastaviti koristiti kako biste izbje-
gli opasnost.
Kabel za punjenje ne namatajte oko uredo-
ja i Cuvajte ga od ostecenja.
Kabel za punjenie i USB mrezni adapter
nikada ne dirajte viaZnim rukama.

@’ Uredaj nikada ne upotrebljavaite
u blizini vode, posebno ne u blizi-

ni umivaonika, kada ili slicnih

spremnika. Blizina vode uvijek predstavlja
opasnost, cak i kada je uredaj iskljucen!
Uredaj mora biti potpuno suh prije punje-
nja!
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Nakon svakog procesa punjenja, izvucite
USB mrezni adapter iz strujne uticnice i
kabel za punjenie iz uredaja. Uvijek zati-
tite USB C prikljucak uredaja umetanjem
poklopca v udublienje!

Iskljutite uredaj nakon svake uporabe, te
prije CiScenja i punienia.

/\ UPOZORENJE!

Ne koristite na ozlijedenoj, upaljenoj ili
nadraZenoj kozi.

Kuciste uredaja ne smijete sami otvarati
ili popravijati. U tom slucaju sigurnost vise
nije zajamcena i jamstvo prestaje vaZiti.
Neispravan uredaj na popravak predajte
iskliucivo ovlastenom strucnom osoblju ili
servisu za kupce.

Ovaj uredaj smiju koristiti djeca od navrSe-
nih 8 godina, kao i osobe sa smanjenim

fizickim, senzornim ili mentalnim sposobno-

stima ili pomanjkanjem iskustva i znanig,
ako su pod nadzorom ili su primile poduku
0 sigurnom rukovanju uredajem te su razu-
miele opasnosti koje proizlaze iz uporabe
uredaia.

Dieca se ne smiju igrati uredajem.

(iscenie i servisiranie ne smiju obavljati
dieca bez odgovarajuceg nadzora.

Nakon dugotrajne uporabe moZe dodi do
jakog toplinskog djelovanja na kozu. Iz tog
razloga napravite stanke v radu uredaja.

U protivnom postoji opasnost od opeklina!
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Tijekom uporabe dugatku kosu, odjecu i
ostale predmete, poput primjerice ruénika,
drzite podalie od uredaja.

S ovim uredajem koristite iskljucivo ori-
ginalni pribor. Pribor drugih proizvodaca
eventualno nije prikladan i moze dovesti do
nastanka opasnosti!

Ne prelamaite i ne gnjecite kabel za punie-
nje e ga postavite tako da nitko ne moze
na njega stafi ili se o njega spotaknuti.

Ambalaza se ne smije koristiti za igranje.
A Oprez A Upozorenije:
Mogucnost strujnog udara! Ne otvarati
kuciste proizvodal

/\ UPOZORENJE! SIGURNOSNE

NAPOMENE ZA PUNJIVE BATERIJE

Proizvod sadri litij-ionsku bateriju, odnosno
ona je prilozena uz proizvod.

Ovaj uredaj sadri bateriju koja se ne moze
zamijeniti.

Uredaj ima integriranu litijonsku bateriju.
Pogresno rukovanje moZe uzrokovati pozar,
eksplozije, istiecanje opasnih tvari i druge
opasne situacije!

Uredaj se ne smije bacati u otvorenu vatru.
Ne otvarajte bateriju i nemoite je kratko
spajati. To moze uzrokovati pregrijavanie

i puknuce baterije. Postoji opasnost od
pozara!



(® POZOR!

Lastitite uredaj od udara, prasine, kemik-
lija, snaznih oscilacija temperature i blizine
izvora topline (pedi, radijatori).

Uredaj nikada ne koristite ispod deka,
jastuka itd.

Pazite da se pogonska osovina uvijek moze
slobodno okretati. U protivnom dolazi do
pregrijavanja uredaja i do njegovog nepo-
pravljivog ostecenja.

Uredaj je prikladan za koriStenje pod
tusem. Medutim, ne uranjajte ga potpuno
u vodu!

Za punjenie uredaja koristite samo isporu-
ceni kabel za punjenie.

Za punjenje uredaja koristite samo USB
mreZni adapter razreda zastite Il koji je
odobren za koristenje s kucanskim aparati-
ma i ima izlazni napon od 5 V =1 izlaznu
struju od maksimalno 1 A.

Prilikom koriStenja USB mreznog adaptera,
koriStena mrezna uticnica mora biti uvijek
lako dostupna kako bi se u slucaju opasno-
sti USB mrezni adapter brzo mogao izvuéi
iz uticnice. Takoder se pridrZavajte uputa za
uporabu USB mreznog adaptera.

7. Prije prve uporabe

Uredaj je sada spreman za rad.
8. Rukovanje

8.1. Punjenie integrirane baterije

/\ OPASNOST!
> Uredaj punite samo u suhim zatvorenim prostorijama,
i nikako u neposrednoj blizini vode, npr. pored ili iznad
umivaonika punog vode.

® Napomena

> Prije prvog koriStenja uredajo potrebno je potpuno
napuniti integriranu bateriju.

> USB kabel za punjenje (12) i USB C prikljucak (7) sluze
samo za punjenje unutarnje baterije. Nisu prikladni za
prijenos podataka.

» 7o punienje uredaja koristite samo USB mrezni adapter
razreda zastite I koji je odobren za koristenje s kucan-
skim aparatima i ima izlazni napon od 5 V =1 izlaznu
struju od maksimalno 1 A.

> Ta punienje integrirane baterije koristite samo isporuceni
USB kabel za punjenje. Uklonite kabel za punjenje nakon
zavrsetka procesa punjenja.

> Uredaj se ne moZe koristiti tijekom procesa punjenja.

1) Provierite je li uredaj potpuno suh i iskljucen.

2) Spojite USB A utikat USB kabela za punjenje na odgove-
rajuci USB mrezni adapter.

3) Otklopite poklopac USB C prikljucka. Spojite USB C utikat
USB kabela za punjenje na USB C prikljucak uredaja.

4) Mreini adapter prikljutite na mreznu uticnicu.
LED indikator punjenja (6) treperi i time ukazuje na
postupak punjenja.

1) Napunite bateriju kako je opisano u poglavlju
8.1. Punjenie integrirane baterije.

2) Prije prve uporabe preporutujemo ofistiti uredaj i sve
dijelove na natin opisan u poglaviju 9. Ciséenje i
odriavanie. Na taj ete nacin ukloniti sve ostatke
procesa proizvodnie.

LED indikator Status punienia
punjenja (6) ponen)
Treperi Baterija se puni.
Treperi Slaba baterija.

P 0dmah napunite.
Trajno svijetli Baterija je napunjena.
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5) Cim LED indikator punjenia trajno svijetl;, bateriia je
napunjena.

6) lzvucite USB mrezni adapter iz uticnice i USB kabel za
punjenje iz uredaja. Uvijek vratite poklopac natrag u
udublienje i tako zastitite USB C prikljucak uredajo.

8.2. Stavljanje / skidanje nastavka za
struganje
Lo stavljanje nastavka za struganje (3),/{10) (vidi sliku C):

1) Gurnite nastavak za struganje s drzacem (2) u stranu
siedista (9) na suprotnoj strani botne tipke &) (8).

2) Pritisnite drugu stranu nastavka za struganie prema do-
lie, i time drZa¢ v sjediste. Po potrebi pomognite prstom i
lagano pritisnite dra¢ prema unutra. Pazite da nastavak
70 sfruganje ispravno Klizne i sjedne u sjediste.

La skidanje nastavka za struganie (3)/(10) (vidi sliku C):
1) Driite pritisnutu botnu tipku @& (8) i nastavak za
struganie lagano pritisnite u suprotnu stranu.
2) Tatim nastavak za struganje povucite prema gore i
izvucite iz uredajo.

8.3. Primjena

/\ UPOZORENJE!

» U slucaju predugog i infenzivnog fretmana moZe dod i
do ozljedivanja dubljih slojeva koZe. Stoga redovno kon-
trolirajte rezultate tretmana. Dijabeticari imaju posebno
smanjenu osjetljivost na dlanovima i stopalima.

(® Napomena

> Tretman moZete izvesti na suho ili s tekuéom vodom,
npr. pod tusem. Provierite zatvara li poklopac USB C
prikliucak (7)!

> Medutim, nemojte dopustiti da se koZa previse natopi.
To moZe smaniiti utinkovitost tretmana. Stoga nemojte
prethodno namakati kozu u vodenoj kupelii ili smanjite
npr. kolitinu vode tijekom tretmana.

> Odmah prestanite s koriStenjem ako se sjecate neugodno
ili osjetite bol.

1) Odaberite Zeljeni nastavak za struganie (3)/(10):
— grubi nastavak za struganje (3) (u boji): za joko
zadebljalu kozu
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- fini nastavak za struganje (10) (sivi): za lakse
zadeblialu kozv i za zagladivanje zadebljale koZe.

2) Stavite nastavak za struganje.

3) Pritisnite tipku za ukljucivanje / iskljucivanje () (5)
na otprilike 2 sekunde. Nastavak za struganie se okrece.
Pritiskanjem tipke za brzinu ¥ (4) mozete birati
izmedu visoke i niske brzine vrtnje.

4) Polako i vz blagi pritisak nastavkom za struganje pre-
lozite preko zadebljale koZe koju Zelite ukloniti. Uredaj
pritom pomicite u razlicitim smjerovima. Prilikom obrade
ne zadrZavajte se duZe na istom miestu. Uslijed trenja
moZe se razviti neugodna toplina.

(® Napomena

> Ako uredajem previde pritiscete kozu, nastavak za struga-
nje e se zaustaviti. U tom slucaju smaniite pritisak kako
bi se nastavak za struganje ponovno okretao i nastavite
tretman.

> Tamijenite nastavak za struganie kada vide ne postize
Zelieni utinak. Ako Zelite naruiti nove nastavke za
struganie, obratite se servisu (vidi poglavije
11. Naruéivanje rezervnih dijelova).

5) Kada zavrsite s tretmanom, prifisnite tipku za ukljugiva-
nje / iskliucivanje ¢ na otprilike 2 sekunde. Uredaj se
iskljutuje.

6) Kistom za ciscenje (11) uklonite odumrle stanice koze
i prasinu s nastavka za struganje i uredajo. Ako je
patrebno, postavite zastitni poklopac (1) na uredaj tako
da obje male kukice na prednjoj i straznjoj strani udu v
odgovarajuca udublienja na uredaju.

(® Napomena

> Nakon obrade v keZu utrljajte kremu za njegu.

9. Ciséenje i odriavanje

/A OPASNOST!

> Ne istite uredaj i pribor za vrijeme punjenjo. lzvucite
USB mrezni adapter iz mrezne uticnice i USB kabel za
punjenje (12) iz uredajo. Provierite zatvara li poklopac
USB C prikljucak (7)!

(@ POZOR!

> Ne koristite kemijska, agresivna ili abrazivna sredstva za
i¢enje. Takva sredstva ostecuju povrsinu.



> Uredaj nikada potpuno ne uranjajte u vodu ili v druge
tekucine!

4 Uredaj i nostavke za struganje (3),/{10) nakon svake
uporabe ofistite kistom za ¢iscenje (11).

4 Uredaj cistite viaznom krpom. Na kraju uredaj osusite
tistom, suhom krpom.

4 Nastavke za struganje isperite pod tekucom vodom.

4 Iz higijenskih razloga preporucujemo dezinfekciju
nastavaka za struganje nakon svake uporabe. Navlazite
krpicu ili cetku sredstvom za dezinfekaiju i time trefirajte
nastavke za struganje.

10. Cuvanje

4 Uredaj Cuvajte na suhom i Gistom mjestu.

4 Nikada ne skladitite uredaj u ispraznjenom stanju. Du-
gotrajno skladiStenje u ispraznjenom stanju moZe dovesti
do trajnog ostecenja baterie. Ako se uredaj pohranjuje
na dulje vrijeme, potrebno je redovito provieravati razinu

napunjenosti baterije. Optimalna razina napunjenosti je
izmedu 50-80 %.

11. Narudivanje rezervnih dijelova
Rezervne dijelove za ovaj proizvod uvijek moZete narutiti na
internetu na www.kompernass.com.

. Skenirajte QR kad pomocu
E E pametnog telefona / tableta.
u' Pomocu ovog QR kdda moZete

X izravno ofici na nadu internetsku

stranicu i vidjeti i naruditi dostu-
[=]} J |

pne rezervne dijelove.

12. Zbrinjavanje

12.1. Zbrinjavanje uredaja i ambalaie
Simbol prekrizene kante za smece na
kotaticima znaci da se ovaj uredaj ne smije
odlagati s kuénim otpadom pri kraju njegovog
7ivotnog vijeka. Uredaj se mora predati na za to

predvidenim sabirmim mijestima, centrima za recikliranie il

tvrtkama za odloganie otpada.

Prije povrata artikla izbriSite sve osobne podatke.

Prije povrata uredaja uklonite sve baterije ili akumulatore koji

nisu priloZeni u starom uredaiu, kao i svietilike koje se mogu

izvaditi a da se ne uniste te ih odloZite odvojeno.

Ako su baterije fiksno ugradene, pri zbrinjovanju potrebno je

napomenuti da uredaj sadrZi bateriju.

Baterija ugradena v ovaj uredaj ne moze se izvaditi

v svrhu zhrinjavanja.

Ambalaza se sostoji od materijala neskodliivih za okoli3 koji se

mogu zbrinuti preko mjesnih ispostava za recikliranje.

Ambalazu zbrinite na ekoloski prihvatljiv nagin.

12.2. Zbrinjavanje bhaterija
Baterije / punjive baterije moraju se trefirati
kao opasan otpad i moraju ih na ekoloski
prihvatljiv nacin zbrinuti nadlezna tijela (frgov,
specijalizirani trgovi, jovna komunalna
poduzeca, komercijalne tvrtke za zbrinjavanie otpada).
Baterije / punjive baterije mogu sadrZavati otrovne teske
metale.
SadrZani teski metali oznaceni su slovima ispod simbola:
(d = kadmij, Hg = Ziva, Pb = olovo.
Baterije / punjive baterije stoga ne bacajte u kuéni ofpad,
ve¢ ih sakupite i odvojeno predaite na zbrinjovanje.
Baterije / punjive baterije vratite iskljucivo u ispraznjenom
stanju.
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13. Jamstvo tvrike

Kompernass Handels GmbH

Postovani kupdi,

Ta ovaj uredaj odobrava se jamstvo u trajanju od 3 godine od

datuma kupnje. U slucaju nedostataka ovoga proizvoda, Vama

pripadaju zakonska prava na teret prodavaa proizvoda. U

nastavku izloZeno jamstvo ne ogranicava ova zakonska prava.

Uvjeti jamstva

Jamstveni rok zapocinje danom kupnie. Molimo, sacuvajte

raun. Potreban je kao dokaz o kupnji. Ako u roku od fri

godine od datuma kupnie ovog proizvoda nastupi greska na
materijalu ili tvornitka greska proizvod ce biti - po nasem
izboru - za Vas besplatno popravlien ili zamijenjen, ili ée Vam
se vratiti novac. Za takvo ispunjenje jamstvene obveze potreb-
no je unutar trogodiSnjeg roka predotiti uredaj s nedostatkom

i dokaz o kupnii (racun), te pisanim putem ukratko opisati

u Cemu se sastoji greska proizvoda i kada se pojavila. Ako je

kvar pokriven nasim jamstvom, poslat cemo Vam popravlien ili

novi proizvod.

1. U slucaju manjeg popravka jamstveni rok se produljuje
onoliko koliko je kupac bio liSen uporabe stvari.

2. Medutim, kad je zbog neispravnosti stvari izviSena njezina
zamjena ili njezin bitni popravak, jamstveni rok poinje teci
ponovno od zamjene, odnosno od vracanja popraviene stvari.

3. Ako je zamijenjen ili bitno popravljen samo neki dio stvari,
jamstveni rok pocinje teci ponovno samo za taj dio.

Jumstveni rok i zakonsko pravo u sluéaju
nedostataka

Koristenje prava na jamstvo ne produzuje jamstveni rok. To
vrijedi i za zamijenjene i popravljene dijelove. Stete i nedo-
statke koji eventualno postoje vec prilikom kupnie treba joviti
neposredno nakon raspakiranja. Nakon isteka jamstvenog roka
izviSeni popravi se naplacuju.

Opseg jamstva

Uredaj je pazliivo proizveden sukladno strogim smjemicama v
pogledu kvalitete i prije isporuke brizljivo provieren.

Ovo jamstvo vrijedi za greske u materijalu i izradi. Ovo jomstvo
ne pokriva dijelove proizvoda koji su izloZeni uobicajenom
habanju i stoga se smatraju dijelovima brzog habanja i

za Stetu lomljivih dijelova, npr. prekidaca ili dijelova koji su
proizvedeni iz stakla.
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Ovo jamstvo propada ako je proizvod otecen, i ako nije
struéno koriSten ili servisiran. Za strucno koristenje proizvoda
potrebno je focno postivati sve naputke navedene u uputama
20 uporabu. Uporabne namjene i radnje, koje se u uputama
ne preporucuju ili na koje se upozorava, obavezno se moraju
izbjegavati.

Proizvod je namijenjen iskljucivo za privatnu, nekomercijalnu
uporabu. Jamstvo prestaje vrijediti u slutaju zloporabe, nena-
mienskog koriStenja, primjene sile i zahvata na uredaju koje
nije obavila za o ovlastena podruznica servisa.

Realizacija v sluaju jamstvenog zahtjeva

Kako bismo zajomili brzu obradu Va3eg zahtieva, molimo

slijedite sljedece napomene:

W Molimo Vas da za sve upite u pripravnosti drzite blogaj-
nicki racun i broj artikla (IAN) 515976_2510 kao dokaz
0 kupni.

B Broj artikla moZete pronadi na tipskoj ploici na proizvo-
du, u obliku gravure na proizvodu, na naslovnoj stranici
uputa za uporabu (dolie lijevo) ili u obliku naljepnice na
straznjoj ili donjoj strani proizvoda.

W Ako dode do smetnji u radu ili drugih nedostataka,
najprije telefonski ili preko elektronske poste
kontaktirajte servisni odjel naveden v nastavku.

B Proizvod registriran kao neispravan onda moZete zajedno
s priloZenim dokazom o kupnji (blagajnicki racun) i s
opisom nedostatka i kada se pojavio, besplatno poslati
na dobivenu adresu servisa.

13.1. Servis

Servis Hrvatska
Tel.: 0800 777 999

E-Mail: kompernass@lidl.hr

IAN 515976_2510

13.2. Uvoznik

Lidl Hrvatska d. 0. 0. k..,

Ulica kneza Ljudevita Posavskog 53,

HR-10410 Velika Gorica, Hrvatska

Proizvoda¢

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21 « 44867 BOCHUM » NJEMACKA
www.kompernass.com
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1. Namenska upotreba

Ovaj aparat je predviden iskljucivo za uklanjanje grube koZe sa
stopala. Aparat je namenjen samo za privatnu upotrebu. Ne
koristite aparat u komercijalne svrhe.

Svaki drugi natin koriscenja i koriscenje van navedenih okvira
se smatra nenamenskim.

2. Koriscene napomene upozorenja i
simboli
U ovom uputstvu za upotrebu, na pakovanju i aparatu se

koriste sledece napomene upozorenja i simboli (ukoliko je
primenjivo):

OPASNOST! Napomena upozorenja sa ovim
simbolom i re¢ju upozorenja , OPASNOST*

A oznatava neposredno predstojecu opasnu situg-
iju koja dovodi do smrfi ili teske povrede, ako
se ne izbegne.

UPOZORENJE! Napomena upozorenja sa
ovim simbolom i re¢ju upozorenja , UPOZOREN-

A JE* oznatava mogucu opasnu situaciju koja bi
mogla da dovede do smrfi ili teske povrede, ako
se ne izbegne.

OPREZ! Napomena upozorenja sa ovim
simbolom i re¢ju upozorenja ,OPREZ” oznatava
mogucu opasnu situaciju koja bi mogla da
dovede do neznatne ili umerene povrede, ako se
ne izbegne.

PAZNJA! Napomena upozorenja sa ovim
simbolom i re¢ju upozorenja , PAINIA“ oznatava
mogudu situaciju koja bi mogla da dovede do
materijalne Stete, ako se ne izbegne.

Napomena: Nopomena oznatava dodatne
informacije koje olakSavaju rukovanie aparatom.

o @ P

Jednosmema struja/jednosmerni napon
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Demontazna jedinica za napajanje

Aparat je zasticen i radi na mali napon

Koristite aparat samo u unutrasnjim prostori-
jama.

PridrZavajte se uputstva za upatrebu

USB® jg registrovani zastitni znak kompanije
USB Implementers Forum, Inc. Svi drugi nazivi

i proizvodi mogu da budu zastitni znakovi il
registrovani zasfitni znakovi svojih odgovarajucih
viasnika.

Ne odlaZite elektricni uredaj u kuéni otpad!

Predajte ambalazu na odlaganje na ekoloski
prihvatliiv nadin.

Ambalaza od materijala koji mogu da se recikli-
raju. Obratite paznju na oznake ambalaznih ma-
terijala prilikom razdvajanja otpada: Materijali
ambalaZe oznaceni su kraticama (a) i brojkama
(b) sliedeceg znatenja: 1-7: Plastika, 20-22:
Papir i karton, 80-98: Kompozitni materijali.

Ovim znakom se potvrduje, da je ovaj uredaj
u skladu sa srpskim zahtevima za bezbednost
proizvoda.



3. Obim isporuke

Rutni deo

Tastitna kapa

Nastavak za grubo brugenje (u boji)
Nastavak za fino brusenje (siv)
Cetka za Giscenje

Kabl za punjenje

Uputstvo za upotrebu

4. Opis aparata

1 Idstitna kapo

2 Driadi

3 Nastavak za grubo brusenje (u boji)

4 Toster brzine 42

5 Taster za ukljucivanje/iskljucivanie ()

6 LED lampica za indikadiju stanja napunjenosti
7 USBC prikljucak sa poklopcem

8  Tuster (3 za skidanje nastavka za brusenje

9 Prihvat

10 Nostavak za fino brusenje (siv)

11 Cetkica za Giscenje

12 USB kabl za punjenje (USB tip A na USB tip C)

5. Tehnicki podaci

Ulazni napon 5V=

Potro3nja struje 1 A maks.

Ugradeni akumulator .
(itium-jonski) 1500 mAh /3,7 V= /5,55 Wh
IPX7 zastita od priviemenog

Vista zastite i
potapanija

6. Bezbednosne napomene
£\ OPASNOST!

Prikljucite USB mreZni adapter za postupak
punjenja samo na propisno instaliranu i
uzemljenu mreznu uticnicu. MreZni napon
mora da se podudara sa podacima na tips-
koj plocici USB mreznog adaptera.
Kod smetniji u radu i pre Giscenja aparata,
izvucite USB mrezni adapter iz mrezne
uticnice i izvucite kabl za punjenje iz
aparata.
Vodite rauna da se elektricni kabl ne
pokvasi ili ne navlazi tokom postupka pun-
ienja. Postavite kabl tako da ne moze da se
uklesti ili osteti.
Ukoliko se aparat ili pribor oSteti, ni u kom
slucaju ga vise ne koristite da bi se izhegle
opasnosti.
Ne namotavaite kabl za punjenje oko apa-
rata i zastitite ga od oStecenia.
Nikada ne dirajte kabl za punjenie i USB
mreZni adapter mokrim rukama.

@’ Nikada ne punite aparat u blizini
&' vode, a posebno ne u blizini umi-
vaonika, kada ili sli¢nih posuda.
Blizina vode predstavlja opasnost i kada je
aparat iskljucen!
Aparat mora da bude potpuno suv kada
pocinjete postupak punjenja!
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|zvucite USB mreZni adapter iz uticnice
nakon svakog postupka punjenja i izvucite
kabl za punjenie iz aparata. Uvek zastitite
USB-C prikliucak aparata tako Sto Cete
utaknuti poklopac u prorez!

Iskljucite aparat nakon svakog kori¢enja,
pre {iScenia i pre postupka punjenja.

/\ UPOZORENJE!

Ne primenijuite na povredenoj ili nadraZenoj
koZi ili na kozi na kojoj postoje rane.

Ne smete sami da otvarate kuciste apare-
ta, niti da ga popravljate. U tom slu¢aju
sigurnost ne postoji i garancija prestaje da
vaZi. Popravke neispravnog aparata treba
da obavlja samo ovlasceno strutno osoblje
ili korisnicki servis.

Ovim aparatom smeju da rukuju deca
starija od 8 godina, kao i osobe sa sman-
jenim fizickim, senzomim ili mentalnim
sposobnostima ili osobe sa nedostatkom
iskustva i znanja, ako su pod nadzorom ili
su im data uputstva za rukovanje aparatom
na bezbedan nacin i ako razumeju pratece
opasnosti do kojih moze da dode.

Deca ne smeju da se igraju aparatom.
Deca ne smeju da Giste i obavljaju
korisnicko odrZavanie aparata bez nadzora.
Prilikom dugog koriscenja, moguce je

jako zagrevanje koZe. Zbog toga pravite
pauze. U suprotnom, postoji opasnost od
opekotina!
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m U toku primene, drZite dugu kosu, odecu ili
druge predmete, kao npr. peskire, podalje
od aparata.

m Koristite samo originalni pribor za ovaj
aparat. Delovi pribora drugih proizvodata
mozda nisu prikladni za ovaj aparat i mogu
da dovedu do opasnostil

m  Ne savijojte ili ne stiskajte kabl za pun-
jenie, vec ga postavite tako da na kabl za
punjenje niko ne moze da nagazi ili da se
spotakne.

m  Ambalazni materijali ne smeju da se koriste
kao igracka.

/\ UPOZORENJE! BEZBEDNOSNE
NAPOMENE ZA AKUMULATORE

m  Proizvod je opremlien litijum-jonskim
akumulatorom, odnosno akumulator je
priloZen vz proizvod.

m  Ovaj aparat sadrZi akumulator koji ne moze
da se zameni.

m  Aparat poseduje ugraden litijum-jonski
akumulator. Pogresno rukovanje moze da
dovede do poara, eksplozija, curenja opas-
nih materija ili do drugih opasnih situacija!

m  Aparat ne sme da se baci u otvorenu vatru.

m Ne otvarajte akumulator i ne stvarajte
kratak spoj izmedu kontakata akumulo-
tora. Usled toga bi akumulator mogao da
se pregreje i da prsne. Postoji opasnost od
pozara!



@ PAINJA!

Lastitite aparat od udara, prasine, hemikali-

ia, velikih promena temperature i ne drZite
aparat blizv izvora toplote (pedi, grejadi).
Nikada ne koristite aparat ispod prekrivaca,
jastuka itd.

Vodite racuna da pogon moze uvek slobod-
no da se okrece. U suprotnom, aparat Ce se
pregrejati i bice nepopravljivo ostecen.
Aparat je pogodan za upotrebu pod tusem.
Medutim, ne potapaite aparat potpuno u
vodu!

Za punjenje aparata Koristite samo
isporuceni kabl za punjenje.

Za punjenie aparata koristite samo USB
mreZni adapter klase zastite II, koji je
odobren za upotrebu sa aparatima za
domacinstvo, sa izlaznim naponom od

5V =1 izlaznom strujom od maks. 1 A.
Kada koristite USB mreni adapter,
kori$¢ena mrezna uticnica mora uvek da
bude lako pristupacna, da bi USB mrezni
adapter mogao lako da se ukloni iz
uticnice, u slucaju opasne situacije. Obra-
tite paznju i na uputstvo za upotrebu USB
mreZnog adaptera.

7. Pre prve upotrebe

1) Napunite akumulator kao 3to je opisano u poglaviju
8.1. Punjenje ugradenog akumulatora.

2) Preporucujemo da pre prve upotrebe ofistite aparat i
sve delove, kao to je opisano u poglavlju 9. Ciséenje

i nega. Na taj natin Cete ukloniti eventualno postojece
ostatke iz proizvodnog procesa.

Aparat je sada spreman za rad.
8. Rukovanje

8.1. Punjenje ugradenog akumulatora

/\ OPASNOST!

> Punite aparat samo u suvim unutranjim prostorijama, a
ne u direktnoj blizini vode, npr. pored ili iznad umivaoni-
ka koji e napunjen vodom.

@ Napomena
> Pre prvog koriscenja aparata, ugradeni akumulator mora

da bude potpuno napunien.

> USB kabl za punjenje (12) i USB-C prikljutak (7) sluze
20 punjenje ugradenog akumulatora. Oni nisu pogodni
70 prenos podataka.

> Ta punjenje aparata koristite samo USB mrezni adapter
klase zastite I, koji je odobren za upotrebu sa aparatima
20 domainstvo, sa izlaznim naponom od 5 V ==
izlaznom strujom od maks. 1 A.

> Koristite iskljucivo isporuceni USB kabl za punjenje za
punjenje ugradenog akumulatora. Uklonite USB kabl za
punjenje sa aparata nakon zavisenog postupka punjenja.

> Aparat ne moZe da se koristi tokom postupka punjenja.

1) Uverite se da je aparat potpuno suv i iskljucen.

2) Povezite USB-A utikat USB kabla za punjenje sa
odgovarajuéim USB mreznim adapterom.

3) Preklopite poklopac USB-C prikljutka nagore. Poveite
USB-C utikat USB kabla za punjenie sa USB-C
prikljutkom aparata.

4) Ukljutite mrezni adapter u mreznu uticnicu.

LED lampica za indikaciju stanja napunjenosti (6) treperi
i time pokazuje postupak punjenja.
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LED lampica za indi-
kaciju stanja napunje- | Stanje napunjenosti
nosti (6)

Treperi Akumulator se puni.

Akumulator je skoro pro-

Treperi zan. Odmah napuniti.

Svetli neprekidno Akumulator je napunjen.

5) Cim LED lampica za indikaciju stanja napunjenasfi frajno
svetli, akumulator je napunjen.
6) lzvucite USB mrezni adapter iz uticnice i izvucite USB

kabl za punjenje iz aparata. Uvek ponovo utaknite poklo-

pac u prorez i zastitite tako USB-C prikljucak aparata.

8.2. Umetanije/skidanje nastavka za
brusenije
Da biste umetnuli nastavak za brusenje (3)/(10) (pogledaj-
te sliku C):
1) Gurnite nastavak za brusenje sa drzacem (2) na stranu
prihvata (9) koja se nalazi nasuprot botnog tastera
(8).
2) Pritisnite drugu stranu nastavka za brusenje nadole i
dr7at tako v prihvat. Po potrebi, prstom pritisnite drzat
(2) malo prema unutra. Vodite racuna da nastavak za
brusenje ispravno klizi i usedne u prihvat.

Da biste skinuli nastavak za bruzenje (3),/{10) (pogledajte
sliku C):
1) Drzite botni taster &) (8) pritisnutim i lagano pritisnite
nastavak za brusenje u smeru suprotne strane.
2) Tatim izvucite nastavak za bruSenje nagore iz aparata.

8.3. Primena

/\ UPOZORENJE!
> Prilikom suvide dugog i intenzivnog tretmana mogu
da se povrede dublji slojevi koZe. Zhog toga redovno
kontroliSite rezultate tretmana. Naroito su dijabeticari
manje osetljivi na rukama i stopalima.
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(® Napomena

> Tretman moZete da sprovedete nasuvo ili pod tekucom
vodom, npr. pod tusem. Vodite ra¢una da poklopac
zatvara USB-C prikljuéak (7)!

> Medutim, ne dozvolite da keZa suvide omeksa. To moZe
da umanii efikasnost tretmana. Zhog toga, pre koriscenja
aparata ne izlazite povisine predtretmanu u vodenoj
kupki ili smanjite npr. koliinu vode u toku tretmana.

> Odmah zovrsite primenu kada tretman osetite kao

neprijatan ili kada imate bolove.

1) lzaberite Zeljeni nastavak za brusenje (3)/(10):
~ Nastavak za grubo brusenje (3) (u boji): Za vece

naslage grube koze
- Nastavak za fino brugenje (10) (siv): Za manje
naslage grube koZe i za ravnanie grube koze.

2) Umetnite nastavak za brusenje.

3) Pritisnite taster za ukljucivanie/iskljutivanje ) (5) oko
2 sekunde. Nastavak za brusenje se okrece. Pritiskom na
taster brzine 2 (4) moZete da birate izmedu velike i
male brzine rotacije.

4) Sada lagano prelazite nastavkom za brusenje preko
grube koZe koja treba da se ukloni. Pritom pomerajte
aparat v razlicitim pravcima. Prilikom tretmana se ne
zadrZavajte duZe na jednom mestu. Usled trenjo moZe
da nastane neprijatna toplota.

(® Napomena

> Kada aparatom visite suvise veliki pritisak na kozu, nas-
tavak za brusenje se zaustavlja. U tom slucaju smanjite
pritisak, tako da se nastavak za brusenje ponovo okrece
i nastavite tretman.

> Tamenite nastavke za brusenje kada oni vise ne postizu
Zeljeni efekat brusenjo. Kada Zelite da narutite nove nas-
tavke za brugenje, obratite se nasem servisu (pogledajte
poglavlie 11. Porucivanje rezervnih delova).

5) Kada ste zavrsili tretman, pritisnite taster z

ukljutivanje/iskljucivanje () oko 2 sekunde. Aparat se
iskljucuje.



6) Uklonite peruti koZe i prasinu sa nastavka za brusenje i
sa aparata Cetkicom za Giscenje (11). Po potrebi nato-
knite zastitnu kapu (1) na aparat, tako da obe male
kuke na prednjoj i zadnjoj strani zahvate u odgovarajuce
proreze na aparatu.

(i) Napomena
> Nakon tretmana istrljajte koZu hranljivom kremom.
9. Ciscenje i nega
/) OPASNOST!
> Ne distite aparat i pribor tokom postupka punjenja. Pre-
thodno izvucite USB mreni adapter iz mrezne uticnice i

izvucite USB kabl za punjenje (12) iz aparata. Vodite
ratuna da poklopac zatvara USB-C prikljucak (7)!

(@ PAINJA!

> Ne koristite hemijska, agresivna ili abrazivna sredstva za
{iscenje. Ona nagrizaju povrsinu.

> Nikada ne potapajte aparat potpuno u vodu ili druge
tecnostil

¢ (istite aparat i nastavke za brusenie (3)/(10) nakon
svakog koriscenja Cetkicom za Gicenje (11).

4 Oistite aparat vlaznom kepom. Zatim obrisite aparat
{istom, suvom krpom.

<>

Isperite nastavke za brusenje pod tekuom vodom.

Mi Vam preporucujemo da iz higijenskih razloga, nakon
svake upotrebe dezinfikujete nastavke za brusenje.
Navlazite krpu ili Cetku sredstvom za dezinfekciju i time
tretirajte nastavke za brusenje.

<>

10. Cuvanje

¢ Cuvuite aparat na suvom i cisfom mestu.

4 Nikada ne skladistite aparat u ispraznjenom stanju. Duze
sklodistenje u ispraznjenom stanju moze da dovede do
trajnog ostecenja akumulatora. Kada se aparat skladisti
duZe vremena, stanje napunjenosti akumulatora mora

redovno da se kontroliSe. Optimalno stanje napunjenosti
ie izmedu 50% i 80%.

11. Porucivanje rezervnih delova

Rezervne delove za ovaj proizvod mozete komforno uvek nak-
nadno da porudite na internet stranici www.kompernass.com.

[m] % [s]
Y
r
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12. Odlaganje

12.1. Odlaganje uredaja i ambalaze
Pratedi simbol precrtane kante za otpad na
totkovima znati da ovaj da ovaj aparat na kraju
svog veka koriscenja ne smete da odloZite u
vobicajeni kuéni otpad, ve¢ morate da ga
predate na posebno uredenim sabimim mestima, skladistima
za reciklozu ili preduzecu za upravljanje otpadom.

Skenirajte QR kad Vasim pamet-
nim telefonom/tablet-
racunarom.

Ovim QR-kddom dolazite direkt-
no na nasu veb-stranicu, gde
moZete da vidite i porutite
raspoloZive rezervne delove.

Ukoliko Va3 istrosen aparat sadrZi podatke o liénosti, licno ste
odgovorni za njihovo brisanje pre nego 3to vratite aparat.
Molimo vas da pre vracanja uredaja izvadite baterije ili akumu-
latore koji nisu sastavni deo starog uredaja, kao i sijalice koje
se mogu izvaditi bez o3tecenja, i odloZite ih u posebno za to
predvidenu zbimu ambalaZu.

Kod trajno ugradenih akumulatora, prilikom odlaganja treba
napomenuti da aparat sadrZi akumulator.

Ugradeni akumulator ovog aparata ne moie da se
ukloni v svrhu odlaganija.

AmbalaZa se sostoji od ekoloskih materijala koje moZete da
odlozite putem lokalnih mesta za reciklozu.

Odlozite ambalazu na ekoloski prihvatljiv natin.
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12.2. Odlaganje baterija

Sa baterijama/akumulatorima mora da se
postupa kao sa posebnim otpadom, i usled toga
moraju da se predaju na odlaganje
odgovarajuéim institucijama (prodavnice,
specijalizovane prodavnice, javne komunalne insitucije, komer-
dijalna preduzeca za odlaganje), na ekoloski prihvatljiv nain.
Baterije/akumulatori mogu da sadrZe ofrovne teske metale.
Sadrzani teski metali se oznacavaju slovima ispod simbola:
(d = kadmijum, Hg = 7iva, Pb = olovo.
Ihog toga ne bacajte baterije/akumulatore u kuéni otpad, ve
ih predajte na zasebno sakupljanje.
Vratite baterije,/akumulatore samo u ispraznjenom stanju.

13. Servis
Kako izjaviti reklamaciju?
Molimo Vas:

—da pozovete korisnicki servis: 021 3000 151

— posaljete e-mail na: kompemass@lidl.rs

— posetite najblizu Lidl prodavnicu.
Da bismo osigurali najbru asistenciju, molimo da satuvate
fiskalni racun i date ga na wvid prilikom izjavljivanja rekla-
macije.
Lidl i proizvoda¢ nisu u mogucnosti da garantuju obezbed-
vanje servisiranja i dostupnost rezervnih delova nakon isteka
garantog perioda/ perioda saobraznosti. Ukoliko za tim bude
potrebe, putem nase Sluzbe za potrosace moZete proveriti
dostupnost rezervnih delova i opcije za popravku. Hvala n
razumevanju.
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14. GARANCIJA | GARANTNI LIST

Postovani kupdi,
Ovim putem Vas upoznajemo sa Va3im pravima i obavezama
koje proisticu iz Zakona o zastiti potroSaca, a u pogledu ostve-
rivanja prava iz garandije.
Ova garandija ni na koji nadin ne utice, niti iskljutuje prava
kojo kupac ima u sklodu sa vazecim Zakonom o zafiti potro-
Saca po osnovu zakonske odgovornosti prodavca za nesaobra-
nost robe ugovoru koja fraje 2 godine od dana kada je roba
predata kupcu.
Davalac garancije ovom izjovom preuzima obavezu da kupcima
svojih aparata, a pod uslovima i redosledom definisanim u ovoj
izjavi, obezbed:
— besplatno otklanjanje kvarova u garantnom rokw, koji
bi nastali kod uobicajene upotrebe ili zbog gresaka v
proizvodnji i materijaly, ili
— zamenu aparata kada opravka shodno odredbi prethodne
tacke nije moguda, ili
— povrat novea kada ni zamena aparata shodno odredbi
prethodne tacke nije moguca.
Ukupan rok garandije je 3 godine.
Garantni rok pocinje da vaZi od datuma kupovine proizvoda,
odnosno od prijema istog od strane kupca, a $to se dokazuje
fiskalnim racunom.
Garancija vazi na teritoriji Republike Stbije.
Kupac moze da izjavi reklamaciju usmeno u nekom od prodaj-
nih objekata Lidl Srbija KD, odnosno telefonom, pisanim putem
ili elektronskim putem na kontakte kompanije Lidl Srbija KD,
uz dostavu ratuna na uvid.
U cilju ispravnog funkcionisanja uredaj se koristi u skladu sa
njegovom namenom i Uputstvom za upotrebu.
Na osnovani zahtev kupca, koji je izjavljen u garantnom roku
i u sklodu sa uslovima iz ove Izjave, prodavac e izvriti otkla-
njanje kvarova i nedostataka na proizvodu ili druge radnje u
skladu sa ovom Izjovom, a u roku predvidenom Zakonom.



Garantni uslovi:

Pre obracanja prodavcu za tehnicku pomoc, potrebno je prove-
rifi ispravnost instalacije i ostalih potrebnih uslova naznaZenih
u Uputstvu za upotrebu.

Kupac je duzan da prodavcu preda sve pripadajuce delove
uredaja koje je preuzeo u trenutku kupovine.

Popravke v roku garancije:

Garancija vazi pocev od dana kada je proizvod predat kupcy,
a koja se utvrduje na osnovu fiskalnog racuna. U garantnom
periodu davalac garandije, odnosno prodavac je u obavezi da
otkloni tehnicke kvarove koji bi nastali kod uobitajene upotre-
be ili zbog gre3aka u proizvodnji i materijalu, bez naknade

i u zakonskom roku. Ukoliko opravka nije moguca, davalac
garandije, odnosno prodavac je ovlasen i duzan da sprovede
druge radnje u skladu sa ovom Izjavom.

Garancija ne vaii u sledecim slu¢ajevima:

1. Ukoliko prodavcu uz uredaj nije prilozen fiskalni racun i
drugi dokaz o kupovini koji sadrZi datum prodaje.

2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma, strujnim
udarom ili sliénim delovanjem spoljne sile na sam uredaj
(pozar, poplava, naponski udar...).

3. Ukoliko su nastali kvarovi i o3tecenja na uredaju posledica

delovanja spolinih uticaja, kao 3to su: velika vlaga,
previsoka i suvie niska temperatura (pucanje cevi usled
smrzavania, o$tecenja gumenih delova, rdanje, itd.)

4. Ukoliko uredaj nije koris¢en u skladu sa Uputstvom za
upotrebu.

5. Ukoliko je uredaj pokusalo da popravi trece neovla3ceno
lice.

6. Ukoliko uredaj nije koriscen v skladu sa namenom.

7. Ukoliko je Giscenje i odrZavanje uredaja uradeno protivno
Uputstvu za upotrebu.

8. Ukoliko je uredaj koridcen u profesionalne svrhe.

Naziv proizvoda:
Model:
AN / Seriski broj:

Proizvodat:

Ovladceni
serviser:

Datum predaje
robe potro3acu:

Uvozi i stavlja
U promet:

Elekiritna turpija za stopala
(BHNT 3.7 (2

515976_2510

KOMPERNASS HANDELS GMBH,
BURGSTRASSE 21, 44867 BOCHUM,
NEMACKA, www.kompernass.com

ICOM COMMUNICATIONS doo
Novosadski put 68, 21203 Veternik,
tel. 021 3000 151,

mob. 060 4800 473,

e-mail: kompemass@lidl.rs

datum s fiskalnog ratuna

Lidl Srbija KD, Prva juzna radna 3,
22330 Nova Pazova, Republika Srbija,
tel. 0800-300-180,

e-mail: kontaki@lidl.rs
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1. HameHcka ynorpe6a

OBoj ypen e HAMEHET HCKITYUHBO 30 OTCTPOHYBAKE KAMYCH OF
crananara. Hameter e camo 3a npusatia ynotpeba. He kopucre-
T€ 70 YPEROT KOMEPUHK|anHo.

(exoja npyra unw noxatamouta ynotpeba Ke e cmera fexa

He € BO COMACHOCT CO HOMEHATA.

2. Mpepynpenysatba u cumbonu wro

ce Kopucrar
Cnentuse npenynpefyBata  CHMOOMK Ce KOPHCTAT BO 0BA
YNATCTB0, HO NOKYBAETO M HO Yenor (UKo e NPUMEHNHBO):

OMACHOCT! Mpenynpenysate Co 080]
cumbon u o curhantmor 360p ,ONACHOCT”

A 03HQUYBQ HENOCPEHA ONACHA CHTYALHK|Q KOja,
LIOKOAIKY He ce u30erve, Ke R0BEAE A0 CMPT WM
110 CEPHO3HH NIOBPEAM.

NPEAYNPERYBAHE! penynpeny-

BatE CO 0BO] CMOOA 1 CO CHTHaNHHOT 300p
A LNPENYMPELYBAFE 03Hauysa noteHumjanto

ONACHA CHTYUMja Koja, OKOMKY He ce u3erte,

MOXE 0 OBEE 0 CMPT WK 0 CEPHO3HH

noBpeH.

MPETMA3JUBO! Mpenynpenysate o 080j
cumbon u co curnannuor 36op , MPETMA3NNBO”

A 03HQYyBA NOTEHUM[ANHO ONACHA CHTYLM|O KO,
TIOKOMKY He ce u3BerHe, moxe a fosene 0
NONECHH WK O YMEPEHH NOBPEH.
BHUMAHME! Tpenynpenysatse co 0Boj
cumbon u co curhantmor 300p , BHUMAHUE"

@ 03HOUYBO MOXH CHTYOLM|Q KO, JOKOAKY He
ce u3berte, Moxe Aa A0BEAE A0 MATEPHiaNHA
uTeta.

Hanomena: Hanomenara 03HQUyBO AONONHK-
@ TENHH VIH¢)0pM(]LlVIVI WTO r0 OnecHyBaar Kopuc-

TEWETO HO anaparor.
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Ennonacoura cipyja,/wanon

OrcTpaHAuBa emMHMLA 30 HNOjyBaKE

30uWTHTa €O HU30K HANOK

KOpMCTeTe [0 ypenor camo BO 3aTBOPEH npocTop.

Brumasajre Ha ynarcreata 30 pabora

USB® ¢ peructpupara tproseka mapka Ha USB
Implementers Forum, Inc. Cure pyr umutsa

W POU3BOM MOXE 10 C6 TPFOBCKM MAPKH WK
PETHCTPMPTHM TPTOBCKM MADKM HO HUBHMTE
COOIBETHH COMCTBEHMLK.

He dypnajre enextpuutu anapark 8o fomauen
ornap!

OrcpaneTe ro NAKYBAHETO HA EKONOLIKH
NPUOUTIHB HAYHH.

TaKyBtse HANPABEHO O PELMKAMPAUKH MO-
Tepujanu. OOpHeTe BHUMAHHE HO O3HOKKTE HO
MaTEpHjanuTe 30 NOKYBAHE NPH OTBO]YBAIE H
otnanor: O3Havenn ce co kparenki (a) u Gpojkn
(6) co cnenoso 3naerse: 1-7: Mnacuka,

20 - 22: Xaptja u kaprod, 80 - 98: Komnozuru.

0Baa 03HaKa NOTBPAYBA HEK NPOUIBOAOT €

BO COMAcHOCT co baparara 3a Oesberocr Ha
MPOM3BOMOT WTO Ce NpUMeHyBaar Bo Penybnmka
(pbuja.



3. ConpxuHa Ha ucnopakara
Pauna egurmya

3auwmtia Kana

Tonarok 3a rpy6o crpyrate (8o 6oja)
Tonarok 3a duro crpyratee (cus)

Yerka 30 uncrete

Kaben 3a nontete

Ynarcteo 30 ynotpe6a

4. Onuc Ha ypenot

3awmHa Kang

Opxauu

Toaarok 3a rpy6o cipyrate (o 6oja)

Konue 3a Bpsura 42

Konue 30 sknyuysate/mcknyuysatse (')
LED-wxmkatop 30 Cratycot Ha nonHerweto

USB-C npuknyyok co kanave

Konue (@) 30 otcrpanyBarbe Ha BORATOKOT 30 CTPyrake
Mpuknyyok

O 00 N OV EW N -~

10 [onarok 30 Quto cipyrate (cua)
11 Yerka 30 uncrene
12 USB-kaben 3a nontetse (USB tun A go USB wn ()

5. TexHuuku nogarouu

Breset Hanox 5V=

TekosHa notpouy-

) 1 A makc.
BOUKO Ha eHepruja

Brpanena Oarepuja

(mutymjoncka) 1500 mAh /3,7 V= /5,55 Wh

|PX7-3awrura o npuspemeno
noTONyBAkE

Bun 3awmra

6. besbepgHocHa HanomeHa
A OMNACHOCT!

3a nonHete, nosp3ysajte ro USB-anantepor
30 HANOjyBAKE CAMO BO NPUBWIHO MHCTANH-
PaH 1 303emie wrekep. Hanoxor Ha mpexa-
10 MOPa 40 Ce CoBMAfa Co CneundukaymuuTe
Ha nnoukara co ume Ha USB-apantepor 3a
HONOjyBaKe.

Bo cnyuaj Ha nedexTv 1 npen uMCTeHE HO
ypenor, ucknyuere ru USB-anantepor 3a
HNOjyBAbE Off SHIHKOT WTeKep u Kabenot
30 MONHete 0ff Ypenor.

YBepeTe ce neka Kabenot 3a NONHete He
(6 HABNOXHYBA UM BNOXHM 30 BPEM Ha
npolecor Ha nonkewe. (nposepere ro Taka
UT0 [10 HE MOXE 10 Ce 3arNaBH UMK [0 (e
OLLTETH.

[lokonky ypenot unu JOAATOLMTE Ce OlTe-
TeHH, He NPOLONXYBAjTe 4 M KOPHCTUTE
nofl HUKOKBU OKONHOCTH 30 10 u3bertere
ONaCHOCTH.

He BiTKajTe To Kabenot 3a nonHewe okony
YPELOT U 3QWTHTETE O Ol OWTETYBAkE.
Hukorauw He gonupajte r kabenor 3a non-
Hete u USB-anantepor 3a Hanojysate o
BIOXHM paLl.

% Hukorauw He nonxere ro ypenor 8o
@ Onususa Ha Bopa, ocobeto He Bo
ONU3MHO HO MU[QRHAL, KO WK CTMYHK
canosy. bnusunara o Bopa e onacta, aypu
U KOTO YPEJOT € UcKnyyeH!
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Ypenor mopa ja Oue LenocHo Cys Kora
Ke NOuKe 10 ce nonHu!

Mo cexoj npolec Ha NoNHetwe, HCKyyeTe
ru USB-apantepor 3a Hanojysate of
SWIHHOT WTeKep 4 Kabenor 3a nonHewe of
ypenor. Cexoraw 3aumwtysajte ro USB-C
MPUKAYYOKOT HA YPEMOT CO NOCTABYBAHE
Ha kanauero!

Wcknyuere ro ypenot no cekoja ynotpeda,
Mpef YHCTEHE 1 NOMHEe.

Marepujanute o nakysaweto He cmear
110 €& KOpKcTar 3a urpate. Onackoct of
307yUyBake!

A\ NPEAYNPEAYBAIE!

He kopucrere Ha nospenena, Honna i
MPHTHPHO KOXQ.

He cmeere camu fa ro otBopaTe Wi nonpa-
BaTe KyKuwrero Ha ypepor. Toa He e fe3de-
[HO M rapakuujata ce nokuurysa. Heucnpas-
HHOT YPEJ] HEKa 10 NONPaBA CAMO OBAGCTEHO
CTPYUHO NIMLE MM CEPBHC 30 KIHEHTH.

0Boj ypen MoXe [0 10 KOPHCTAT fiewa Ha
BO3PACT 0f1 8 TOMMHH U IOBEKE H NHII CO
HOMQNGHH (U3HUKK, CEH3OPHU UIIM MEHTAT-
HH CNOCOBHOCTM MNM HELOCTATOK HO KCKYCTBO
WM 3HOEHE JOKONIKY C& NOf HAMI30p i
UMaat ynarcrea 3a besdegen HaumH Ha yno-
Tpeba Ha ypenot u v pasdupaar
ONACHOCTHTE.

Ha neuara e um e go3sonero aa cu urpaar
(0 ypenor.
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UWCTetero 1 ompXyBaReETo Ha YPeRoT He
Tpeba fa ro Bpuar feua bes Hapzop.
Tonrorpajhara ynotpeda moxe fa npegus-
BUKO KOXQTA 10 PA3BUE MHOTY TOMMMHA
3aroa, npasere naysu. Bo cnpotusHo,
NOCTOM PU3UK Of) W3ropeHuiiu!

[lpxere r ponrata Koca, obnexara uim
1Py NPEOMETH, KAKO WO (& KPNK, nofa-
NIeKy 071 YPEfoT 30 Bpeme Ha ynotpebara.
Kopucrere r camo opuruHantuTe gogaroun
30 080 ypen. [lonatouute on apyrv npous-
BOMUTENN MOXE [0 He HugaT coomBeTHM
MOXaT [0 A0BEAaT A0 onackocr!

He npesuTkyBajTe ro wnu He nputMckajre ro
Kabenor 30 nonHete 1 NoCTaBere 1o TaKa
WITO HAKO] HE MOXE [0 CTAMHE HO HEro Wi
110 8 COMHe 0 Hero.

NPEAYNPEQYBAKE!
BE3BE[JHOCHU YNATCTBA

3A BATEPUU

[pou3BOROT CE MCMOPaUYBA CO MUTHYM-OH-
cka barepuja.

0B0j ypen compxy OaTepH|a WTO He MOXe
10 Ce 3aMeHH.

YPenor uma WHTETpUPaHA NUTHYM-OHCKA
farepuja. Henpasuntoto pakysate moxe
10 [0Befe [0 noxap, 4O eKCcnnosuja, 1o
MCTEKYBAIE ONACHH CYNCTAHLMA WA [PYTH
onacku cutyatuu!

Ypenot He cmee a ce ¢pna Bo 0TBOPeH
OrQH.



He otopaite ja batepujara  He 3aTBOpajTe
ja. Kako pesynrar wa toa, 6arepujara moxe
10 ce nperpee # Aa nykke. locrou pusuk of
noxap!

@© BHUMAHME!

3awrmTete 1o ypenot of yAApK, NPAWMKA,
XEMUKANUK, CUITHA TEMNEpaTypHI dRyKTya-
i 1 bamcku uBopw Ha Tonawsa (wnopetw,
PagHjaTopH).

Hukoraw He KopucteTe 1o ypegor nog
KeOuta, nepuwu uTH.

YBepere ce 16K NOTOHOT CeKOraw Moxe Aa
ce BpTM cnoBogHo. Bo cnpotuBHo, ypenor
Ke ce nperpee u Ke bune Henonpasnuso
owTETEH.

Yperor e cooeTeH 3a ynotpeda nog Tyw.
Mefytoa, He notonysajte ro ypenot UenocHo
B0 Bopa!

Kopucrete ro camo ucnopavaruor kaden 3a
MoNHewe 30 10 T0 NONHKTE Ypenor.

30 10 0 NONHKTE YPEMoT, KOPHCTETe Camo
USB-anantep 3a HanojyBake o KNACa Ha
3awmwa II, koj e onobpeH 3a ynotpe6a 8o
TIOMAKKHCTBA M MO U3Ne3eH HanoH op 5 V
=== Il u3Ne3Ha crpyja on makc. 1 A.

Kora kopucrure USB-apantep 3a Hanojy-
BUHE, WTEKEPOT 30 HANOjyBAkE WTO CE
KOPUCTH MOpa 0 Bue cekorau NecHo
focTanex 3a 4a moxe 6p3o aa ce u3samM
USB-agantepor 3a HanojyBate BO 0NaCHa
curyauwja. Mornenxere ro W ynarcreoro 3a
ynotpeda 3a USB-anantepor 3a Hanojysate.

7. Npen npeara ynotpeba
1) Hanontere ja 6atepwjara Kako Wro & OMMWAHO B0
Mornagjero 8.1. MonHere Ha BrpapeHara
Garepuija.
2) MpenopauyBame unCTetse Ha YPEROT U CHTE NeN0BH npen
npsara ynotpeda, kako wro e onuwako o Mornasjero
9. Yncrerve m Hera. [lokonky e norpebHo, ndpuuwere
30 4 €@ OTCTPAKAT OCTATOWMTE OfF NPOU3BOACTBOTO.
Ypenor cera e noaroreeH 3a ynorpeda.

8. PakyBame

8.1. NonHewe Ha BrpapeHara 6arepuija

/\ ONACHOCT!
> [lonHeTe T0 YPEAOT CAMO BO CyBU 30TBOPEHH NPOCTOPHH,
0 He BO AUPEKTHA AU3UHA HO BOXG, Ha Mp., RO WA BP3
MHGAHHK MOMH CO BORA.

(® Hanomena

> Brpanenara barepuia Mopa [a ce HaNONHH LeRocHo
npeq 14 ce KOUCTH YperoT npe nar.

> USB-«abenor 30 nontetse (12) w USB-C npuknyyokor
(7) ce xopuctar camo 30 noNHete Ha BHATPEWHATA
barepuja. Tve He ce COOABETHM 30 NPEHOC HO NOKATOLK.

> 30 #a ro nonwute ypenor, kopucrete camo USB-anantep
30 Hanojysatse co knaca Ha 3awmuta I, koj e onobpe 30
ynoTpe6a B MOMAKMHCTBA M UMQ H3NE3EH HANOH Of
5V === wnena cpyja on makc. 1A,

> Kopucrere ro camo ucnopauanuor USB-kaben 3a nonnetse
Ha rpapenara 6arepuja. Otcrpanere ro USB-kabenor 3a
NoNKetse M0 30BPIIYBAKETO HA NONHEETO Ha ypenor.

> YDenot He MOXe 0 (& KOPHCTH OAEKQ (& NOMHH.

1) Ysepete ce ieka ypenor e UenocHo cys u HCKIyYeH.

2) Nospsere ro USB-A kowekropor wa USB-kabenor 30
nonkere co coonseted USB-anantep 3a Hanojysatse.

3) Orsopere ro kanakor Ha USB-C npuknyuokor. Mospsete ro
USB-C konekropor Ha USB-kabenor 3a nonetse co USB-C
MPUKNYYOKOT HO YPERoT.

4) Npuknyuere ro apanTepor 3a CIpyja 8o Wexep.
LED-ungMkaropot 3a cratycot Ha nonkewero (6) tpenxa,
03HQUYBAjKH O MPOLECOT HO NOMHEtb.
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LED-unaukarop
30 CTATYCOT Ha
nonHerero (6)

Craryc Ho nonHere

Tpenka barepujata ce nontu.

(naba 6arepuja. Hanonere

Tpenka
BeAHaL.

(et Henpexurato | batepujata e Hanonkera.

5) Otkako LED-HHKaTOpOT 30 CTOTYCOT HO MOAHERETO Ke
(BETH NOCTOjaHO, BarepHjata e nonHa.

6) Wcknyuere ro USB-agantepor 30 Hanojysatse o SHHHOT
wrekep w ucknyvere ro USB-kabenor 3a nonwee o
ypenor. Cexorauw BpakajTe ro kanayero 8o BANA6HATHHATA
30 aa ro 3awrkrure USB-C npuknyuokor Ha ypegor.

8.2. BmetHyearbe/oTcTpanyBake Ha

AOAATOKOT 3a CTpyratbe
3a o smerwete pogarok 3a apyrare (3)/(10) (sugere Cn. C):
1) Nustiere ro gogaroor 3a cipyrawe co gpxavor (2) so
«TpaHaTa Ha npukydoKot (9) wro e cnpotn CIpaKuuKoTO

konue (5 (8).

2) Nputcrete jo Apyrara CTpaHa 0 LOLATOKOT 30 CTPyrae
HOONY 4 BMETHETE 10 APXAYoT Bo npKnyYoKor. [lokonky
¢ noTpeGHo, KopHCTeTe 1o NPCTOT 30 NOMOU U Manky
NPHTHCHETE 10 APXaYoT HagHarpe. [posepere Kank nona-
TOKOT 30 CTPYIQbE C& NU3TQ NPABITHO BO NPUKNYYOKOT
(8 30KITY4yBA HO CBOETO MECTO.

30 ga orcrpanmre oarok 3a cipyrawe (3)/(10) (sunere
(. Q):
1) Ipxete ro nputuchato crparuutoro konve &) (8)
W HEXHO TypHeTe T0 AORATOKOT 30 CTPYTake KOH
CMPOTHBHATA CTPOHA.
2) Notoa nosnevee ro OKATOKOT 30 CTpyrake Harope
W 138U71ETE T0 O YPEAoT.

8.3. Ynotpeba

/\ NPEQYNPEAYBAHE!
> AKO TPETMTHOT € NPENOAT W HHTEH3MBEH, MOXE [0 e
owTeTar u nognabokuTe CNoesH Ha Koxara. 3atoq,
PEfOBHO NPOBEPYBA[TE U PE3yATATHTE Off TPETMAHOT.
[ujabetuuapute, ocobero, wMaar nomana YyBCTBHTENHOCT
BO PaLI6Te # BO HO3ETE.
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(® Hanomena
> Moxere [a 1o H38pLHTE TPETMHOT HO CYBO WM CO MAT3
BOAG, Ha npumep, o Tyw. lposepere Kan Kanauero ro
3areopa USB-C npuknyuokor (7))
> (ena, He natonysajre jo koxata npemuory. 0Ba Moxe
110 j HaManK eQUKACHOCTO HA TPETMAHOT. 3aToq, He
BpUIETe HUKAKOB NPETXOfeH TPETMAH BO BOLEHO Haka
Mpef A0 10 KOPHCTUTE YPEAOT, HATY NOK He Hamanysajre jo
KOMWUHHOTO HO BO0 30 BPEME Ha TPETMAHOT, Ha NPUMEP.
> Begnauw npecranere 0 1o KOpUCTATE NPOM3BOLOT OKO BH €
HENPU{QTHO WK GKO NouyBCTByBaTe Bonka.
1) UsBepere ro nocakysatmor gogarok 3a aipyrare (3)/
(10):
- nonatok 3a rpybo cipyrare (3) (o boja): Bo cnyuqj
HO MOTBPOM KanyCH
- nonatok 3a duo crpyrate (10) (cus): 30 nomanky
TBPIM KONYCH 1 30 W3MO3HYBARE HO KANYCHTE.

2) Bmettere ro GogatoKoT 30 Cipyrae.

3) Npwrncrere ro konueto 30 BKMYYYBAKE /UCKNYUYBAHE
O (5) npubauxro 2 cexynnu. [lonatokor 30 cipyrarse
porupa. Co npHTHCKame Ha Konuero 3a 6p3uta 2 (4)
Moxere fia u3bepere nomery ronema u mana dp3uta
Ha potaumja.

4) Cera noneka mBMXeTe r0 MOAATOKOT 30 CTYTatbe MpeKy
Kanycor wro Tpeda na ce orcrpank. [lBuxere ro ypepor
BO pa3nKuHy Hacoku. He ocranysajre Ha efto mecro
MPEoNNo 30 BpeMe Ha TPETMaHOT. TpHereTo moxe Ao
reHEpHPQ HENPH{OTHO TOMAKKA.

(® Hanomena

> Ao NpUmeHHTe Nperonem NPHTHCOK BP3 KOXATA €O
yPenot, MOAaTOKoT 3a CTpyrate Ke 3anpe. Bo oBoj cnyuaj,
Hamanere ro NPHTHCOKOT TAKA WT0 ORATOKOT 30 CTpyrate
MOBTOPHO Ke POTHPA K MPOONXETE CO TPETMAHOT.

> 3ameteTe T JONATOLNTE 30 CTPYTate KOTa NoBeKe He 1o
N0BOGT NOCAKYBAHKOT EQEKT Ha CTpyrate. KowTaktupajre
€0 HOWKOT CEpBYCEH 0fien OKONKY CaKaTe [0 Hapayate
HOBM OOTOWM 30 CTpyrate (suaere ro Momasjero
11. Hapauyeare pesepenu fenosu).

5) Kora Ke 3aBpuMTE CO TPETMHOT, NPUTHCHETE [0 KONUET

30 BKMYYYBAFLE /MCKNYUYBAFDE () npubmuxto
2 cexyHmu. Ypemot ce MCKyuysa.



6) Otcipanete T nywnute of KOXQ M NPAWMHQTA 0 AOAQTO-
KOT 30 CTDYTQt@ M YPenor co verkara 3a uncrewe (11).
Tokonky e noTpe6Ho, NOCTaBeTe [0 3WTHTHOTO Kanaye
(1) Ha ypenor Taka wro 18eTe ManM KyKM Ha NPEAHATA
W HO 30[HATO CTPAHA Ke Ce 30TMaBT BO COORBETHUTE
BONGGHATHRM HO YPegoT.

(® Hanomena
> [lo TpeTMaHoT, KOXQTO HAMAYKA[TE ja CO XpaHTKBa
KpeM.

9. Uucrerbe n Hera

/\ ONACHOCT!
> He uwcrete r ypenot M ORGTOLMTE JOKEKA Ce NOMKH.
Mpgo, ucknyuete rm USB-agantepor 3a hanojysate on
sunnmor wrekep u USB-kabenor 3a nonwere (12) o
ypenor. lposepete ganu kanauero ro 3arsopa USB-C
npukayyoxor (7)!

(D BHUMAHME!
> He kopucrete xemucku, arpecusu unu abpazuehu cpest-
(80 30 uucrete. Osue ja hanafaar nospuKHaTa.
> Hukorauw e notonysajre ro Uen0cHo ypesor B0 Bofa Wi
BO [IpYIH TEUHOCTH!
4 Uncrere ro ypenor u gonarouwte 30 cipyrake (3)/(10)
o cexoja ynotpeda co vetkara 3a wnctere (11).

L 2

Wcuucrere ro ypenot co snaxra kpna. Motoa ucywere ro
YPENoT O YKCTa, CyBa KpNQ.
4 Mcnnakwere M OAGTOLWTE 30 CTPYTaKbe NOK MAG3 BOAC.

<>

O XHTHEHCKM NPHYMKH, NPeNnopayyBame fenHdeKUMja Ha
TIOAATOLKTE 30 CTPYTate No cekoja ynotpeba. HasnaxHere
KPNa WK YETKA €O CPEACTBO 30 AE3HHAEKUMia H TpeTHpaj-
Te TH JOACTOUUTE 30 CTPYTAkE €O HE.

10. Cknapupare

4 UysajTe ro ypenor Ha cyso k UHCTO MeCTo.

4 Huxoraw He uysajre ro ypepor 8o ucnpastera coctojba.
[onroTpajioto cKNAAMPatE BO HCIPA3HETa CocTojba Mmoxe
110 NPEU3BUKA TPajHO owTeTysatse Ha Garepujara. flo-
KOMKY YPELoT Cé UyBa NOJONT0 BPeMe, HABOTO HA HaNoA-
HeToCT Ha batepujara mopa a ce NPoBEPYBA PEAOBHO.
Ontumantoto Huso Ha nonete e nomery 50 - 80 %.

11. HapauyBare pesepsHu nenosu
Pe3epaHiTe f1eN0BK 30 0BOj NPOH3BOL MOXETE [0 T HApaYaTe
ohnajt o www.kompernass.com.

(kenupajre ro QRkopor co

-
E E BAWIMOT NaMeTeH Tenedon/

" 1abner. Osoj QR-kop Be Bogw
=]V

.! QIUPEKTHO HO Hawara Be()-CTp(]HVI-
1 1 B 0BO3MOXYBO [0 W
BUIUTE W [10 TW HOpayare pocran-
HUTE PE3EPBHU [1€NO0BH.

12. OrcrpanyBame

12.1. OrcrpanyBarbe Ha anaparor

N NAKYBAHETO
Cumbonot Ha NpeyKpTaHa KON 30 OTNGKOLK HO
TPKANQ 3HQUM [1eKa 0BOj ANOPAT He Cmee [Ja ce
pna co Romatuen oTNAj HO KPajoT Ofi HeroBHor
paoren Bek. Anapator Mopa Aa ce npeAage Ha
03HQYEHH MECTa 30 COBMPaKE, UEHTPH 30 PELMKAMDKE HIH
06jexT 30 OTCTPaHYBaKE 0TNAA.
W36puwwere rv caTe nuyHw NofaTOLM NPER AQ 0 BPATHTE ANAPATOT.
pex Aa ro BPATHTE ANAPATOT, OTCTPHETE M CHTe baTep W
KyMynaropH LTO He Ce BKNyYeHH BO CTPUOT QNAPAT, KAKO
(BETUIKATE LUTO MOXCT 10 C€ OTCTPOHAT 063 4 CE YHULITAT, U
(pnere rv oagento.
Bo cnyuaj Ha Tpajho Brpagenk Batepuw, npu OTCTPaHYBAMETO
MOpa [0 e HaBeAe AeKa anaparor coppxi Hatepuja.
BrpaneHnara 6arepuja Ha oBoj anapat He moxe Aa
Ce OTCTPaHM.
lakyBateTo € HANPABEHO 0 KONOLIKM MATEPHONK WTO MOXE-
Te 0 M ()pnKTE BO BALMOT JIOKANEH UEHTAP 30 PELMKIUPAILE.
OrcTparete ro NOKYBAHETO HO EKONOLIKK HOUMH.

12.2. Otcrpanyearbe Ha 6atepuute
barepuure /akymynaropute Tpeda na ce petupa-
(T KaKO onace otnap ¥ 3atoa mopa aa ce
OTCTPAHAT HA €KONOWKK HAUUH 01 CTPAHA HA
(0071BETHH Tena (TProBu, CHEUMJONHIHPQHH
TProBuyu Ha mano, iOBHM ONIUTUHCKM BNIACTH, KOMNAHUK 30 KO-
MEpUM{aNHO OTCTPaHYBAME Ha onag). batepuute/akymynatopu-
T€ MOXE 110 CONPXAT TOKCUYHM TELKK METAIH.
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TewKHTe MeTanM WTO Cé HA0faaT BO HKB C& 03HaeHH Co OyKaH
nop cumbonor: Cd = kaamuym, Hg = xusa, Pb = onoso.
3at00, He (Gpnajte atepuu,/akymynaTopk B0 OMALIAMOT
0TNag, TyKy GpAajTe T OFAEAHO.

Bparete r Garepuute camo Kora Ke ce HCMpa3HaT.

13. TapaHumja Ha

Kompernass Handels GmbH

MouwtyBan kynysay,

Tobusare 3-ronuua rapakiwia 3a 0Boj ypen of AATYMOT Ha
Kynysatse. Bo cnyuaj Ha nedekTH Ha 0Boj Npoussop, umare
30KOHCKKM NpaBa NpOTUB NPOAABAYOT HA NPOU3BOAOT. Osue
30KOHCKKM NPABQ He Ce OrpaHAueHn Co Hawara mp(]HllMi(] HaBe-
NleHa nopony.

TapaHTHM ycnosu

[OPOHTHHOT NepHof 3aN0UHYBA O AGTYMOT HO KyNYBUkbe.
Uysaire jo cmerkata Ha Besbeno. OBa e noTpe6Ho Kako Aoka3
30 kynysate. [lokonky ce nojask JedeKT Bo matepujanuTe i
B0 #3paboTKATA BO POK OFF TP FOTMHK Off ATYMOT HQ KYNYBUkE
Ha 0B NPOU3BOL, HKE, 10 HAWA GUcKpeuwja, becnnatho Ke ro
nonpasMMme, 3aMeHUMe HAH Ke B ja BPATAME KYNOBHATA LieHa.
Osaa rapanuwja 6apa HeuCTPABHAOT Ypen W JOKA30T 30 Kyny-
Bate (CMeTkaTa) 40 BMNQT HOCTABEHH BO POK OFF TOH TOTHAH,
306/JHO CO KPQTOK MHCMEH OMHC Ha AEQEKTOT M KOra Ce MOjaBHy.
Tokonky medexToT e oNGaTeH Co HaWaTa rapaHLmig, Ke ro
[100ueTe MONPABEHKOT UIM HOBHOT NPO3B0R. onpaBKaTa MM
3MEHATA HO NPOU3BOAOT He 3ANOUHYBA HOB TAPAHTEH POK.

lapanTen nepuon u 3akoHcu Gapara 30 pedekn
[apaHTHHOT NepHog He ce NPOROMXYBA co rapanuujara. Osa
BAXM H 30 3aMeHeTH 1 30 nonpasewy Aenosi. (ekoja wrera ua
[IEQEKT WTO € NPUCYTHA BO MOMEHTOT HO KYNYBAKETO MOPU AC
(e NPUj0BH BEOHAW N0 pacnakysatsero. lonpaskute noTpedHk
M0 HCTEKOT HO FAPAHTHIOT NEPHOA Ce HaNNaKaaT.

Oncer Ha rapaHumja

Yperor e BHMMATENHO NPOW3BE.EH CNOpeN CTpOrMTe YNaTCTaa 30
KBOTHTET  TEMENHO € TECTPaH NPEA HCNopaKa.

[apakuwjaTa Baxy 30 AedeKTM BO MATEPHianoT WK BO Npoi3-
sorcrBoro. 0Baa rapaHuKia He rH ondaka AenoBHTe O MPoH3-
BOAOT KOW Cé MPENMET Ha HOPMANHO abete Wk oWTeTyBabE
HO KPLUTHBH LEN0BH KAKO WTO C& NPEKHHYBAYM WIH [en0BH
HaNPaBeHH 0f CTAKAO.
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(OBaa rapaHumja e HeBAXeUKa KO MPOU3BOLOT € OWTETEH,
HEeNpUBUTHO KOPHCTEH WK HEOMPXYBaH. 30 a ce obesdeu
MPUBMIHA ynoTpeda Ha NPOU3BOKOT, CHTE YNATCTBA CONPXTHU BO
ynarcrsoro 3a ynotpeba mopa fa ce cneqar cporo. Ynorpebara
Y [ejCTBHOTA 30 KOM Ce NPenopauyyBa uau ce Npeaynpenysa Bo
ynarcrsara 3a pabota mopa Aa ce u3berHysaar no CeKoja lewa.
MpoK3BOROT € HUMEHET 30 MPHBATHA, O He 30 KOMEpUM{aNHa
ynorpe6a. Bo cnyuaj Ha 3noynotpeba, HenpaBuiio paxysate,
yoTPeda Ha CHN UM MORHGUKALMK WTO He (& U3BPLICHH

0[] HLLMOT OBNACTEH CEPBHCEH LeHTap, rapaHuujaTa Ke Oupe
HEBOXEUKD.

06pabotka Bo cnyuaj Ha Gaparbe 30 rapanumja

3a fa e ysepure feka saueto bapatse Ke une 6p30 0bpabo-

TeHO, CTIBIeTe M YNaTCTBATA NOKONY:

B 30 cure npawatsa, WMajTe M CMeTkara 1 6pojor Ha apTu-
knor (IAN) 515976_2510 kako fokas 3a KynyBate.

B bpojor Ho apTUKNOT MOXE [0 e HajAe Ha NNouKaTa o
CMeunpUKaLAK Ha NPOU3BOOT, HA TPABYPA HA NPOU3BO-
1107, HO HOCOBHATA CTPAHKU OfF YNATCTBOTO 30 padora
(mony neBo) M Ha HANENHALATA HQ 30GHATA WM JONHO-
10 CTPAHQ HQ NPOU3BOROT.

M [loxonky ce nojasat KakeK Huno HeucnpasHoCT Mk
QYT [8QEKTH, NPBO KOHTAKTHPA[TE CO CEPBHCHAOT Ofen
HOBEMIEH MOJONY NPeKy TenedoH Ui e-nowra.

I loToa MOXeTe [0 UCIPATUTE NPOK3BOL PETHCTPHPOH KOKO
HeucnpaseH, 6e3 NOWTAPHHG, HO OADECAT] 30 CBPBHC W0
Bl € HOBEMIGHT, NPUMOXYBAKH T0 JOK30T 30 KyNyBatke
(cmerkara) w HasemyBajku ro ReQEKTOT M Kora e
nojasun.

13.1. Yenyra

(MK Yenyra 3a Ceepra Makegonmja
Ten.: 0800 90698
Enowra: kompemnass@lidl.mk

1AN 515976_2510

13.2. YBo3uuk
KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

[EPMAHIIA
www.kompernuss.com
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1. Pérdorimi i synuar

Kjo pajisie éshté projektuar vetém pér hegjen e kallove té
kémbéve. Eshté projektuar vetém pér pérdorim personal.
Mos e pérdorni pajisien pér qéllime komerciale.

(do pardorim tietér ose shtesé konsiderohet i papérshtatshém.

2. Paralajmérime dhe simbole té

pérdorura
Paralajmérimet dhe simbolet e méposhtme pérdoren né
katé manual, né paketim dhe né pajisie (sipas rastit):

RREZIK! Njé paralajmérim me kété simbol
dhe fjalén sinjalizuese "RREZIK" tregon njé

A situaté 18 rrezikshme 18 afért e cila, nése nuk
shmanget, do 18 rezultojé né vdekje ose lénd-
ime serioze.

PARALAJMERIM! Nig paralajmérim me kété
simbol dhe fialén sinjalizuese , PARALAIMERIM®

A tregon njé sitvaté potencialisht té rrezikshme e
cila, nése nuk shmanget, mund & rezultojé né
vdekie ose l&ndime serioze.

KUJDES! Nig paralajmérim me kété simbol
dhe fialén sinjalizuese "KUJDES" tregon njé

A situaté potencialisht t& rrezikshme e cila, nése
nuk shmanget, mund t& rezultojé né léndime 1&
|ehta ose t& moderuara.

VINI RE! Njé paralajmérim me kété simbol
dhe fialén sinjalizuese "VINI RE" tregon njé si-
tuaté t& mundshme e cila, nése nuk shmanget,
mund t& rezultojé né démtime té pronés.

Shénim: Njé shénim tregon informacion shiesé
qé e bén mé & lehté pérdorimin e pajisies.

| © ©

Rryma/tensioni i vazhdueshém
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Niési furnizimi e lévizshme

Mbrojtie nga tensioni joshtézakonisht i ulét

Pérdoreni pajisien vetém né ambientet e
brendshme.

Thatoni udhézimet e pérdorimit

USB ® &shtd njé marké e regjistruar tregtare e
USB Implementers Forum, Inc. Té gjitha emrat
dhe produket e tjera mund t& jené marka
tregtare ose marka tregtare 1 regjistruara té
pronaréve 1é tyre pérkatés.

Mos e hidhni paiisien elektrike né mbeturinat
shtépiake!

Asgjésoni paketimin né njé ményré migésore
me mjedisin.

Paketimi &shté héré nga materiale t& riciklue-
shme. Vini re etiketimin e materialeve t&
paketimit né ndarjen e mbeturinave: Kéto
karakterizohen nga shkurtesat (a) dhe shifrat
(b) me kuptimin e méposhtém: 1-7: Plastika,
20-22: Letér dhe karton, 80-98: Materiale té
ndryshme.

Kjo marké konfirmon qé produkti pérputhet me
kérkesat e sigurisé s produkfit t§ zbatueshme
né Republikén e Serbisé.



. Objekti i dorézimit
Dorezé
Kapak mbrojtés

Aksesor lime e imét (gri)
Furcé pastrimi e madhe
Kabllo karikimi

3

°

°

®  Aksesor lime e trashé (me ngjyra)
°

°

°

o  Udhézime pérdorimi

Pérshkrimi i pajisjes

Kapak mbrojtés

Kllapa

Aksesor lime e trashé (me ngjyra)

Butoni i shpejtésisé 42

Butoni i Ndezjes/Fikjes 'y

LED e statusit t& karikimit

Porta USB-C me kapak

Butoni (&) pér hegjen e aksesorit té limés

© 0N VR wWN —~ B

Aksesor

10 Aksesor lime e imét (gri)

11 Furcé pastrimi e vogal

12 Kabllo karikimi USB (USB-A né USB-C)

5. Té dhéna teknike
Tensioni né hyiie | 5V=

Konsumi i mymés | 1 A maks.

Bateri e infegruar

(Liion) 1500 mAh / 3,7 V== /5,55 Wh
Mbrojtie IPX7 kundér zhyties sé

Klasa e mbrojties sikohshme

6. Udhézime sigurie
A\ RREZIK!

Pér karikim, lidhni adaptorin e rrymés USB
vetém né njé prizé elektrike t& instaluar
dhe 18 tokézuar sic duhet. Tensioni i rrjetit
duhet t& pérputhet me specifikimet né
pllakén e emrit t& adaptorit t& rrymés USB.
N& rast kegfunksionimesh dhe para pastri-
mit t& pajisies, higeni adaptorin e rrymés
USB nga priza e murit dhe kabllon e kariki-
mit nga pajisja.

Sigurohuni qé kablloja e karikimit t& mos
laget ose t& mos njomet gjatd procesit 16
karikimit. Drejtojeni até né njg ményré

18 1ill& & t& mos mund 1€ shtypet ose
démtohet.

Nése pajisia ose aksesorét jand té démtuar,
mos vazhdoni t'i pérdorni ato né asnjé
rethané pér té shmangur rreziget.

Mos e mbéshtillni kabllon e karikimit rreth
pajisies dhe mbrojeni até nga démtimi.
Mos e prekni kurré kabllon e karikimit dhe
adaptorin e rrymés USB me duar & lagura.

% Mos e karikoni kurré paiisien
prané ujit, vecanérisht prang
lavamanéve, vaskave ose enéve té ngjash-
me. Aférsia me ujin éshté e rrezikshme,
edhe kur pajisio éshté e fikur!

Pajisja duhet té jeté plotésisht e thaté
para se 1 filloni karikimin!
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m  Pos cdo procesi karikimi, higeni adaptorin e
rrymés USB nga priza e murit dhe kabllon
e karikimit nga pajisja. Mbroni gjithmoné
portén USB-C t& paiisies duke futur kapo-
kun né vendin e saj!

m  Fikeni pajisien pas ¢do pérdorimi, pérpara
pastrimit dhe karikimit.

m Materialet e paketimit nuk duhet t&
pérdoren pér & luajtur. Rrezik mbytieje!

/A PARALAJMERIM!

m  Mos e aplikoni né lekuré té démtuar,
& [énduar ose t& irrituar,

m  Nuk duhet ta hapni ose riparoni veté
kapakun e pajisies. Né kété rast, nuk
garantohet siguria dhe skadon garancia.
Lejoni vetém specialistét e autorizuar ose
sharbimin ndaj klientit & riparojné pajisjen
me defekt.

m  Kjo pajisie mund 18 pérdoret nga fémijé té
moshés 8 viec e lart, si dhe nga persona
me aftési té kufizuara fizike, shqisore ose
mendore ose nga ata q& nuk kané pérvojé
dhe njohuri, me kusht qé t& mbikéqyren
ose & jend udhazuar pér pérdorimin e
siqurt 18 pajisies dhe t& kuptojné rreziget
e pérfshira.

m  Fémijét nuk lejohen 1é luajné me pajisien.

m Pastrimi dhe mirémbaitja nuk duhet t&
kryhen nga fémijét po mbikéqyrie.
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Pérdorimi i zgjatur mund t& shkaktojé njé
rritie 16 ndjeshme té nxehtésisé né lékuré.
Prandai, béni pushime. N& t& kundért ekzi-
ston rreziku i djegies!

Mbajini flokét e gjaté, rrobat ose sendet e
tiera, té tilla si peshqirét, larg pajisies gjaté
pérdorimit.

Pérdorni vetém aksesoré origjinalé pér
kété pajisje. Aksesorét nga prodhues té
tieré mund & mos jené té pérshtatshém
dhe mund t& shkaktojn@ rrezige!

Mos e pérthyeni ose shiréngoni kabllon

e karikimit dhe vendoseni né ményré

qé askush t& mos shkelé mbi t& ose té
pengohet mbi &.

/\ PARALAJMERIM! UDHEZIME

SIGURIE PER BATERITE

Produkti &shté i pajisur me njé bateri litium-
jon ose &shté i pérfshiré me produktin.

Ko pajisie pérmban njé bateri t& pazévend-
gsueshme.

Pajisja ka njé bateri t& integruar litium-jon.
Trajtimi jo i duhur i baterive mund té
shkaktojé zjarr, shpérthim, redhie té sub-
stancave 1& rrezikshme ose situata té tjera
& rrezikshme!

Pajisia nuk duhet t& hidhet né zjarr té
hapur.

Mos e hapni batering qé sjell njé qark té
shkurtér. Kjo mund té shkaktojé mbinxehie
dhe shpérthim t& baterisé. Ekziston rreziku
i zjamit!



@ VINIRE!

Mbrojeni pajisien nga goditiet, pluhuri,
kimikatet, luhatjet e forta té temperaturés
dhe burimet nxehtésisé qé jané afér (sobat,
radiatorét).

Mos e pérdorni kurré pajisien nén batanije,
jastéke efj.

Sigurohuni qé disku & mund t& rrotullohet
giithmoné lirshém. Pérdryshe, pajisia do
t& nxehet shumé dhe do t& démtohet né
ményré t& pariparueshme.

Pajisja &shté e pérshtatshme pér t'v pérd-
orur né dush. Megjithaté, mos e zhytni
plotésisht pajisien né ujg!

Pérdorni vetém kabllon e karikimit té pérfs-
hiré pér 16 karikuar pajisjen.

Pér té karikuar pajisien, pérdorni vetém

njé pérshtatés energjie USB 1 klasés sé
mbrojties Il qé &shté miratuar pér pérdorim
me paiisie shtépiake dhe ka njé tension
dalés prej 5V = dhe njé rymé dalése prej
maksimumi 1 A.

Kur pérdorni njé adaptor rryme USB, priza
e energjisé e pérdorur duhet & jeté gjith-
moné lehtésisht e arritshme né ményré qé
adaptori i energjisé USB & mund 1é higet
shpejt né njé situaté té rrezikshme. Ju lute-
mi referojuni edhe manualit t& udhézimeve
pér adaptorin e rymés USB.

7. Pérpara pérdorimit té paré
1) Karikoni batering sic pérshkruhet né kapitullin

8.1. Karikimi i baterisé sé integruar.

2) Ne rekomandojmé pastrimin e pajisies dhe 1 gjitha

pieséve para pérdorimit 18 pard, sic parshkruhet né
kapitullin 9. Pastrimi dhe kujdesi. Kjo do 1§ largojé
¢do mbetje q& mund & jeté e pranishme né procesin e
prodhimit.

Pajisja tani éshté gati pér pérdorim.

8. Operimi

8.1. Karikimi i baterisé sé integruar
/\ RREZIK!

>

®

>

>

Ngarkojeni pajisien vetém né zona té thata dhe 16
mbyllura dhe jo né aférsi t& menjghershme té ujit,

p.sh., prané ose sipér nj& lavamani t& mbushur me ujg.
Shénim

Bateria e integruar duhet té ngarkohet plotésisht pérpara
se pajisja té pérdoret pér heré 18 paré.

Kablloja e karikimit USB (12) dhe porta USB-C (7) jané
vetém pér karikimin e baterisé sé brendshme. Ato nuk
jand & pérshtatshme pér pérciellien e té dhénave.

Pér té karikuar pajisien, pérdorni vetém njg pérshtatés
energjie USB t& klasés sé mbrojties Il g& &shté miratuar
pér pérdorim me pajisie shtépiake dhe ka njé tension
dalés prej 5V == dhe njé rymé dalése prej maksimumi
TA

Pérdomni vetém kabllon e karikimit USB t& pérfshiré par
& karikuar batering e integruar. Higeni kabllon e kariki-
mit USB nga pajisja pasi & keni pérfunduar karikimin.
Pajisia nuk mund t& pérdoret gjaté karikimit.

1) Sigurohuni q& pajisja & jeté plotésisht e thaté dhe e

fikur.

2) Vendosni spinén USB-A t& kabllit t& karikimit USB me njé

adaptor t& pérshtatshém rryme USB.

3) Hapni kapakun e portés USB-C . Vendosni konektorin

USB-C 1 kabllit t& karikimit USB me portén USB-( &
pajisjes.
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4) Lidhni adaptorin e rrymés né njg prizé elektrike.
LEDA i statusit t& karikimit (6) pulson, duke treguar
procesin e karikimit.

LED i statusit f& Statusi i karikimit

karikimit (6)

Pulson Bateria po karikohet.

Pukson Bateri e ulét.
Karikoni menjghers.

Ndizet vazhdimisht Botero shfe ko

rikuar.

5) Pasi LED-ja e statusit & karikimit ndizet vazhdimisht,
bateria &shté e karikuar.

6) Higeni adaptorin e rrymés USB nga priza e murit dhe
higni kabllon e karikimit USB nga pajisja. Gjithmon

vendoseni mbulesén né zgavér pér t& mbrojtur portén
USB-C t& paijisies.

8.2. Vendosja/heqgja e aksesorit té limés
Pér t& futur njé aksesor lime (3),/(10) (shih Fig. C):
1) Rrégshqisni aksesorin e limés me mbaitésen (2) né anén
e prizés (9) e cila &shté pérballé butonit anésor ) (8).
2) Shtypni anén tietér & aksesorit té limés poshté dhe futni
mbaijtésen né prizé. Nése éshté e nevojshme, pérdorni
gishtin pér t& ndihmuar dhe shtypni mbajtésen pak nga
brenda. Sigurohuni qé aksesori i limés t& rréshqasé sic
duhet n& mboitésen dhe t& fiksohet né vendin e tij.

Péir té hequr njé aksesor lime(3),/(10) (shih Fig. C):
1) Mbani t& shtypur butonin anésor &) (8) dhe shtyjeni
butésisht aksesorin e limés drejt anés sé kundért.
2) Pastaj térhigeni aksesorin e limés lart dhe nxirreni nga
pajisja.
8.3. Aplikimi
/\ PARALAJMERIM!
> Nse trajtimi &shté shumé i gjaté dhe intensiv, mund
18 démtohen shiresat mé t& thella t& lékurés. Prandaj,

kontrolloni rregullisht rezultatet e trajtimit. Diabetikat, né
vecanti, kané mé pak ndjeshmari né duar dhe kémbé.
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@ Shénim

> Mund ta kryeni trajtimin n& lgkuré té thaté ose me ujé té
iedhshém, pér shembull né dush. Sigurohuni qé kapaku
ta mbyllé /vulosé portén (7) USB-C!

> Megjithaté, mos e lagni shumé lgkurén. Kjo mund
t& zvogélojs efektivitetin e trajtimit. Prandaj, mos
pérdomni pajisjen, ose mos zvogéloni sasiné e ujit gjaté
trajtimit, pér shembull.

> Ndalni pérdorimin e produkit menjgheré nése e gjeni
té pakéndshém ose nése pérjetoni dhimbje.

1) Zgjidhni aksesorin e déshiruar t& limas (3)/(10) nga:

- aksesor lime e trash& (3) (me ngjyra): Pér kallo t&
véshtira

- aksesor lime e imét (10) (gri) Pér kallo mé pak 18
véshtira dhe pér t'i zbutur ato.

2) Vendosni aksesorin e limés né.

3) Shiypni butonin Ndezje/Fikie () (5) pér aférsisht
2 sekonda. Aksesori i limés rrotullohet. Duke shtypur
butonin e shpejtésisé ¥ (4) mund 18 zgjidhni midis
shpejtésisé sé larté dhe 16 ulét t& rotullimit.

4) Tani lévizni ngadalé aksesorin e limés mbi kallon qé do
& higet. Lévizni pajisien né drejtime 1€ ndryshme. Mos
qéndroni né njé vend pér shumé kohé gjaté trajtimit.
Férkimi mund 18 gjenerojé nxehtési & pakéndshme.

(@ Shénim

> Nése ushtroni shumé presion mbi lgkuré me pajisjen,
aksesori i limés do t& ndalet. N& kété rast, ulni presionin
né ményré & aksesori i limés 18 rrotullohet pérséri dhe
vazhdoni fratimin.

> Tévendasoni aksesorét e limés kur ato nuk japin mé
efektin e déshiruar t& [mimit. Ju lutemi & kontaktoni
departamentin tong t& shérbimit nése déshironi té porosi-
sni aksesoré 16 rinj lime (shih kapitullin 11. Porositja
e pjeséve té kémbimit).

5) Pasi t& keni mbaruar trajtimin, shtypni butonin Ndezie/
Fikje ¢ par aférsisht 2 sekonda. Paijisja fiket.



6) Hiqni lékurat dhe pluhurin nga aksesori i limés dhe paji
sja duke pérdorur furcén e pastrimit (11). Nése éshté e
nevojshme, vendosni kapakun mbrojtés (1) né pajisie
né ményré qé dy grepat e vegjél né pjesén e pérparme
dhe t& pasme té futen né zgavrat pérkatése né pajisie.

@ Shénim
> Pas trajtimit, férkoni lékurén me njé krem ushayes.

9. Pastrimi dhe kujdesi

/\ RREZIK!

> Mos e pastroni pajisien dhe aksesorét gjaté karikimit. Sé
pari, higeni adaptorin e rrymés USB nga priza e murit
dhe kabllon e karikimit USB (12) nga pajisja. Sigurohu-
ni qé kapaku ta mbyllé /vulosé portén (7) USB-C!

(D VINIRE!

> Mos pérdorni agjentd pastrimi kimiké, agresivé ose
génryes. Kéto démtojné sipérfagen.

> Mos e zhytni kurié plotésisht pajisien né ujé ose l&ngje
& tjeral

4 Pastroni pajisien dhe aksesorét e limés (3)/(10)
pas cdo pérdorimi me furcén e pastrimit (11).

4 Pastroni pajisien me njé lecké 1€ lagur. Pastaj thajeni
pajisien me njé leckd 1é pastér dhe 16 thatd.

4 Shpélani aksesorét e limés nén vjé & rriedhshém.

4 Pér arsye higjienike, ne rekomandojmé dezinfektimin e
aksesoréve 18 limés pas ¢do pérdorimi. Lagni njé lecké
ose furcé me dezinfektant dhe trajtoni aksesorét e limés
me 18.

10. Ruaijtja

4 Ruajeni pajisien né njé vend té thaté dhe 1& pastér.

4 Mos e ruani kuré pajisien né gjendje té shkarkuar.
Ruaitja e zgjatur me bateri & shkarkuar mund 1§ shka-
ktojé démtime té pérhershme té baterisé. Nése pajisja
ruhet pér njé periudha té gjaté kohore, niveli i karikimit
& baterisé duhet t& kontrollohet rregullisht. Niveli opti-
mal i karikimit &shté midis 50-80%.

11. Porositja e pjeséve té kémbimit
Ju mund t& porosisni pjesé kémbimi pér kété
produkt né intemet né www.kompernass.com.

[m] % [s]
Y
r
(=]}

12. Asgjésimi

Skanoni kodin QR me telefonin/

tabletin tuaj inteligjent.

Ky kod QR do t'ju dérgojé direkt

né fagen toné té infernefit ku
mund t& shikoni dhe porosisni

piesé kémbimi 16 disponueshme.

12.1. Asgjésoni pajisjen dhe paketimin
Simboli i koshit t& mbeturinave me rrota t&
shanuar me kryq do 18 thoté qé kjo pajisie nuk
duhet t& hidhet me mbeturinat shtépiake né
fund té jetégjatésisé sé saj té dobishme. Pajisja

duhet 1& dorézohet né pikat e caktuara t& grumbullimit, gen-

drat e riciklimit ose impiantet e asgjésimit t& mbeturinave.

Ju lutemi fshini 1 gjitha t& dhénat personale pérpara se ta

ktheni artikullin.

Para se ta ktheni pajisien, ju lutemi higni ¢do bateri ose

akumulator & nuk &shté i pérfshiré né pajisien e vietdr, si

dhe llambat q& mund t& higen pa u shkatérruar, dhe hidhini
ato vegmas.

Né rastin e baterive & instaluara pérgjithmoné, gjaté asgjésim-

it duhet té tregohet se pajisja pérmban njé bateri.

Bateria e integruar e késaj pajisjeje nuk mund té

higet pér asgjésim.

Paketimi ésht béré nga materiale migésore me miedisin qé

mund 1 hidhni né gendrén tuaj lokale 16 riciklimit.

Asgjésoni paketimin né njé ményré miqésore me miedisin.

12.2. Asgjésimi i baterive
Baterité/baterité e rikarikueshme duhet té
trajtohen si mbetje 1 rrezikshme dhe pér kété
arsye duhet 18 hidhen né njé ményré migésore
me mijedisin nga organet pérkatése (tregtarg,
shités me pakicé t& specializuar, autoritete publike komunale,
kompani tregtare pér asgjésimin e mbetjeve). Baterité mund
té pérmbajné metale 18 rénda toksike.
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Metalet e rénda t& pérmbaijtura jané shénuar me shkronja nén
simbolin: Cd = kadmium, Hg = zhivé, Pb = plumb.

Prandaj, mos i hidhni baterité /baterité e rikarikueshme né
mbeturinat shtépiake, por hidhini ato vegmas.

Baterité kthejini vetém kur 1 jené shkarkuar.

13. Garancia e

KompernaB Handels GmbH

| dashur klient,

Ju mermi nj& garandi 3-vjecare pér kété pajisie duke filluar gé
nga data e blerjes. N& rast 1& defekteve né kété produkt, ju
keni & drejta ligjore ndaj shitésit t& produktit. Kéto & drejta
ligjore nuk kufizohen nga garancia joné e parcaktuar mé
poshté.

Kushtet e garancisé

Periudha e garancisé fillon g& né datén e blerjes. Ju lutem
ruajeni faturén né njé vend & sigurt. Kjo kérkohet si prové e
blerjes. N& rast se ndodh njé defekt né materiale ose gjoté
prodhimit brenda tre viteve nga data e blerjes s& kétij produkti,
ne, sipas gjykimit tong, do ta riparojmé, zévendésojma ose
rimbursojmé ¢mimin e blerjes pa pagesa. Kjo garanci kérkon
qé pajisia me defekt dhe prova e blerjes (deri né faturé) t&
paragiten brenda periudhés trevjecare, sé bashku me njé pérs-
hkrim & shkurtér 18 defektit dhe kur ka ndodhur ky defekt.

N& rast se defekti mbulohet nga garancia jong, ju do t& mermi
produktin e riparuar ose njé produkt 1 ri. Riparimi ose zévend-
gsimi i produktit nuk fillon njé periudh té re garancie.

Periudha e garancisé dhe kérkesat

ligjore pér defekte

Periudha e garancisé nuk zgjatet nga garancia. Kjo &shté e
viefshme edhe pér pjesét e zévendgsuara dhe 18 riparuara. (do
démtim ose defekt i pranishém n& momentin e blerjes duhet
& raportohet menjéheré pas heqjes nga paketimi. Riparimet e
nevojshme pas periudhés sé garancisé jané me pagesé.
Objekti i garancisé

Pajisja &shté prodhuar me kujdes sipas standardeve té rrepta
16 cilisisé dhe &shté testuar plotésisht para dorézimit.
Garancia &shté e vleshme pér defektet né materia ose gjaté
prodhimit. Kjo garanci nuk mbulon pjesét e produkfit g i
nénshtrohen konsumimit normal, ose démtimit & pjeséve
delikate sic joné celésat ose pjesét e béra prej gelgi.
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Kjo garanci &shté e pavlefshme né rast se produkti éshté démt-
uar, pérdorur ose mirémbaijtur né ményré & papérgjegishme.
Pér t& siguruar pérdorimin e pérshtatshém té produktit, 16
giitha udhézimet e pérfshira né manualin e pérdorimit duhet
té ndigen né ményrén e duhur. Pérdoruesi nuk duhet té kryejé
asnjé veprim ose & pérdoré produktin né ményra pér té cilat
manuali paralajméron.

Produkti éshtd i synuar pér pérdorim individual dhe jo pér

pérdorim tregtar. N& rast t& keqpérdorimit, trajtimit 18 papérs-

htatshém, pérdorimit me forcé ose ndryshimeve qé nuk joné
kryer nga qendra joné e autorizuar e shérbimit, garancia do té
jeté e pavlefshme.

P&rpunimi né rast té kérkesés sé garancisé

Pér t'u siguruar g kérkesa juaj té pérpunohet

shpejt, ju lutemi ndiqni udhézimet né vijim:

W Pér té gjitha pyetjet, ju lutemi té béni gati faturén
dhe numrin e artikullit (IAN) 515976_2510 si prové
blerjeje.

B Numrii arfikullit mund t§ gjendet né etiketén e llojit né
produkt, né njé gdhendje né produkt, né fagen e titullit
té udhézimeve té pérdorimit (poshté maitas) ose né
afishen né pjesén e pasme ose t& poshtme t& produkfit.

B Né rast se ndodh ndonjé mosfunksionim ose defekt
tietér, ju lutemi & kontaktoni fillimisht departamentin e
sharbimit ndaj klientit t& parmendur mé poshté telefon
ose me email.

W Pastaj, mund t& dérgoni njé produkt 1§ regjistruar si
produkt me defekt, pa pagesé 1§ postés, né adresén e
sharbimit qé ju shté dhéng, duke bashkéngjitur provén

e blerjes (deri n& faturé) dhe duke deklaruar se il shté
defekti dhe kur ka ndodhur.

13.1. Shérbimi

MK Shérbimi né Magedoning e Veriut
Tel.: 0800 90698
E-Mail: kompernass@lidl.mk

1AN 515976_2510

13.2. Importuesi

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21 - 44867 BOCHUM - GJERMANI
www.kompernass.com
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1. Utilizarea conform destinatiei

Acest aparat este destinat exclusiv pentru indepértarea calozi-
tifii de pe picioare. Aparatul este destinat numai uzului privat.

Nu utilizati aparatul in scopuri comerciale.
Orice altd utilizare este consideratd a fi neconformd.

2. Avertismente si simboluri utilizate

Tn codrul acestor instructiuni de utilizare, pe
ambalaj si aparat sunt folosite urmiitoarele
avertismente si simboluri (dacd sunt aplicabile):

PERICOL! Un avertisment insofit de acest
simbol si de cuvdntul de avertizare , PERICOL”

A indicd o situafie periculoasd iminentd care, dacd

nu este evitatd, duce la deces sau la vitdmdri

grave.

AVERTIZARE! Un avertisment insofit de acest
simbol si de cuvdntul de avertizare , AVERTIZARE”

A indicd o posihild situatie periculoasi care, dacd

nu este evitatd, poate duce la deces sau la

vtimdri grave.

PRECAUTIE! Un overtisment insofif de acest
simbol si de cuvéntul de avertizare , PRECAUTIE”

A indicd o posibild situafie periculoasi care, dacd

nu este evitatd, poate duce la vétdmiri minore

sau moderate.

ATENTIE! Un avertisment fnsofit de acest sim-
@ bol si de cuvantul de avertizare , ATENTIE” indicd

0 posibild situafie care, dacd nu este evitatd,

poate duce la pagube materiale.

Indicatie: o indicatie marcheazd informatii
@ suplimentare care faciliteazd manipularea

aparatului.
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Tensiune,/curent continuu

Unitate de alimentare detasabild

Protectie prin tensiune foarte joasd

Utilizafi aparatul numai in inferior.

Respectafi instructiunile de utilizare

USB® este o marci comerciald inregistrati a
USB Implementers Forum, Inc. Toate celelalte
denumiri si produse pot reprezenta marca sau
marca Tnregistratd a proprietarilor respectivi.

Nu eliminafi aparatul electric impreund cu
deseurile menajere!

Eliminati ambalajul in mod ecologic.

Ambalaj din materiale reciclabile. La sortarea
deseurilor, respectati marcajul de pe materialele
de ambalare: Acestea sunt marcate cu abrevieri
(a) i cifre (b) cu urmdtoarea semnificafie:
1-7: materiale plastice, 20-22: hirtie si
carton, 80-98: materiale compozite.

Acest produs indeplineste cerinfele directivelor
nafionale aplicabile din Republica Serbia.



3. Furnitura

Unitate manuald

Capac de protecfie

Piatrd abrazivil grosierd (coloratd)
Piatrd abrazivd find (gri)

Perie de curdtare

Cablu de incircare

Instructiuni de utilizare

. Descrierea aparatului
Capac de protectie
Suporturi
Piatrd abrazivd grosierd (coloratd)
Tastd pentru vitezd 42
Tasta PORNIT/OPRIT ¢!y
Led pentru starea de incircare
Port USB-C cu capac
Tastd (&) pentru indepdrtarea pietrei abrazive

© 00 NS VT EW N — B

Suport

—
o

Piatrd abrazivi find (gri)
Pensuld de curdtare
12 Cablu de incdrcare USB (USB tip A la USB tip C)

5. Date tehnice

—
—

Tensiune de infrare |5V =

Consum de curent 1 A max.

Acumulator integrat

(ifsion) 1500 mAh / 3,7V == /5,55 Wh

Protectie IPX7 Tmpotriva imersiunii

Tip de protectie
p e proteq femporare

6. Indicatii de sigurantd
/\ PERICOL!

Pentru incdrcare, conectati adaptorul de re-
tea USB numai la o prizd de refea instalatd
corespunzdtor si impdmantatd. Tensiunea
de refea trebuie si coincidd cu specificatiile
de pe pldcuta de caracteristici a adaptorului
de refea USB.
in cazul unor defectiuni si inainte de a
curdta aparatul, deconectafi adaptorul de
refea USB de la priza de refea si cablul de
incdrcare de la aparat.
Asigurati-vd @ nu este ud sau umed cablul
de incdrcare in timpul procesului de incdrco-
re. Ghidati cablul astfel incdt s nu poatd fi
deteriorat sau blocat de alte obiecte din jur.
in cazul in care aparatul sau accesoriile
sunt deteriorate, nu continuafi sd le utili-
zafi in niciun caz pentru a evita pericolele.
Nu infdisurafi cablul de incdrcare in jurul
aparatului si protejati-l impotriva deteri
ordrii.
Nu punefi niciodatd mdinile ude pe cablul
de incdrcare si pe adaptorul de refea USB.
@’ Nu incdircati niciodatd aparatul in
E? apropierea surselor sau recipiente-
lor cu apd, in special aproape de
chiuvete, cdzi sau alte recipiente asemdnd-
toare. Apropierea de apd este periculoasd
chiar dacd aparatul este oprit!
Aparatul trebuie s fie complet uscat atuni
cind incepefi procesul de incdrcare!
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Deconectati adaptorul de refea USB de la
priza de refea si cablul de incdrcare de la
aparat dupd fiecare proces de incdrcare.
Protejati intotdeauna portul USB-C
aparatului prin introducerea capacului in
decupaj!

Oprifi aparatul dupd fiecare utilizare, Tnain-
te de curdtare si nainte de incdrcare.

Nu este permis utilizarea materialelor de
amboalare ca jucdrii.

/\ AVERTIZARE!

Nu utilizati aparatul pe porfiunile de piele
care prezintd leziuni, pldgi su iritafii.
Sunt interzise deschiderea sau repararea
carcasei aparatului. n acest caz nu mai
este asiguratd siguranfa, iar garantia se
anuleazd. Repararea aparatului defect se
va realiza numai de citre specialisti autori-
zafi sau de cdtre serviciul clienti.

Acest aparat poate fi utilizat de copii
incepdnd cu vérsta de 8 ani, precum si de
persoane cu abilitifi fizice, senzoriale sau
mentale limitate sau fard experientd si frd
cunostinfe, dacd sunt supravegheafi sau
dacd au fost instruifi cu privire la utilizarea
siqurd a aparatului si au Tnfeles pericolele
in legdturd cu acesta.

Copiilor le este interzis si se joace cu
aparatul.

Curdfarea si acfiunile de intrefinere destina-

te utilizatorului nu se vor efectua de citre
copii faird supraveghere.
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m  In cazul utilizdrii indelungate este posibild
incilzirea puternicd a pielii. Din acest motiv
faceti pauze. In caz contrar existd pericol
de arsuri!

m In timpul utilizrii, parul lung, imbrdcamin-
tea sau alte obiecte, cum ar fi prosoapele,
se vor mentine la distantd fatd de aparat.

m  Utilizafi numai accesoriile originale ale
acestui aparat. Este posibil ca accesoriile
provenite de la alfi producdtori si nu fie
adecvate si sd provoace pericole!

m  Nu indoifi, nu strivifi cablul de incdrcare
si pozitionati| astfel incdt nimeni sd nu
calce sau s se impiedice de el.

/\ AVERTIZARE! INDICATII
DE SIGURANTA PENTRU
ACUMULATORI

m  Produsul este echipat cu un acumulator
litiu-ion, respectiv acesta este atasat pro-
dusului.

m  Acest aparat contine un acumulator care nu
poate fi inlocuit.

m  Aparatul confine un acumulator integrat
litiu-ion. Manipularea incorectd poate duce
la incendii, explozii, scurgeri de substante
periculoase sau la alte situatii periculoase!

m  Nu este permisd aruncarea aparatului in
foc deschis.

m  Nu deschideti acumulatorul si nu il scurt-
circuitati. Astfel, acumulatorul s-ar putea
suprainclzi si ar putea exploda. Existd
pericol de incendiu!



(O ATENTIE!

Protejati aparatul de lovituri, praf, substan-
e chimice, oscilafii mari de temperaturd si
surse de cildurd prea apropiate (cuptoare,
radiatoare).

Nu utilizai niciodatd aparatul sub pdturi,
perne efc.

Asigurati-vii cd mecanismul de antrenare se
poate rofi infotdeauna liber. Altfel, aparatul
se supraincilzeste, deteriordndu-se in mod
ireparabil.

Aparatul este adecvat pentru utilizarea sub
dus. Cu toate acestea nu introducefi apara-
tul complet in apd!

Utilizati numai cablul de incdrcare livrat
pentru inctrcarea aparatului.

Pentru a incdirca aparatul, folositi doar un
adaptor de refea USB din clasa de protectie
Il, care este aprobat pentru utilizarea cu
aparate de uz casnic si care are o tensiune
de iesire de 5 V=i un curent de iesire de
max. 1 A.

in cazul utilizdrii unui adaptor de retea
USB, priza de refea utilizatd trebuie s fie
infotdeauna usor accesibild pentru a putea
scoate rapid adaptorul de refea USB in

caz de pericol. Respectati, de asemenea,
instructiunile de utilizare ale adaptorului de
refea USB.

7. inainte de prima utilizare

1) Inctreati acumulatorul asa cum este descris in capitolul
8.1. incircarea acumulatorului integrat.

2) Tnainte de a utiliza aparatul pentru prima dotd, vi
recomanddm sii curditati aparatul i toate piesele asa
cum este descris i capitolul 9. Curdtarea si
ingrijirea. Tn acest fel, eliminafi orice reziduuri din
procesul de productie.

Acum, aparatul este pregtit pentru funcfionare.

8. Operarea

8.1. Incdrcarea acumulatorului integrat

/\ PERICOL!

> Inciircafi aparatul numai in spafii interioare uscate si
nu in apropierea directd a apei, de exemplu, langd sau
deasupra unei chiuvete pline cu apd.

@® Indicatie

> Inainte de a utiliza aparatul pentru prima datd, acumule-
torul integrat trebuie si fie complet inciircat.

> (ablul de incdircare USB (12) si portul USB-C (7) ser-
vesc exclusiv la inctircarea acumulatorului intern. Acestea
nu sunt adecvate pentru fransferul datelor.

> Pentru a inctirca aparatul, folosifi doar un adaptor de
refea USB din clasa de protecie I, care este aprobat
pentru utilizarea cu aparate de uz casnic si care are o
tensiune de iesire de 5 V=== i un curent de iesire de
max. 1A,

> Utilizafi exclusiv cablul de incéircare USB fumizat pentry
inctircarea acumulatorului integrat. Scoatefi cablul de
inctircare USB din aparat dupd finalizarea procesului de
inctircare.

> Aparatul nu poate fi utilizat in timpul procesului de
inctrcare.

1) Asigurafi-vii i aparatul este complet uscat si oprit.
2) Conectafi fisa USB-A a cablului de incdrcare USB la un

adaptor de refea USB adecvat.

3) Ridicafi capacul portului USB-C. Conectafi fisa USB-C a
cablului de inctircare USB la portul USB-C din aparat.
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4) Introducefi adaptorul de refea intr-o prizd.
Ledul pentru starea de inctrcare (6) lumineazd infermi-
tent pentru a indica procesul de incéircare.

Leduri pentru starea

de incéircare (6) Stare de inciircare

(lipeste Acumulatorul se incarc.
' Acumulatorul are un nivel
Clipeste N
redus. Incircafi imediat.
Aprins permanent Acumulatorul este incéircat.

5) De indatd ce ledul pentru starea de incdircare se aprinde,
acumulatorul este inciircat.

6) Scoatefi adaptorul de refea USB din prizd si cablul de
inctircare USB din aparat. Introducefi intotdeauna cape-
cul inapoi in decupaj pentru a proteja portul USB-C
al aparatului.

8.2. Introducerea/indepdrtarea pietrei

abrazive
Pentru a introduce o piatrd abrazivd (3)/(10) (a se vedea
fig. C):

1) Tmpingeti piatra abrazivii cu suportul (2) in partea
laterald a suportului (9), situatd opus fafd de tasta
laterali &) (8).

2) Apiisati in jos cealaltd parte a pietrei abrazive si suportul
in suportul. Dacd este necesar, ajutativi cu degetul si
apdsafi usor spre interior suportul. Se va avea in vedere
ca piatra abrazivd si gliseze in mod corect in suportul si
st se blocheze Tn pozitie.

Pentru a scoate o piatrd abrazivi (3)/(10) (a se vedea fig. C):

1) Tinefi apisat tosta luterald &) (8) si apisafi usor piatra
abrazivd spre partea opusd.

2) Tragefi apoi piatra abrazivi in sus si scoatefi-o din
aparat.
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8.3. Utilizarea

/\ AVERTIZARE!
> Tn cozul tratamentului prea indelungat si intensiv pot fi
réinite si straturile profunde ale pielii. De aceea verificafi
periodic rezultatele tratamentului. in special persoanele
care suferd de diabet prezintd o sensibilitate mai redusd
la nivelul méinilor si picioarelor.

@® Indicatie
> Putefi efectua tratamentul uscat sau sub jet de apd, de
exemplu, lo dus. Asigurativ cd portul USB-C (7) este
acoperit de capac!
> (u toate acestea, nu ldsafi pielea sd se imbibe prea
mult. Acest lucru poate reduce eficacitatea tratamentului.
De aceea nu facefi baie naintea utilizdrii aparatului si
nici nu reducefi, e exemplu, cantitatea de apd in timpul
fratamentului.
> Incetati imediat aplicarea in cazul in care aceasta vi
provoaci disconfort sau dacd resimiti dureri.
1) Selectafi piatra abrazivi doritd (3),/(10):
~ piatra abrazivd grosierd (3) (coloratd):
in cazul unei calozitdfi pronuntate

- piatra abrazivd find (10) (gri): in cazul unei
calozifdifi mai pufin pronunfate i pentru netezirea
acesteia.

2) Introducei piatra abrazivd.

3) Apiisati tasta PORNIT/OPRIT ¢ (5) timp de cca 2
secunde. Piatra abrazivi se roteste. Prin apdsarea tastei
pentru vitezd +2 (4) poate i selectatd o vitezd de
rotatie mai ridicatd sou mai redusd.

4) Acum, deplosati incet piatra abrazivd peste calozitifile
care frebuie Tndepirtate. Pentru aceasta miscati aparatul
in diferite directii. Nu mentinefi aparatul mai mult fimp
in acelasi loc pe durata folosirii. Frecarea poate provoca
o incilzire neplcutd.



® Indicatie
> Dacd aplicati o presiune prea mare pe piele cu aparatul,
piatra abrazivd se va opri. Tn acest caz, reduceti presiu-
nea astfel incdt piatra abrazivd si se rofeascd din nou si
confinuati tratamentul.
> Tnlocuiti pietrele abrazive doci acestea nu mai au efectul
abraziv dorit. Adresafivd centrului nostru de service
dact dorifi si comandai noi pietre abrazive (a se vedea
capitolul 11. Comandarea pieselor de schimb).
5) Caind afi terminat tratamentul, apdsafi tasta PORNIT/
OPRIT (Y timp de cca 2 secunde. Aparatul se opreste.
6) Indepiirtafi resturile de piele si praful de pe piatra
abrazivd si de pe aparat cu ajutorul pensulei de curdtare
(11). Daci este necesar, punefi capacul de protectie (1)
pe aparat, astfel incdt cele doud cdrlige mici din fafd si
din spate sd infre Tn decupajele corespunzéitoare de pe
aparat.

® Indicatie
> Dupi tratament aplicafi pe piele o cremd de ingijire.

9. Curatarea si ingrijirea

/\ PERICOL!
> Nu curdifati aparatul si accesoriile in timpul procesului de
inctircare. Scoatefi mai intdi adaptorul de refea USB din
prizi si cablul de incdircare USB (12) din aparat. Asigu-
rafivi cd portul USB-C (7) este acoperit de capac!

(D ATENTIE!
> Nu utilizafi substanfe de curdifare chimice, agresive sau
abrazive. Acestea atacd suprafafa.

> Nu introducefi niciodatd aparatul complet in apd sau in
alte lichide!

4 Curdtafi aparatul si pietrele abrazive (3)/(10), dupd
fiecare utilizare, cu ajutorul pensulei de curdtare (11).

4 Curdtafi aparatul cu o lavetd umedd. Apoi stergefi apara-
tul cw o lavetd curatd si uscatd.

4 (ldtifi pietrele abrazive sub jet de apd.

4 Din motive de igiend, vi recomanddm sd dezinfectafi
pietrele abrazive dupd fiecare utilizare. Umeziti o lavetd
sau o perie cu dezinfectant i tratafi pietrele abrazive
(U aestea.

10. Depozitarea

4 Pdstrafi aparatul intr-un loc uscat si curat.

4 Nu depozitafi niciodatd aparatul in stare descdrcatd.
Depozitarea indelungatd in stare desciircatd poate
provoca deferiorarea permanentd a acumulatorului. Tn
cazul depozitdirii indelungate o aparatului, este necesard
verificarea periodicd a nivelului de incéircare a acumulo-
torului. Nivelul optim de inciircare se afld in intervalul
cuprins intre 50-80 %.

11. Comandarea pieselor de schimb

Putefi comanda oriciind in mod convenabil piese de schimb

pentru acest produs online, pe www.kompernass.com.
Scanafi codul QR cu smartpho-

E E ne-ul/tableta dvs. Cu ajutorul

u" acestui cod QR, putefi accesa

direct site-ul nostru web si putei
[=]Fw=Ss

vizualiza si comanda piesele de
schimb disponibile.
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12. Eliminarea

12.1. Eliminarea aparatului

si a ambalajului
Simbolul pubelei tdiate indicd faptul cd, la
finalul duratei sale de utilizare, acest aparat nu
trebuie eliminat impreund cu deseurile menaje-
re. Aparatul trebuie predat centrelor de colecta-
re, centrelor de reciclare sau unitdiilor de eliminare a
deseurilor.
Vi rugdm s stergefi, inainte de predare, toate datele cu
caracter personal.
Tnainte de predare, v rugdm st indepdrtati bateriile sau
acumulatorii care nu sunt infegrafi in vechiul aparat, precum si
becurile care pot fi scoase fard a fi deteriorate si predafi-le spre
colectare separatd.
Tn cozul acumulatorilor incorporafi, trebuie indicat la eliminare
faptul @ aparatul confine un acumulator.
Acumulatorul integrat in acest aparat nu poate fi
scos pentru a fi eliminat.
Ambalajul este format din materiale ecologice pe care le putefi
elimina prin intermediul centrelor locale de reciclare.
Eliminati ambalajul in modecologic.

12.2. Eliminarea bateriilor
Bateriile/acumulatorii trebuie tratati ca deseuri
speciale si trebuie eliminafi in mod ecologic prin
intermediul centrelor corespunzéitoare (distribui-
tori, distribuitori de specialitate, centre locale
publice, companii de eliminare a deseurilor). Bateriile/acumu-
latorii pot confine metale grele toxice.
Metalele grele confinute sunt marcate cu litere sub simbol:
(d = cadmiu, Hg = mercur, Pb = plumb.
Prin urmare, nu aruncaji bateriile /acumulatorii cu gunoiul
menajer, i eliminafi-i prin sistemul de colectare separati a
deseurilor.
Predafi bateriile /acumulatorii numai in stare descércatd.
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13. Garantia Kompernass Handels
GmbH

Stimate client,

Pentru acest aparat se acordd o garantie de 3 ani de la

data cumpiirdri. Tn cozul in care produsul prezintd defecte,
beneficiati de drepturi legale fafd de vanzdtorul produsului.
Aceste drepturi legale nu sunt limitate prin garanfia noastrd
prezentatt in cele ce urmeazd.

Conditii de garantie

Perioada de garantie incepe de la data cumprdrii. Pistrati
w grijii bonul fiscal. Acesta este necesar pentru a dovedi
cumpdrarea. Daci in decurs de trei ani de la data cumpdrdrii
acestui produs apare un defect de material sau de fabricafie,
produsul va fi reparat, Tnlocuit de citre noi in mod gratuit
sau vi se va restitui preful de cumpdrare, la alegerea noastrd.
Garanfia presupune ca in timpul perioadei de trei ani si se
prezinte aparatul defect si dovada cumpdrdrii (bonul fiscal),
precum i o scurtd descriere in scris, in care sii se specifice in
ce constd defectiunea si ciind o survenit aceasta. Daci defectul
este acoperit de garantia noastrd, vefi primi inapoi produsul
reparat sau unul nou. Timpul de nefuncfionare din cauza lipsei
de conformitate apdrute in cadrul termenului de garantie
prelungeste termenul de garantie legald de conformitate si
cel al garantiei comerciale si curge, dupd caz, din momentul
la care a fost adusd la cunostinfa vnzdtorului lipsa de confor-
mitate a produsului sau din momentul prezentrii produsului
la vénztitor /unitatea service pnd la aducerea produsului in
stare de utilizare normald i, respectiv, al nofificéirii in scris in
vederea ridicdirii produsului sau preddrii efective a produsului
ctre consumator.

Produsele de folosinjd indelungatd care inlocuiesc produsele
defecte in cadrul termenului de garantie vor beneficia de un
nou termen de garanfie care curge de la data preschimbiirii
produsului.



Perioada de garantie si pretentiile legale privind
defectele

Perioada de garantie nu este prelungitd dupd efectuarea
reparafiilor realizate in perioada de garanfie. Acest lucru este
valabil si pentru piesele nlocuite si reparate. Eventualele
deteriordri si deficiente prezente deja lo cumpdrare trebuie
semnalate imediat dupd dezambalarea produsului. Reparatiile
necesare dupd expirarea perioadei de garantie se efectueazd
contra cost.

Domeniul de aplicare a garantiei

Aparatul a fost produs cu grijd, in conformitate cu orientdrile
stricte privind calitatea i verificat cu rigurozitate Tnaintea
ljvririi.

Garantia se acordd in caz de defecte de material sou de
fabricatie. Aceastd garantie nu se extinde asupra compo-
nentelor produsului care sunt expuse uzurii normale si care,
prin urmare, pot fi considerate piese de uzurd sau asupra
deteriordrilor apdrute la componentele fragile, de exemplu
comutatoare sau componente realizate din sticld. Aceastd
garantie se pierde in cazul in care produsul a fost deteriorat,
a fost utilizat sau ntrefinut in mod necorespunziitor. Pentru
utilizarea corespunziitoare a produsului trebuie respectate cu
strictefe foate indicatiile prezentate in instrucfiunile de utili
zare. Trebuie evitate n mod obligatoriu ufilizdrile si acfiunile
nerecomandate sau care fac obiectul unor avertiziri in cadrul
instructiunilor de utilizare. Aparatul este destinat numai uzului
privat si nu ufiliziirilor comerciale. Tn cazul manevrdrii abuzive
sau necorespunzdtoare, al uzului de fortd si al interventiilor
care nu au fost realizate de ctre filialo noastrd autorizatd de
service, garantia fsi pierde valabilitatea.

Procedura de acordare a garantiei

Pentru a se asigura prelucrarea rapidd a solicitdrii dvs., urmati

instructiunile de mai jos:

W Pentru toate solicitdrile pdstrafi la indemdnd bonul fiscal
si numirul articolului (IAN) 515976_2510 ca dovad
a cumpdirdrii.

W Numirul articolului poate fi consultat pe plicufa cu date
tehnice de pe produs, pe o gravurd de pe produs, pe
coperta instructiunilor de utilizare (in partea stingd, jos)
sau pe autocolantul de pe partea din spate sau de jos a
produsului.

® Tncozul n care apar defecte functionale sau alte defec-
fiuni, confactafi mai intdi telefonic sou prin e-mail
departamentul de service menfionat in continuare.

B Apoi putefi expedia produsul inregistrat ca fiind defect lo
adresa de service care v-a fost comunicatd, fird a pldti
taxe postale, anexdnd dovada cumpdrdrii (bonul fiscal) si
indicand in ce constd defectul i cind a apdrut acesta.

13.1. Service-ul

Service Romdnia
Tel.: 0800896637

E-Mail: kompernass@lidl.ro

IAN 515976_2510

13.2. Importator
KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANIA
www.kompemuss.com
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1. Ynorpe6a no npeaHasHauenme

Tozu YPen e npefBuneH enuHCTBEHO 30 OTCTPAHABAHE HA KOXHU
BPOrOBABAHUA HO Xomunara. Toii e NPEHA3HAUEH CAMO 30 IUUHA
ynorpeda. He u3non3saiire ypena 3a npogeckonantm Lenu.
J]pyru WU U3NU3ALA U3BBH TE3U PUMKK ynorpeﬁu (e cyuta 3a
Heuenea,oépuaﬂu‘

2. U3nonsBaHmn npepynpeAnTeNHU

YKasaHug U CMMBOJNH

B Hacrosiwoto peK0BONCTBO 30 MoTpebHTens, BHPXY ONAKOBKATA
W BBDXY YPENQ Ce M3NON3BAT CeHKTE NpenyNPEuTeniu yKa3a-
Hus M CAMBOMH (KO € NPHAOXMMO):

OMACHOCT! [Mpenynpenutento ykasatue ¢
1031 CHmBON M curhanwata ayma , OMACHOCT”

A 0603HayaBa HenocpenCTBeHO NPeACToSUa onacHa
CHTYaums, KosTo, aKo He bujie w3bernata, Bogu Ao
CWBT WM TEXKO HAPOHSBOHE.

NPEQYNPEXAEHUE! Npenynpenutento
YKA30HKE C TO3M CAMBON M CurHanHata gyma ,MPE-

A NYNPEXTEHNE” 0bo3tauasa Bx3MOXHA ONACHA
CHTYaUKs, KosTo, KO He Grie w3bernara, moxe fa
110BE/1 [0 CMBPT MK TEXKO HAPOHSBAHE.

MNOBULLEHO BHUMAHMWE! Mpenynpeny-
TENHO YKU30HMUE C TO3H CAMBON W CHTHOMHOTO

A nayma ,NOBULIEHO BHUMAHMe” o6o3Hauasa
BLIMOXHA ONOCHA CHTYQUMS, KOSTO, KO He Bbe
mdernara, moxe 0 A0BEAE O NIEKO UIH CPEOHO
HOPHABAHE.

BHUMAHME! Mpenynpenutento ykasaxue ¢
TO3H CHMBON M CUrHanHata ayma , BHUMAHME”

@ 0003HaYABA BLIMOXHA ONACHA CHTYaLIKS, KOSTO,
(Ko He Gvae usbernara, moxe fa Josene 0
MOTEPHOMNHA LIETH.

® Ykasauue: Yka3ahero [aBa JONbAHMTENHA
HHGOPMaUNS, KOSTO yniecha8a padotara ¢ ypeno.
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— — — | TocTosHen TOK/”OCTOSIHHO Hanpexeuue

D] (sansuo ce 30XpaHBawo yCrpoiiciso

3auma upe3 NOHUXEHO Hanpexenue

ﬁ Wsnonssaiire ypena camo B 30TBOPEHH NOMELIEHHS.

IIII B3emere nog BHUMaHHE PLKOBOACTBOTO 30 MOTPE-

6urens

USB® ¢ peructpupana Teproscka mapka ha USB
Implementers Forum, Inc. Bouukw ocranany
HOUMEHOBAHHS ¥ NPOMYKTH MOFaT i Bbar Thproe-
CKHTE MAPKH WIM PETUCTPHDOHM THPTOBCKH MAPKM
HO CbOTBETHHTE WM NPHTEXATENM.

ﬁ He u3xebpnsiiTe enextpuuecku ypen ¢ butosute

otnagbu!

m \
%n Mpenaiite oNaKoBKATA 30 U3XBLPNSHE B CbOTBET-
CTBUE C BKOMOTMUHHTE H3UCKBAHHS.

Onakoska ot peunknupyesmu marepani. Mpw
pa3nensHe Ha OTNOILUNTE B3EMETe NOf BHUMAKHE
0003HQYEHHETO HO ONKOBBYHKTE MATEPHANH:

Te ca obo3naveny ceC cokpauienns (a) u unepw
(6) cc cnenoto 3Hauenme: 1 - 7: nnacimac,

a 20 - 22: xaps u kaprok, 80 - 98: komno3utHu
MaTepHank.

D Q

A To3# nponyKT U3MLAHSBA U3HCKBOHUSTA HO
AL | BOTHRHATE HOUKOROTHH AWPEKTHSH Ho Penybnuka
Bunrapus.



3. OKomnneKToBKA HO AOCTUBKATA
1410 HO ypena
30UMTHO KANQUKQ
NpHCTBKA 30 Tpybo u3nungsane (ierHa)

°
°
°
®  pUCTOBKA 30 (UKo W3nunsBake (cuBa)
®  4eTKa 30 NOUKCTBOHE
® 3apsneH kaen

°

PBLKOBOACTBO 30 nmpeémenﬂ

4. Onucanme Ha ypena

3auwTHa Kanauka

[opxaun

MNpucraska 3a rpybo uanunssane (usetHa)

ByTon 30 ckopocT 42

Byron 30 BkntouBate,/u3kniousake ()

(BETOANOL 30 CLCTOSHHMETO HA 30PEXTAHE

USB-C nopr ¢ kanauka

byroH () 30 cBansHe Ha NPUCTOBKAT 30 M3NUASBAHE

O 00 N O Vo EW N -~

anCI’IOCOél’IeHMe 30 3aKpenBatqe

—
o

Mpucraska 30 dueo u3nunssare (cusa)

Uerka 30 nouncrBake
12 USB 3apanen kaben (USB tun A km USB 1un C)

5. Texuuuecku gaHHU

Bxonsiuio Hanpexetue 5V=
Koncymaums Ha Tok makc. 1A
Wnrerpupana akymynatopia | 1500 mAh/

barepus (nuuesoiiotta) 3,7 V=/5,55Wh

IPX7 3auura cpewy

(renet Ha 3auura
BPEMEHHO noTanse

6. Ykazauus 3a 6esonacHocr
/\ ONACHOCT!

Bxntousaiite USB mpexosus anantep 3a
NPOLECA HA 30PEXAAHE CAMO KbM UHCTO-
TMPaH CbIMACHO pasnopenbute i 3a3emen
KoHTaKT. MpexoBoTo Hanpexetue Tps0Ba
110 CbBNAAQ C AAHKMTE OT abpuunata Ta-
benka Ha USB mpexosus anantep.
pu HenpaBUNHO GYHKUMOHUPAHE W Npenk
nouncTBaHe Ha ypena ukniousaiire USB
MPEXOBHS ORANTEP OT KOHTAKTA U 30PATHHS
Kaben or ypena.
Brumagaitte no Bpeme Ha npoueca Ha 30-
PeXMaHe 3apATHKST Kaben fa He e MOKPH
Ui HaBnaxHsea. pokapaiire ro Taka,
ue 10 He MOXe 10 Obe NpUTHCHAT Wk
noBpeeH.
Ako ypembT K NPUHAANEXHOCTUTE Ca
NOBPENEHH, B HUKAKLB CNYuaii He M M3noN3-
BUiiTe NoBeue, 3a A u3berxere oNaCHOCTA.
He yBuBaiite 3apgnHus kaben okono ypena
r0 03676 0T NOBPELM.
Hukora He fokocaaiite 3apagHms Kaben
USB mpexoBus anantep ¢ MOKpH pbLe.
@’ Hukora He 3apexpaiite ypena B
&' bnusoct go Boaa, ocobero B bnu-
30CT 10 YMUBAMHHLY, BAHK UMK
1pyrH nofobHy cuose. bausocrra o soa
NPeJCTaBASBA ONACHOCT JOPH KOTATO YpesT
e 13KHoueH!
YpemsT Tps0Ba [0 € HAMLAHO CyX, KOrATO
3aM0YBaTe NPOLECa Ha 3apexaate!
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| Cneu BCEKM NpoLec Ha 3apexaaxe u3abpn-

paiite USB mpexoBus anantep 0T KOHTAKTG
W 30pagHus kaben o ypena. Bunaru
npeanassaiite USB-C nopra Ha ypena, karo
NoCTaBHTE KANauKara & oteopal
W3kniouBaiite ypena cnen Beska ynotpeba,
NPeMK NOUHCTBAHE U NPEMIK 3UPEXTaHe.
OnakoBbYHUTE MaTepHany He Tps0Ba fa ce
U3NON3BAT 30 UTPO.

/\ MPEAYNPEXEHME!

90

He w3nonssaiite BBPXy HOPOHEHD, OXYNEHa
WIH PO3APA3HEHD KOXQ.

He psbBa fa otBapsTe uau pemotMpare
camu Kopnyca Ha ypena. B npotuse cnyuaii
0e30naCHOCTTA He & TaPaHTMPAHA U TapaHLM-
s1a ornaga. Mospenexus ypen Tpsdea fa
(e PEMOHTUA eMHCTBEHO OT OTOPU3NPAHH
CMEWTNUCTH UIM OT CepBI3HATA CyXOa.
To3 ypen MOXe [ Ce K3MON3B0 OT 1Ela Ha
BL3PACT HAA 8 roMMHM, KAKTO M OT UG C
OTPOHUYEHN (UHYECKH, CETMBHM UM YM-
CTBEHH BLIMOXHOCTH K HEOCTATLYEH OMUT
W HEAOCTATBYHM 3HAHNS, OKO Ca NOf HabNKo-
[IeHHE UIM CO MHCTPYKTHPOHHU NO OTHOWEHMUE
Ha be3onacara ynotpeba Ha ypena u pas-
Oupar onackocTuTe, CBLP3AHM C HErO.

He nonyckaiite neua a urpasr ¢ ypena.
MoUNCTBAETO # MOMIPLXKATA OT CTPAHA HA
notpedutens He Tp40Ba 0 Ce U3BLPUBAT OT
nieua be3 Habniogenve.

bunrapcku

p1 NPOILIXHTENHA ynoTPeba & BLIMOXHO
CUIHO OTAENSHE HQ TONNMHA BHPXY KOXATC.
3a1080 npasere nay3u. B npotusen cnyuaii
CblLIECTBYBA ONACHOCT OT M3rapsHe!

Mo Bpeme Ha ynotpeda ApbXTe AbAM KoCH,
06neKno i Py NPEMETH, KATO Hanp.
Kb 30 phlle, [aney oT ypena.
W3non3saiite camo opUrMHaNHUTE NPUHAL-
NIEXHOCTH KbM TO3H ypen. Bu3moxHo e npu-
HOJNEXHOCTH OT JIPYTH NPOU3BOTUTENN [0 He
(0 MOIXOAUY W [0 OBENAT 0 ONACHOCTH!
He orvBaite U He npuTUCKaiiTe 3aPSAHUS
kaben. Pasnonaraiire 3apsnHus kaben Taka,
ye HMKO/ 10 HE MOXE [0 TO HOCTLMW WK [0
(e CITBHE B HErO.

A\ MPEAYNPEXEHUE!

YKA3AHUSA 3A BE3OMACHOCT
3A AKYMYJATOPHU BATEPUU

Enxa nutuesoiiotia akymynaropxa Oarepus
NPUHOTNEXH KbM 000pYBAHETO HO Npofy-
K10, PECN. & NPUAOXEHT KbM NPOAYKTC.
To3u ypen CuIbPXa akymynatopxa darepus,
KOSTO He MOXE 10 C& CMEHS.

YPeILT pasnonara ¢ MHTrpupana NuTHeso-
ioHHa aKymynatopHa batepws. Henpasunro
fopasetie moxe a JoBefe 0 noxap,
eKCTNO3MK, U3THUTHE Ha ONACHH BEL|eCTB
WIM APYTY ONaCHM CuTyauum!

Ypemer He TpAOBA [0 Ce XBLPAS B OTKPUT
OrbH.



He otBapsiite i He CBBP3BAITE HAKBCO
aKymynatopHata barepus. Akymynaropara
Gatepus moxe [a nperpee K [0 ce NpbCHe.
Cblectaysa onackoct ot noxap!

(© BHUMAHMUE!

Masete ypena ot yaapw, Npax, XMMuKanH,
CUMHY TEMNEPATYPHI KONEOHHS 1 TBbpAE
6nu30 Pa3NONOXEHH U3TOUHKIM HO TONNHHA
(neukw, panuaropw).

Hukora He u3non3gaiite ypena non onesna,
BB3INABHULM U [IP.

06LpHeTe BHUMAHHE, U 30[BIXBAHETO
BUHAM TPOBA 10 MOXE 10 Ce BBPTH (BO-
fonro. B npotusen cnyvaii ypeer nperpsea
U Ce MOBPEXAA HENonpaBUMO.

Ypemst e ronex 3a u3non3sate nog ayuw. Ho
He notansiite uenus ypex B8 soga!

30 30pexaHe Ha ypena u3nonssaiite camo
BKNKOUEHNUS B OKOMMNEKTOBKATA HA MOCTAB-
KaTa 3apsneH kaben.

30 30pexXaHe Ha ypena u3nonssaiite camo
USB mpexos anantep ¢ knac Ha 3aumra ll,
Da3pellieH 30 U3N0N3BaHe C 6UTOBM ypeH
pasnonaray ¢ u3XoAso Hanpexenue ot 5 V
=== Wl W3X0fAL TOK 0T makc. 1 A.

Koraro u3nonssare USB mpexos apantep,
U3NON3BAHMST KOKTAKT BUHATY TPS6BA [0 €
NIECHONOCTLEH, 30 10 € BBMOXHO 6bp30
uskntousae Ha USB mpexosus anantep ot
KOHTKTA B ONacHa cutyauyus. Bsemere nop
BHUMOHKE CblLIO PBKOBOJCTBOTO 30 NOTPEOH-
1ens Ha USB mpexosus anantep.

7. Npenan nbpeara ynorpe6a

1) 3upenere akymynatoprara Garephs, KAKTO & ONKHCAHO
g maga 8.1. 3apexxpaHe Ha MHTErpUpaHaTa
aKymynaropHa 6arepus.

2) MpenopbuBame npesk MHPBOHCYANHOTO H3MON3BAKE AT
TMOYHCTHTE YPERQ H BCHUKH YOCTH, KOKTO € OMHCOHO B
masa 9. Mouncrsane n nopApwLXKKa. Taka we
OTCTPUKHTE €BEHTYNHO HOMUUHM OCTATBLM OT NPOM3BOR:
CTBEHHS NPOLEC.

Cera ypexsT e roros 30 pafora.

8. Pabora ¢ ypena

8.1. 3apexxpane Ha MHTerpupaHaTa aKymy-
naropHa 6arepus

/\ ONACHOCT!

> |3non3saiiTe ypena camo B CyXu 3aTBOPEHH NOMELIEHHS, O
He B HenocpencTeHa OMM30CT 4O BOKA, KATO HANp. O WA
HOJ MbMIEH C BORQ YMUBATHKK.

@ Yrasaune

> [Ipeny MbPBOHAYANHOTO H3NON3BAHE HA YPENA MHTETPUPC-
HaTa akymynatopxa batepus Tpsbsa na bue 3apenea
HaMbAHO.

> USB sapantusr kaben (12) w USB-C noprer (7) cnyxar
(MO 30 30PEXAaHe Ha BLIPEIWHATA akymynaropa bare-
pus. Te He ca NOMXOAAUK 30 NPENABAHE HA ACHHH.

> 30 30pexnaHe Ha ypena u3nonssaiire camo USB mpexos
(AanTep ¢ KNAc Ha 3auwra |l, paspeluen 3a u3non3eane ¢
6uToBK ypen u pasnonaraul ¢ H3XOAALI0 HANPEXeHKe oT
5V === w w3xonsu 1ok ot makc. 1 A.

> 30 30peXAaHe Ha MHTErPUPAHATA aKyMynaTopHa Barephs
W3NON3BAITE COMO BKTIIOYEHMUS B OKOMMNIEKTOBKAT Ha
nocraskata USB 3apsne kaben. Orcrpanete USB 3apap-
Hus kaben oT ypena cnep NPUKMIOUBaHE Ha Mpoueca Ha
30peXaaKe.

> [lo Bpeme Ha NpoLeca Ha 3apexpaKe yPemsT He MOXe Aa
(€ H3N0M3B0.

1) Ysepere ce, ue ypeisT & HOMBIKO CyX H U3KITIOUEH.

2) Cavpxere USB-A wexepa va USB 3apams kaben ¢
nonxonsu USB mpexos anantep.
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3) Nospurtere kanaukara #a USB-C nopra. Cebpxere USB-C
wekepa Ha USB 3apannug kaben ¢ USB-C nopra Ha
ypena.

4) BKntouere MpexoBus 0fanTep B KOHTAKT.

(BeTogHOMLT 30 ChCTOSHKETO Ha 3apexzare (6) mara u ¢
T0BA N10KO380, Y€ (& U3BbPILBA NPOUEC HA 3UpEXAaHE.

Csetonuon 3a
CbCTOSIHMETO Ha
sapexcaae (6)

CucrosHmMe Ha
3apexpaaHe

Akymynatoprara

Murane
barepus ce 3apexqa.

Akymynatoprara 6arepus e
Murane naba.
HesabasHo 5 3apenere.

Akymynatoprara

(BeTBa HenpexbCHato
batepus e 3apefeHa.

5) BepgHara wom WHHKATOPLT 30 CLCTOSHHETO HO 30PEXaHE
30N0UHe 0 (BETH MOCTOSHHO, OKYMynaTOpHaTa Oatephs
€ 30pefeHa.

6) W3mepnaitre USB mpexosws anantep ot konrakra u USB
3apanHus kaben ot ypena. Buaru nocrassiite otHoBo
kanaukara 8 oTeopa, 3a aa npexnazure USB-C nopra Ha
ypeno.

8.2. Nocraeane/CBangHe Ha npucraekara

30 n3nungeade

3a nocrasare Ha npwcraska 3a wsnungsane (3)/(10)

(sx. ur. C):

1) Nocrasere npucraskara 30 w3nungBate ¢ mepxava (2)

B CTPQHATA Ha npucnoconenmeto 3a 3akpensane (9),
HOMUPOLLQ Ce CPELLYNONOXHO Ha CTPAHHYKKS GyTOH 30
(BANSHE HO NPUCTOBKATA 30 W3nungBate ) (8).

2) Hatuewere Hagony pyraTa CTpaH HA NPUCTOBKATA 30
W3NWASBOHE W BPXAYT B NPUCNOCOOAEHHETO 30 30Kpensa-
He. [pi HeoBXOMMMOCT CH IOMOTHETe C LT H HATHCHETe
11eK0 HaBbIPE JbPXaYa. Brumasaiite npucTaKata 30
WINUASBOHE 10 C8 NTB3HE M (UKCUPA NPABHAHO B NPHCTO-
co6nexnero 30 3aKpensaKe.
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3a ceansne Ha npucraskara 3a wsnungsate (3)/(10)
(sx. ur. C):

1) [lpbXTe HOTUCHAT CTPHMYKAS GyTOH 30 CBANSHE HO
npwcraskara 3a wnunseate &) (8) n Hatuctere neko
MPUCTABKATA 30 U3NUNSBAHE B IOCOKA HA CPELLYNONIOXHO-
10 CTPaHQ.

2) (ne 1080 W3MLPNGIiTE HATOPE NPHCTABKATA 30 M3NANSBAHE
0T ypeaa.

8.3. Ynorpeba

/\ TIPEAYNPEXTIEHUE!

> [IpH T8bPAE NPOILAXHTENHA W HHTEH3MBHA NPOLERYDO
& BL3MOXHO HOPHABAHE M HO NO-GbAGOKK CrIoese Ha
KOXQTO. 30T0BA NPOBEPSBANTE PEMIOBHO PesyATaTHTE 0T
npoueaypara. B acrocr guabernuure umar no-cnaba
UyBCTBHTENHOCT HO PbUETE W KpaKaTa.

@ Yrasaune

> MoxeTe na u3BLPWBATE NPOUEAYPATA HA CYXO MK NOT
Teuauya BOAg, Hanp. nof Aywa. Buumasaiite kanaukara
#a USB-C nopra (7) na e saBopena!

> Ho koxara He Tps68a fa ce pasmexea TeEpae cunko. Tosa
MOXE [10 HOMOH EEKTMBHOCTTO HO Mpouenypata. 3arosa
MpeMy UNOM3BHE Ha YPENa He W3BLPWBAITE Npefsa-
PUTENHO MPOUEAYPO BLB BOTHA Gaks W HaManeTe Hanp.
KOTMYECTBOTO BOAG 110 BPEME Ha poLeypara.

> [Ipexparere hesa6asHo ynorpebara, ako 4 BLPHEMATE
KOTO HENpHATHO WM u3nuTBaTe Bonka.

1) Usbepere xenanara npucraska 3o wnunssane (3)/(10):

~ npucraeka 3a rpy6o wsnungsare (3) (usetna): npw
CHIHO BPOTOBABAHE HO KOXATQ

~ npucraska 3a Guto wsnungsane (10) (cusa): npu
M0-Cna60 BPOTOBABAHE HO KOXATA 30 M3MAXAAHE HO
BPOTOBABAHETO.

2) Mocrasete NPUCTABKATA 30 M3MMNSBAHE.

3) Hamuewere Gyrona 30 Bkniousane/wskniousane (O (5) 30
0Kono 2 cexyw. MIUCTOBKATA 30 W3NUNSBaHE C8 BT,
Upes Haruckare Ha Gyrona 3a ckopocr 2 (4) moxere
110 u36epeTe Mexy BHCOKA M HHCKO CKOPOCT Ha BbpTEHe.



4) [uxere aBHO NPHCTABKATA 30 H3NMNSBAKE MO BO- 4 Touncteaiite ypena # npucraskute 3a wnunssate (3)/
TOBSBAKETO, K0eTo Tp68a [a ce orcTpaku. MpH ToBa (10) wen seska ynotpeda c uetkata 30 nouncrBate
JIBUXETE ypena B pasnuym nocokw. [pu npouenypara He (11).
303pXaiiTe L0 YPEna Ha egko macro. Benencrme Ha 4 Tlouncrete ypena ¢ snaxua kupna. (nef Tosa wGbpuere
TDHEHETO MOXe 10 Ce 00DA3YBA HENPHSTH TONAMHA. VPO C UHCTa, CyXa KbpnC.

YKazauue 4 |l3nnaknere npuctaBKuTe 30 W3NUASBAHE NOA Tevawa
Koraro ynpaxHsiare T8bpe CNEH HOTHCK C Ypeaa Bbpxy Bona.
KOXQTa, NPHCTOBKATA 30 W3nuAgBaKe cnupa. B takee cny- ¢ Tlo xuruettu npudnn npenopbusame Aa fesutexumpare

4ail HOMAneTe HATUCKQ TaKQ, e NPUCTABKATA 30 U3NUNABA-
He 110 Ce BLPTH OTHOBO, U NPOFLAXETE NPOLeAypaTa.

MPHCTABKATE 30 W3NMNgBaKe cren Bcaka ynotpe6a. Hos-
NAXHeTe Kbpa Ui YeTKa ¢ fesuideKTan u obpaborere ¢

> (menere NPUCTABKATE 30 H3NUNFBHE, OKO C TAX NOBEYE TAX NPHCTOBKWTE 30 H3NUNABAHE.

He e NOCTHTa XenanusT edext Ha u3nunseare. Obbprere
€8 KbM HaWW CePBI3, 0KO Xenaee fa Nopsyate HoBH
npwcraski 3a wnunseane (ex. masa 11. Mopbuka Ha
pesepBHM vacth).

10. Coxpanenue

4 (bXpaKsBaiiTe Ypena Ha cyxo W YKCTO MACTO.

4 Hukora He CbxpaHsBaiite ypena B paspeneHo CCrosHue.
MpombAXKTENHO CbXpOHEHHe B PA3PENEHO ChCTosHMe
MOXe 0 0BeNe A0 TPiiHO NOBPEXAAHE Ha aKyMy-
natoprara barepus. Mpu NPOTLAXHTENHO CbXPOHEHHE
CBCTOSHKETO HO 30PEXMHe Ha aKYMyNaTOpHaTa OaTepus
Tnd68a [0 ce nposepdBa penosHo. ONTUMANHOTO HKBO Ha
3apexqate e mexay 50 u 80 %.

5) Cnen kato npuknKoUMTE C NPOLIEAYPATA, HOTHCHETe ByToHa
30 BKNIOYBaHE,/M3kNiouBaHe () 30 0KOMO 2 CeKyHOM.
YpemvT ce W3KNKOUBQ.

6) Otcipanere NloCkTe KOXQ # NPAXQ OT NPHCTABKATA 30
W3NMSBaHE M ypena c verkara 3a nowcreatie (11). Mpn
Heobxomumocr nocraere 3authata kanauka (1) Ha
YPena Taka, ue IBETE KyKAUKK HO PEHATA W 30M1HaTa
(TPOHA 0 BAS30T B CbOTBETHHTE OTBOPK HO Ypeng.

(D Yrasanme
> (nen NpouenypaTa BTpHiTe NOMXPAHBALL KPEM B KOXAT.

11. Mopbuka Ha pesepBHU yacTH

Pe3epBHi yactu 30 1031 NPOKYKT MOXeTe A NOpbuBaTe YI06HO
W N0CTOSHKO N0 WHTepHeT ha www.kompernass.com.
(kanupaitre QR kopa

E E ¢ Bawms cmaproon/Tabner. C

9. Nouncreane u NoAARpPbLKKA u 1031 QR Kop BAU3aTE AMPEKTHO

/\ ONACHOCT! 3 HQ HOWATa Yeb CTPaHML i MOXe-
> He nouncteaiite ypena M NPUHOAREXHOCTHTE MO BpeMe E i 3 | e R0 posimenare i nopuate
Ha 3apexaae. Mpeny ToBa u3gbpnaite USB mpexosus HOMUUHNTE PE3EPBHK YaCTH.
ananrep ot koktakra # USB sapaguus kaben (12) ot
ypena. Buumasaiire kanaukara wa USB-C nopra (7) na
e 3aTBopea!

(D BHUMAHHME!
> He u3nonssaiire XUMUUECKH, QrpecuBHU UNKU ﬂﬁp(]SMBHM
NoyucTBALLM NPEnaparu. Te pa3axnar NoBbPXHOCTTA.

> Hukora He notangiite W3usno ypena sbB BOAG WM APYTH
Teuroct!
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12. NMpenasatxe 3a ornagbum

12.1. Mpenaiire ypena n onaxoskara 3a
oTnaabUM
(umsomsT Ha 30YepKHar KOHTeﬁHep 30 oTnadbLm
03HOYABA, Y€ Cned U3TMYaHe Ha CPOKA Ha
NON3BAHE TO3KM YpEQ He Ip$|6B(1 1a ce u3xeupna ¢
butosure otnabuu. Ypepst Tpsbea fa ce
Npenane B OPraHu3MPaH CubMpaTeneH nywKr, geno 3a obpaborka
W PELUKNUPAHE HO OTNALBLN UIK BbB ¢MpM(1 30 ynpasnexue Ha
oTnagbLu.
Mons, w3tpHiite BCHUKM TMUHM [OHHK NPETH BPBLIAHETO.
Mpeny BpbUIAHETO MONMM [0 K3BATHTE baTepuw uiw
KYMYNIGTOPH, KOUTO He CQ MHTEPHPAHH B CTAPHS YPEN, KAKTO
NMIH, KOKTO MOTQT 10 C& OTCTPAHST 063 pa3pywasane, u 4a
npenapere B otaenet C’b6MpﬂT9ﬂeH NYHKT.
[pu npenaBaxeTo 3a oTALLUM HA YPen ¢ HENOKBIKHO BIPAKEHa
akymynatopta 6atepus Tpsbsa o 0ObpHeTe BHUMAHHe, ue
YPEMbT CILPXA KyMynatopra batepus.
HenopBuxHo BrpapieHaTa akymynaropHa
6GaTepus Ha TO3M ypeR He MOXKE Ad Ce OTCTPUHM 30
npenuBaHe 30 OTNAABLM.
OI'I(]KOBK(]T(] € NPou3BeaeHa OT eKONOTHUHU MATEPUTNH, KOUTO
MOTaT A0 Ce NPERaBaT B MECTHUTE MYHKTOBE 30 PeLMKIpaHe.
ﬂpenﬂﬁre 0NaKOBKATA 30 OTNAABLYM B CbOTBETCTBUE C
EKONOTMUHUTE U3UCKBAHKS.

12.2. Mpepasaxe Ha 6atepumre 3a
oTnaabLUK
barepuure /Akymynatopture Oarepun Tpadsa a
(e TPeTUpar Karo cneuuanet otnagsk 1 3a1osa
Ip$|6B(1 N0 Ce U3XBBLPNAT CNOpef EKONOrUyHUTE
U3UCKBAHUA OT CbOTBETHUTE (J'Iy)KfJVI (prI'OBI.lVI,
CNELUanu3upani Tbprosuu, Oéme(TBeHM KOMYHQNHH (J'Iy)K6VI,
NPOMECHOHONHA (UMK 30 H3XBLPASHE HO OTNOTbIM).
Barepuute /Akymynarophute batepun MOraT 0 CHIBPXAT
TOKCHYHH TEXKH METanu.

CombpXaLHTe Ce TeXKH MeTank ce 0603HayaBar ¢ Gyksw nop
camsona: Cd = kapmuii, Hg = xwsak, Pb = onoso.

301080 He W3xBPNSiTE Oatepuate,/akymynatophute barepuu B
GuroBMTe OTNOBUM, O T NPERaBaiiTe B CNeywaneH cubupatenen
MYHKT.
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Bpvuaiite barepuure/axymynaropiute Garepuu camo 8
PO3PENEHO ChCTOsHME.

13. lapaHums

YBXaeMu KTHEHTH, 30 TO3H ypesi Nonyyasare 3 rofuHK rapak-
4w 0T 0TATA KA NoKynNKaTa. B cnyyaii Ha HecboTBeTCTBHE HO
MpOAYKTa ¢ KOroBopa 3a npopax6a Bue umare 3akoHHo Npaso
110 NPeAsBATE PEKNaMALys Npef NPORABAYT Ha NPOTYKTA NpU
YCTOBHSTA # B CDOKOBETE, ONPEMieneHM B masa Tpera, pasgen Il
u Il v TaBa yeTBBPTA OT 3UKOHA 30 NPEROCTABAHE HA UHPOBO
CoINBPXARME W UUDPOBH YCTYIH W 30 NPORAX6a HA CTOKM
(3nucuyncy*.

Bawwre npasa, npousTayaiLm ot nocouenute pasnopen6u, He ce
OTPUHKYABAT OT HWATA NO-10NY NPEACTABEHA THPrOBCKA FapaH-
(IS, He Ca CBLP3HM C PO3XOMM 30 NOTPEOUTENHTE U HE3ABHCHMO
0T Hest NPOABAYLT HA NPOYKTA OTTOBAPS 30 JIMNCATA HA CHOT-
BETCTBHE HA MOTPEOUTENCKATA CTOKA C JOTOBOPA 30 NPoAax6a
cernacio 3MUCLYIC.

lapaHumoHHM ycnoBus

[apaHUMOHHHST CPOK € 3 TOTMHH OT LATATA HA NONYYTBOHE HO
crokara. lasete fobpe opuruianHata kacosa benexka. Tosu
TIOKYMEHT € HeobX0TMM KaTO JJOKA3ATEACTBO 30 NOKYNKATa.
Ako B PAMKHTE Ha TPH TOTMHK OT AATATA KA 30KYNYBOKE HA TO3K
MPOAYKT e NosBK JedeKT Ha MATEPHAna UM NPOH3BOJCTBEH
TIedeKT, NPOLKTLT e Gbe Ge3nnaTHo PemOHTHPaH unK
3ameHe. [apaHuMaTa NPeanonara B pAMKATE Ha TPHTORHIHMS
TOPHUKOHEH CPOK [1a Ce NPEACTABST JedEKTHHT Yper, KaCoBa-
10 enexka (Kacosuat oK), KAKTO W BCHUKM ADYTH OKYMEHTH,
YCTaHOBSBALLM HANMYMETO HA edEKT W MHCMEHO [a Ce 06ACHH

B KOKBO (& CbCTOM IEDEKTET U KOT € Bb3HUKHAN. AKO [edeKTsT
@ NOKpHT OT Hawara rapanums, Bue we nonyuute oBpatvo
PEMOHTHDTHHS WNM HOB NPOAYKT. B Cyuaii ha 3amaHa Ha nede-
KTHO CTOKQ MbPBOHAYQNIHUTE FAPCHLMOHEH CPOK W TAPCHLMOHHH
YCOBHS Ce 3ana38ar. B cnyyaii a pemoHT Ha fedeKTHa CToka,
CPOKST HO PEMOHTA Ce NPHOABS KbM rAPHLMOHHHS CPOK. 30
@BEHTYNIHO HONMYHHTE U YCTOHOBEHM NOBPENM U NedeKTH oue
np# NokynKkata Tps68a a ce cbobiyu BeHATa cnef pa3onaxo-
BAHeETO. EBEHTYaNHHTE PEMOHTH CERl U3THYGHE HO TADAHLMOKHKS
(POK Ca Cpellly 3annauake.

PeMOHTLT WM 30MAHATA HA MPOMYKTA He MOPAXJAT HOBO
rapaHuMs.



06xBar Ha rapaHUmMaTa

YPensT e Npou3BeNeH rPUXTHBO CMOPEN CTPOTHTE U3MCKBARMS 30
KQuecTso # J0OPOCLBECTHO H3NUTAH npeny Kocraska. [apaums-
70 BOXH 30 Je(EKTH HO MATEPHANQ WAW NPO3BOLCTBEHH fedhe-
kT, [apanuusTa He 06XBaLIG KOHCYMATHBHTE, KOKTO K YacTHTe
HQ NPORYKTA, KOHTO NOJAEXAT HA HOPMANHO W3HOCBAHE, NOPTAM
KOETO MOFaT i 6bAQT Pa3meXaanH Kato 65p30 u3HoceawM ce
yact (HanpaMep QUITDH UK NPHCTABKM) WK MOBPEAINTE HA
uynnuBK yacTu (HanpuMep NPEKLCBAYM WK TAKUBA NPOM3BELEHK
0T CTbKn0). [QPHUKSTA 0TNAKA, OKO YPEMLT € NOBpeneH nopagM
HENpUBMIIHO H3NONI3BAHE WK B PE3YIITAT HA HEOCHIECTBIBAHE HA
TEXHHYECKa NOLKPLXKA. 30 NpaBMAHATA ynoTpeda Ha npoaykTa
TP46Ba TOUHO A C& CNA3BAT BCHYKH YKA3QHKA B YMLTBAHETO

30 excnnoatauws. MpegHo3HaueHwe 1 REMCTBHS, KOKTO He Ce
MPENopbYBAT OT YILTBAHETO 30 €KCTAOATAUMS WIH 30 KOHTO

10 peAyNPEXaaBa, TpA68a 30LAXKTENHO [0 Ce u36sTBaT.
MpomyKTLT € NPeNHA3HaYeH CaMO 30 YACTHA, O He 30 NpodecHo-
Hanta ynorpeda. Mpw 3noynoTpeda u HenpasuiHO TpeTHPKE,
yNOTPEOa HA CHI 1 NP MHTEBEHUMH, KOUTO HE (O W3BLPUIEHN
0T KNOHQ HO HAWWS OTOPU3UPAH CEPBH3, FOPAHUMASTA OTNARA.

Mpouenypa npu rapaHumoHeH cyyait

3a fa ce rapatpa bvp3a obpaborka Ha Bawws ciyuai, cnen-

BAMTE CNEOHATE YKA3AHKS:

B 30 BCHUKY 30MUTBAHKA NIOLTOTBETE KACOBATA BEnexKa
ugettudmkaunonus tomep (IAN 515976_2510) karo
[0KA30TeNCTBO 30 MOKYNKATa.

B Bsemere aprukyntus Homep ot dabpuurara Tabenka.

B [Tpu BE3HUKBAHE HO YHKUMOHOTHM WK APYTH JeeKTH Mhp-
BO (e (BbPXETE N0 TeNehOHa UK upes umeiin ¢ fonynocove-
Hus cepei3en oren. (nef T0Ba e NoNyuTe ROMLIKATENHA
HHOOPMALKA 30 ypexaakero Ha Bawara pexnamauus.

B (nieq CbIMACYBOKE C HOWNS CEPBU3 MOXETE IO H3NPATHTE
nie)eKTHAS NPOAYKT Ha nocoverms By ampec Ha cepsu3a
6esnnarHo 3a Bac, karo npunoxute Kacosara benexka
(kacous Bow) 1 nocouMTe NHCMEHO B KOKBO (& CLCTOM g~
MEKTLT M KOra & Bb3HUKHAN. 30 1 ce u3Oernar npobnemu
C NPHEMTHETO U JOMLAKATENKU PA3XOMH, 3UFLAXHTENHO
u3non3BaiiTe camo agpeca, Koiito Bu e nocoue. Ocurype-
Te U3NPALLAHETO [0 He € KATO eKCNPeceH ToBap UK Kato
QYT CnewunaneH Toap. M3npatete ypena 30eHO ¢ BCHYKM
NPUHQANEXHOCTH, JOCTABEHM NPU NOKYNKATA, U OCUTYpETe
[OCTATLYKO CUrYPH TPAHCNOPTH ONAKOBKA.

PemonteH cepBu3 / M3BbHIaPUHLMOHHO
obcnyxeane

PeMOHTH U3BbH FOPAHLMSTA MOXETE [0 BH3NOXHTE HA KAMOHA

Ha Hawws cepau3 cpewy 3annawae. Toii ¢ ynosonctene we Bu
Hanpasy npegsapuTenta kankynauus. Moxem aa obpaboreame
(MO YPerH, KOHTO (0 OCTTBYHO ONAKOBARM W H3NPATEHH C
MNATEHH TPAHCTOPTHK PUSXORK.

Buumanwue: V3nparere Bawws ypen Ha KnoHa Ha Hawms
(EPBH3 OUHCTEH W C YKO3THHE 30 AEdeKTa.

Ypenute, NPEAMET Ha K3BLHTAPAHLMOHO 06CTYXBAKE, H3NPATEHH
C HennaTeHM TPAHCTOPTHH PA3XORM - C HONIOXEH NAATEX, KATO
eKCPECEH WK [yT CewunarneH ToBap - He Ce NpUemar.

Hute we u3BbPWHM 6E3NNATHO U3XBBPNSHETO HA M3NPATEHMUTE OT
Bac nedexrhu ypenu.

13.1. CepeusHo obcnyxBane

bvarapus
Ten.: 00800 111 4920

E-meiin:kompernass@lidl.bg

IAN 515976_2510

13.2. Buocuten
KOMMEPHAC XAHTIENC TMBX
BYPILPACE 21

44867 BOXYM

[EPMAHUS
www.kompernuss.com

* Kato dsuuecko nuue - notpe6uTen, He3BHCHMO OT HACTO-
SL4aTa THPrOBCKA rapanums, Bue ce nonssate ot npasara
HQ 30KOHOBATA FOPAHUMS, NPEOCTABEHA OT 30KOHA 30
NPEAOCTABAHE HA LUAPOBO CIBPXAHKE W UMAPOBK YCNyTH
30 npogaxdara wa crokw /3MUCUYNC/. Mo-cnewuanto
Bue umare npaso npu HecLOTBETCTBHUE HA CTokaTa Aa Bbae
W3BLPLUEH PEMOHT HAH 3aMsHa no Baw u36op, ocBeH Ko ToBa
© HEBB3MOXHO UIH € CBBD3AHO C HENPONOPUHOHANIHO TONEMH
PA3XOA¥ 30 NPOFaBaYa. Bue umate npaso Ha nponopumoHan-
HO HOMANABAHe HO LEHATA WIH HO PO3BANAHE HA OFOBOPA
npu Hanuume Ha ycnosusTa a un. 33, an. 3 or 3MUCUYNC.
YCnoBMSTa M CPOKOBETE HA 30KOHOBATA FAPAHUMS €O Perna-
mettupam B rnaa Tpera, pazgen |l v lll v B tasa yersbpTa
Ha 3MLCLYIC.
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1. MpoPAemopevn xpron

H ouokeun) autr mpoopilerar anokeiomika yia v adaipeon
akAnpivoewv kar kahwv and 1a nodia. Mpoopierar anokAelorika
yia 191wk Yphon. MV xpnoiponoleite T ouokeur yia enayyeh-

iarikouc axomolg.

Onoiadnmore diadoperikn f) mépav Twv avaypadopevav xpron

dev anorehel mpoPendpevn yphion.

2. Npozidomoiozig ka1 obpBola

T1ic mapobos 0dnyiec xprong, o ouokeuaoia Kai Tr OUOKEUT
ypnaipororolvrar o akdhoudeg mposibonoinaeic kar alyfoha

(kat@ nepimmwan):

OMACHOCT! [penynpenuTento yKasaxme ¢
103 cumBon M curhanuara ayma , OMACHOCT”
0003HauaBa HEMoCpeCTBEHO NPERCTOfLI ONACHD
CHTYOUKS, KOSTO, OKO e Obe usberwara, sogu

A

10 CMBPT UNK TEXKO HOPAHABAHE.

NPEAYNPEXEHUE! Mpenynpenutento
YKO30HHe C TO3H CHMBON M CATHANHATA lymMa
LPENYMPEXIEHUE” obo3tauasa Br3moxHa
0NaCHa CHTYaUMs, KOSTO, aKo He be u3bernara,
MOXe 10 0BEfIe 10 CMLPT K TEXKO HapaHs-

BaHE.

MNOBHLLIEHO BHUMAHMWE! penynpeny-
TeNIHO YK30HHE C TO3M CHMBON  CATHNHATA
nyma ,MOBULIEHO BHUMAHWUE” 0603Hauasa
BLIMOXHO ONACHA CHTYOLIKS, KOSTO, OKO He Objie
w3bernara, moxe [0 JOBeNE 0 NEKO Ak CPEHO

HOPOHABAHE.

BHUMAHME! Tpenynpeautento ykasatme ¢

103 CHMBON U CurHanwata ayma , BHUMAHWME”

0003HQUTBA BLIMOXHA ONACHA CHTYQLMS, KOSTO,
(Ko He bupe usberara, moxe na fosege 0

©

MATEPUANHK WETH.

@ Yxasaume: Yka3aH1eTo 1aBA OTLAHKTENHA
UHGhOPMaLKs, KosTo ynecissa padorara ¢ ypena.
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Juveyc pebpa,/Tdon ouveyol pebpiarog

Adpaipobpevn povada rpododoaiag

Mpootaoia péow xapnAi dong

Xpnoiponoleie T guokeur povo ot sowrepikolG
y@poug.

Tpetre 1ig odnyleg xphang

To USB® sivai afjpa karareév me USB
Implementers Forum, Inc. Oheg o1 aAeg ovo-
aieg Kal Ta mpoiovTa pmopel va elvar umopikd
ofpara fy onpara karareBévia Twv ekdotore
KaTOY V.

He w3xepngiite enexpuuecku ypex ¢ butosute
otnagbu!

ﬂpeuoﬁre ONAKOBKATA 30 U3XBbPNAHE B CbOTBET-
(TBUE C EKONOrHUHUTE U3UCKBAHMUA.

OnaKoBKa oT pewMKIMpYEMH MATEPHANH.

pu pazgenste Ha oTNOMbUMTE B3EMeETE NOA
BHUMAHHE 0603HAYEHHETO HO ONAKOBBYHHTE
marepuank: Te ca 0003HUEHM CbC CbkpaLieHHs
(a) u unchpu (6) cuc cnemHoTo 3HauEHMe:

1 - 7: nnactmacw, 20 - 22: Xaptus u KapToH,
80 - 98: komno3utHu matepuann.

To3# NPOAYKT U3MLIHABA U3HCKBAHHSTA HA BO-
TMEHHTE HOUMOKANHH LMPEKTHBH Ha Penybrnka
bonrapus.



3.

4,
1
2
3
4
5
6
7
8
9

Mapadotéog e§omhiopo
Tuilua xeipd
Mpoorareunikd kauppia
Xovdpd ltpmpa Aelavong (xpwparioro)
Aerd e€apmypia heiavang (ykp! popa)
BoUproa kaBapiopol
Kahwdio popriong
Odnyies ypriang

NMepiypadn ouokeuilg

Mpootareutikd kGAuppa

Ympiypara

Xovdpo eCapmpa Adlavang (xpwpariord)
M\fKrpo Taybmrag 42

M\fKTpo evepyoroinone/anevepyoroinone ¢
Auyvia LED kardaraong dopriang

00pa USB-C pe kahuppa

M\fkrpo @) adaipeong Tou eéapripatog Adavang
Yrodoyf

10 Aerrd sCaprpa Adavang (ykpr)
11 Nivého kaBapiopol
12 Kahiwdio oopriang USB (USB timou A as USB timou ()

5. Texvika yapakrpioTika

Taon a0060u 5V =
Karavahwon pedpotog | Fwg 1A
Evowparwptvog ougow- | 1500 mAh / 3,7V ==/
peutic (MBiou-oviwv) | 5,55 Wh

Eidog mpoaraciag

viig BuBionc e vepo

Mpoatacia IPX7 dvavn mpoowpr-

6. Ynodzideig aopaleiag
A\ KINAYNOX!

Tuvdéere Tov avrdnropa dikrdou USB yia
diadikaaia popriong amokeiotika og olp-
hwveg pie Tic mpodiaypadéc sykareomnpéves
Kai yeiwpévec mpisc. H tdon diktuou mpénel
va avTioTolel ota oTolygia mou avaypado-
VIl 0TV mvakida Tdmou Tou avrammopa
dikrbou USB.

3¢ mepintaon Ouoheroupyicv Kai Tpiv amo
Tov kaBapiopd mg ouokeurg, amoouvdéere
Tov avramropa dikrou USB and v mpia
Kai 10 kaA@OI0 GOpTIoNg amd T oUsKeu).
Opovridere wate 10 KaA@dio Popriong va
v Bpéxerar kai va pnv uypaiverar kard
didpkeia g Oladikaciag dopriong. Mepvdre
10 KOTA TETOIOV TPOMO, WOTE Va PNV Umopei
va Jayk@ae fj va unootei {npid.

Aiakowre ) xprion ¢ oUoKEUNG ) TV
aeooudp og nepinTwon ou youv Ut
PAaBn, wore va anodeuyBolv Tuydy kivbuvol.
Mnv ukiyere 1o kah@dio dopriong yipw
amo ™ GUOKEUI) Kal TPooTaTeUETé To amo
hBopéc.

Mnv ayyidere moté 1o kah@OIo hopriang Kai
Tov avramopa dikrbou USB pe Ppeypéva

¥épIC.

% Mnv dopridere moré m ouokeun
@ KOVTd 0¢ vepo, 10iwg KovTd o€
VIITI\PEC, PmavIEpEG 1 mapopiola onpieia.

Kovra og vepo mapamnpeitar kivduvog, axopn
Kal Ji€ anevepyomoinpiévn oUoKeun!
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m  H ouokeun mpénel va elvar eviehGy oreyvi)
mpiv and mv évapén me diadikaaiag
hopriong!

m  Merd and kaBe diodikaaia Gopriang, amo-
ouvdéere Tov avramopa dikrbou USB ano
v mpida kar 1o kaA@dio GOprIoNg amd T
ouokeur). pootarebere mavra 1 Bupa USB-C
N¢ ouakeung, Tonoferevrag To kAuppa
ot sooy(!

m  Anevepyonoieite ) ouokeur) per ano kafe
xprion, mpiv and Tov kaBapiopo kar mpiv
an6 1 diadikacia dopriong.

m Ta uhika ouokeuaoiag dev emmpémeral va
ypnotpomoiobvrar wg maryvidr. Kivuvog

aodudiag!
A\ TPOEIAOMOIHXH!

m  Na v ypnoiponiorsitar g Tpaupaniopévo,
mnywpévo 1 epeBiapévo déppa.

m  Aev enmpénerar va avoiyere 1 va emokeud(ere
novor oac To mepiPAnpa e ouokeurc.
Magoperika, dev Ba diaodalilerar mhéov
aodaeia Aemoupyiag kar B akupwlei n
gyyunon. AvaBérere v emokeur) ouokeu@v
mou éyouv uroorel PAAPn amokheromika o¢
sbouaiodompévo eeidixeupévo mpoowmKo N
oto Tpfpa sCumnpémong mehatoov.
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m Hrapoloa ouokeun emmpéneral va xpnaipio-

noigirar amd naidid dve Twv 8 erev, kafg
KaI ano ATojia i€ MEPIOPIOYIEVES OWHIATIKEC,
aoBnmpiakég N mveupanikéc IkavoTTe 1
ne ENNeiwn epmeipiag Kar yooEwv, pooov
emmnpouvTal i} éxouv exmaideutel avapopika
e TV aodali ypron e ouokeulg Kal
katavoolv Toug emakohouBoug Kivdlvou.
Anayopelerai ) xpron TG OUOKEUNG ano
naidid wg maigvidr.

0 kaBapiopoc kar n ouvripnon and Tov
ypriom dev emmpénerar va dielayovrar amo
naidid ywpic mifheyn.

1€ epinTwon mapaterapévig XpRong, Hmopel
va auénBei onpavrika n Beppokpacia Tou
O¢pparog. Juvenac, kavere diakeippara.
Aiadoperika, umpyer Kivduvog sykaUparoc!
Kara m diapeia T ypron, kpardre Tuxov
nakpid paAhid, pouya 1 homa avrikeipeva,
O METO4TEC, PaKPIA MmO T OUOKEUT).
Xpnoiponoieire amokAeiomikd yvioia aeoou-
dp mou mpoopi(ovTal yia QuTAV Tr) GUOKEUT).
Ta alsooudp AMwv KataokeuaoTwv evdé-
xerar va pnv eivar karaMnha kar propei va
npokakéoouv Kivdivou!

My toaxidere 1) auvBAiBere 1o kahwbdio
hopriong kai TomoBereire 1o Kard Téroiov
TpOTI0, WOTE Va [NV unapyel Kivbuvog va 1o
matnoel f va oKovTayel Kavel.



/\ TIPOEIAOMOIHZH! YNOAEIZEIX

AXQAAEIAZTIA IYXXQPEYTEX

To mpoiov diaBérer i ouvodelerar amd évav
ouaowpeut MBiou-1ovTwv.

Authy 1 ouokeur) O10Bérer évav ouoowpeu
mou dev pmopel va avrikaraorael.

H ouokeur) O10Bérer évav svowpatwpévo
ouaawpeut MBiou-1ovTwv. Tuyov saalpé-
VOg YeIpIop0C pmopei va mpokahéoer mupKa-
yi6, ekpnéeg, diappoéc mkivbuvwv ouaidv
f) GMec emkivduvec karaordosig!

H ouokeun) Oev emmpémerar va épBer o enadn
li€ avoIyTég £oTieq DWTIAC.

Mnv avoiyere kar pnv Ppayukukhavere Tov
ouoowpeuTy. X¢ avrifem mepimmwon, o ouo-
owpeutrc pmopei va umepBeppavlei kai va
ekpayel. Ynapyer kivduvoc mupkayidg!

@ EMIZHMANZH!

Mpoorarelere 1) Guokeul) ano yTunApara,
aKOVN, XNUIKES ouoieg, évToveg OlakupdvoEIg

Beppoxpaciag kar and kovrvég myég Beppo-

mrac (doupvor, Beppavika ocpara).

Mnv ypnaipomoieire moté T guokeur KaTw
an6 kouBéprec, padikapia kAr.

(Opovridere mavra yia v avepmodion)
meploTpod| Tou GuoTAparog peradoang
kivnone. 2e avrifier mepintwon, n ouokeun
Ba unepBeppavel kai Ba umoorei avenavop-
Bom (quia.

m  H ouoxeun dvar karaMnAn yia xprion oto
viouc. Qorboo, pnv Pubiders m ouokeur
teheiwg péoa oto vepo!

m 10 1) OOPTION TG OUOKEUNG, YpnoIpoNOIEiTE
anokheioTika 1o napadidopevo kahadio
hoprion.

m 10 ™ §OpTION TG GUGKEURC, XPnOIoMOIEiTe
anokAeioTika avranropeg dikrbou USB karn-
yopiac mpooraaiag Il mou diaBérouv éykpr-
0N Y10 Y101 P OIKIGKES GUOKEUEC, TAON
g€odou 5 V = kar pebpa €odou fwg 1 A,

m  Kard m ypron avidmmopa dikrdou USB, n
mpi(a mou ypnotpomoisitar mpémel va €ivar
sUkoha mpoofaaipn, wote o avanropac
Oikriou USB va pmopei va amoouvdsBei ypry-
yopa and v pila o€ mepimtwon Kivdlvou.
Eniong, haBere umoyn 1ig 0dnyies yprong
1ou avranropa Oikrbou USB.

7. Npwv amo T xpijon yia mpwTr dpopa

1) Qopridere Tov ouoowpeuth) O mepiypdderal oTo Kepd-
haio 8.1. Moprion evowparwpévou cuoowpeuTi).

2) Npwv an6 ) xpron yia pem Gopd, ougtiveral va
kaBapioere ) ouokeun kar Aa a aprijpara onwg
nepiypdoerar oto kepahaio 9. KaBapropag kar
dpovrida. Froi, B anopakplvere Tuxov unoheippara
an6 1 diodikaoia mapaywyAc.

H ouakeun evai mhéov ¢roipn yia Aemoupyia.
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8. Xaipiopog
8.1. Ooprion evowparwpévou cusowpEUTI)

/\ KINAYNOX!
> Qopriere ) ouokeul amokAeIoTIKG ¢ £0WTEPIKOUG
XOPOUC Xwpi¢ uypaaia kar oy Kovid ot vepd, my. dimka f
£nlve and évav yepdro pie vepd vimTipa.

@ Ymodaln

> [lpiv and ™ ypan g ouokeung yia mpwm dopd, anarel-

Ta1 NG GOPTION TOU EVOWpATWEVOU CUOOWPEUTI).

> To kahwdio dopniong USB (12) xai n Blpa USB-C (7)
Ypnaipebouv anokAeloTIkG TN GOPTION TOU E0KTEPIKOU
ougowpeuh. Aev mpoopiovrar yia T petagopd dedopé-
V.

> [ia ™ GOpTION TN OUOKEUNG, XpNOIOTOlEiTE anokeloTIKG
avranmopeg dikrdou USB kamyopiag mpoaraoiag Il, mou
diaBérouv éykpion yia ypfion pe oIKIakég ouokeugg, Taon
e€odou 5 V=== kai peipa odou fwg 1 A.

> [ia 1 dOprion ToU EVOWNATW|IEVOU CUOOKPELTI),
ypnotponoieite anokheioika 10 mapadidopevo kahadio
dopniong USB. Mera v ohoxkMipwon e diadikaaiag
dopriong, anoouvdere o kahwdio popriang USB and
0 OUOKeUH).

> Nev elvar duvari) n yprion g ouokeung kard T Oidpkeia
e diadikaaiag popriong.

1) BePaiwBeire o1 n ouokeur evar eviehdog oreyi) kai
anevepyomoInuevi).
2) Tuvdéore 1o Puopa USB-A o kahwdiou popriong USB pe

évav karGMnho avidmropa dikrbou USB.

3) Avadimhéyare To kdhuppa g Bupac USB-C mpog Ta endve.

Juvdéore 1o fuopa USB-C rou kahwdiou dopriang USB
om B0pa USB-C mg ouokeuric.

4) Juvdéore Tov avidmropa diktbou ot pia mpida.
H Auyvia LED kardotaong ¢opriong (6) Ba apyiosi va
avaPoapiver, unodeikviovrag T diodikacia dopriong.
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Auxvuj LED karaora- Kardoraon ¢3pmion
ong dopriong (6)
, 0 ouoowpeutiig
vafoofive opriderar.
0 ouoowpeutg elvar adi-
AvaBoapiver vayiog. Mpopeire Gpeoa o

hoprion.

Mapayéver avappévy 0 ouoowpeuic éxel dopriarel.

5) Moic napapeiver avappévy ) Augvia LED kardoraong
dopriong, 0 GUOOWPEUTAC éXel HOPTIOTE.

6) Anoouvbéore Tov aviamropa dikrbou USB and v mpida
kai 10 kaAwdio popriong USB and 1 ouokeun. Enavagé-
pETE VIO 10 KGAUpa oTnv ooy, ©oTE va mpoaTateberal
n 00pa USB-C m¢ ouokeurg.

8.2. TomoBétnon/ adaipeon edaprijparog
Aeiavong
TonoB¢mon evog eCapriparog Aelavang (3),/(10) (BA. E. C):

1) QBrote 10 eCaprua Aavang pe 1o ompiypa (2) oto mhai
g unodoync (9), nou Ppiokerar anévavn and 1o mheupr-
k6 hikipo ©) (8).

2) Midore v aMn nheupd Tou e€apriparog Adavang mpog Ta
KaTw Kai 1o afjpiypa omv unodoys. Epdoov anameirar,
méore 1o onfjpiypa ehadpac npog Ta péoa pe 1o ddxTulo.
Opovriore wore To sldpmpia Aelavong va ohioBijoel kai va
aoaNiosr oword omnv umodoys .

Adaipson svog eaprparog Adavan (3)/(10) (BX. Eix. C):
1) Narfore noparerapéva To mheupikd mhAkrpo &) (8) kai
méore 1o eaprpa Aelavong ehadpa mpog T anévav
mheupd.
2) Im ouvéxeia, 1paPiére o eapmya Aelavong mpog 1
£nive Kai ahaipéote T0 Mo TN GUOKEU).



8.3. Xpion
/\ TIPOEIAONOIHIH!
> J¢ epimmwon naparerapdvig Kai evamikig xpRong, pmopel
va Tpaupanoroly kai faBlrepa orpdypara Tou Oépparoc.
Juvenayq, ehéyere Takmika 1o anorehéopiara and m ypron.
Eidika o1 diafnmikoi napouaiadouv peiwpévy suaioBnaia
010 yépia Kai 1a modia.

@ Ynodaln

> Mnopeite va ypnoiponoiite m ouokeur} o€ ateyd déppia
| kaTw b Tpegolyievo vepd, .. oro viouc. Opovrilere
wore n upa USB-C (7) va adpayiderar and 1o kihupyal

> (otdoo, pnv adnvere 1o dépua va poukidag ot unepfo-
Mo BaBpo. Mropel va peiwBei n anoreheapankomra.
Enopéveag, pnv mpopaivere o¢ mpoeneCepyacia ot hourpo
vepol TipIv aTio 0 PRGN TG OUGKEUNG f PEIOTE, Yia
niapdaypa, v moodTa vepol kard T didpkeia TG
Xphoc.

> NiakOyre apéowe m ypron o€ nepimwon nou aioBavBeire
duatpeora 1 vicyoere movoug.

1) EmAécre 1o emBupnro e€apmpa Adavong (3)/(10):

- Xovdpo sCaprua Adavang (3) (xpwpaniord): Na
évTova keparvoroimpévo déppia

- w6 €apmypa heavane (10) (ykpi ypoopa): i
Mybrepo dviova kepanvorompévo déppia kai yia T
heiavan Twv okhnplvosav.

2) TonoBerfore 1o eaprpa Asiavong .

3) Narmare 1o mhKTpO £vepyomoinang,/anevepyonoinang ()
(5) yia nep. 2 deurepodenra. To eCaprnpia Aelavong Ba
apyioer va mepiotpéderar. Mropeire va emhéere perady
uynMig kar xapnAig Taximrag mepioTpodiic, marivrag
10 mhfjkrpo Taxbmrag +2 (4).

4) Nepaore apyd 1o «€apmya Adlavong méve and Ty
okMjpuvon. Merakiviore ) ouokeu o diaoperikéc
kareuBlvoeic. Mnv mapapiévere oro idio onpeio yio moA
Gpa. Aoyw e 1P popel va maparnpnBel avemBipnm
Beppomra.

@ Ymodaln

> Edv aoknoere unepPohii meon ato Oéppa pe m ouokeur,
Ba diakonel n kivnon o Capriparog Aedavong. I auriy
TV TiEpiTTWON, Peeare T mieon, Wote 0 &aprnpa
Aelavanc va apyioe va nepiotpéderar Cava kar ouveyiore
™ diadikaaia.

> AvnikaBiordre 1o Coprijpara Adlavang orav dev napé-
youv mhéov 1o emBupno anoréNeopa Asiavanc. Na v
napayyeNia véwv sapmpdrwv Adavone, ansuBuvBeire
oro tpa 2épic (B\. kegpahaio 11. Mapayyehia
avraAAaKTIKGV).

5) Adol ohokhnpwasre T diadikaaia, méore 1o MhkTpo
evepyonoinang,/anevepyonoinang ¢ yia mep. 2 deurepo-
Aemma. H ouokeur) Ba anevepyoroin@el.

6) Anopakplvere Ta unohelppara dépparog kai T okovy
and 1o sCaprnpa Aelavong kai 1 ouokeun pe 1o mvého
kaBapiopot (171). Edpooov anarreiral, tomoBerijore 1o
mipoatareunik kihuppa (1) kard téroiov pomo ot
ouakeul), Wate 1a dlo pikpd dykiorpa va pappodouy arig
avioTolyeg €oyég OTV UMPOaTIVA Kal 0TV Tow mheupd
TNC OUOKEURC.

@ Ymodaln
> Merd m yprion, shappdore oto déppia pia svudarik
Kpépia.

9. KaBapiopog kar ppovrida

/\ KINAYNOX!
> Mnv kaBapidere m ouokeun kai 1o aéeooudp kard m
didpkeia e diadikaaiag popriang. Anoouvdéets mpra
Tov aviamopa diktdou USB and v mpida kai To kahadio
dopnong USB (12) and m ouokeun. Opovriere wore
Bupa USB-C (7) va adppayiderar and 1o kihuppa!

(D EMIZHMANZH!

> Mnv ypnoiponoreire xnuikd, emBenika 1) tpifika anoppuno-
viikd. MpooBaMouv Ty emdaveia.

> Mnv Bubicere moré T ouokeun Mhpwg oe vepd 1 o
aMa uypa!
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4 KaBapiere T ouokeun kai 1o apmpara Adavong (3)/
(10) perd an6 kaBe ypon pe 1o mvého kabapiopiod
(11).

4 KaBapidere m ovokeun e éva vond mavi. I ouvéyeia,
akounidere ) ouokeur pie éva kaBapd kar oreyvd avi.

4 Zenhévere Ta Copripara Aelavong og TpegoUpevo vepo.

4 Tia Aoyoug uyreviic, auviotolpe va anohupiaivers Ta
sCoprpara Aelavong perd and kaBe xpnon. BpéGre dva
movi f) pia fouproa pe anohupavid kar kaBapiore 10
eCapriara Aelavong,

10. Qihadn

4 AnoBnkelere m ouokeur) og oreyo kai kaBapd ywpo.

4 Mnv anofnkebere noté ) ouokeul] o anodopriopévy
kardoraon. H naparerapévy anoBikeuon o¢ anoopriopé-
v kardoraon propel va mpokaéaer povipn PAaBn orov
ouoowpeuh. Ie mepimwon naparerapévig anodikeuong
TN¢ OUOKeunc, mpéel va e\éyxeral TakTIKd 1 KatdoTaon
dopriong Tou ouoowpeur. H BéAniom kardoraon opri-
ang kupaiverar peradl 50-80%.

11. Napayyehia avralAakrikav

Mropeire nivia va napayyéhvere pe sukoia aviaNakrika
Y10 70 TIOTOV auTo 010 ivepver, ot nAekpoviki] diebBuvan

www.kompernass.com.
Japwore Tov Kwdiko QR pie 10

E 4 E Smartphone,/Tablet oag. Me

ot autd Tov kwdiko QR, peraPaivere
[=] =,

q | oneubeioc orov rotdromd Jag Kai

Aere 10 dioB¢oipa aviaMakrik.
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pmopeire va Ocire kai va napayye-

12. Amoppiyn

12.1. Anoppiyn TG ouoKeviG Kai THG

OuoKeuaoiag
To obpBoho Tou diaypappévou kGdou amoppip-
pdrev unodnAcwver 611 aut n ouokeul, oTo
1éhog g didpkeiac {wig g, dev emmpénerar va
anoppidOel ota oikiakd amoppippara. H ouokeur
nipéner va mapadiderar og aidika onpeia oulhoync, kévipa avaku-
KA oIV UNIKGV 1) emiyeipoeic anoppiyng.
Mpwv v emotpod, diaypdyre 1a dedopéva mpoownikol
Xapakripa.
Mpiv v emotpodi, adaipéate TiC pmarapieg ) Toug oUTOWPEL-
téc mou dev elvar evowpatwpéva oty nahaid suokeun kaBog
ka1 7ig Auyviec mou popotv va aaipeBoby ywpic va karaorpa-
hobv kar napadware a og Eegwpiotd onpelo oukhoyrc.
Yy mepimrwon mou dev evar duvarr ) adaipson Twv TomoBem-
HEVWV OUOOWPEUTAY, KOTG TV andppiyn mpénel va dnhwoete
0TI 1) OUGKEUR TIEPIEXEl OUGOWPEUTH).
Aev sivar duvari) n adaipeon Tou evowparwpévou
OUGOWPEUTH) TIG OUOKEVRG yia amoppIyr).
H ouoxsuaaia anoteheitar and dihika mpog 1o mepifaMov ulikg,
10 omoia pmopeiTe va anoppiyere €06 TwV TOMKWY UMNPECIGY
avakkhwong.
Anoppinrere ) ouokeuaoia pie dihikd mpog To mepiaMhov Tpdmo.

12.2. Anoppiyn prarapiaov
01 yatapiec/o1 ouoowpeuréc Bewpolviar eidikd
andPAnTa Kai, ouvendy, mpénel va anoppimrovral
e dihiko mpo 1o mepifaMov Tpomo and Toug
avrioToiyoug opei (avrmpoownol, eidikol
£umopol, dnpdaiec dnpotikég unnpeoteg, emyeipnoeic d1aBeonc).
01 pnarapiec/o1 ouowpeutég pmopel va mepiéyouv Toika Papéa
péralha.
Ta Bapéa pérala emonpaivovrar pe ypdppara pe 1a i obppo-
ha: Cd = Kadyo, Hg = Yopapyupog, Pb = MohuBooc.
JUVEna)G, Ny anoppimere TIC pmarapie,/ 10U GUOOWPEUTEC 0Ta
oikiaka amoppippara, alAd mapadidert i o Cexwpiord onpia
auMoyr.
Emorpédere Ti pmatapiec,/T0u¢ oUOOWPETEC OVO OF aTOGOp-
Tigpév kardotaon.



13. Eyyonon mg

Kompernass Handels GmbH

AGonipn neAdmooa, adiomipe neAdm,

H niapoloa ouokeur) diaBérer 3 ypovia eyybnon and Ty npe
popinvia ayopac. Ty mepimrwon eMelyewv oto mpoidv éyere
vopikd dikaiopata dvavii Tou mwAn Tou mpoidvrog, Autd

1a vopikd dikaiopata dev mepiopiCovial pow TG KaTWTEPW
avagepopevng syyunang.

MpoiimoBiozig eyyinong

H nepiodoc eyyinang Cexiva v npepopnvia ayopdc. Ouhdoaere
v anddedn ayopdc. Anameitar wg anodeikmikd ayopds. Edv,
VIO TPIWV €TV a6 TV npepopinvia ayopdc, napatnpndel
kanoio oahya ukikob f) karaokeurg oro mpoidv, Ba emokeud-
ooupie 1 Ba avikaraotooupe (karomv kpiong pac) To mpaidv
dwpedv 1) Ba oac emorpadel 10 mood ayopdc. H napoboa
eyyUnon mpoiinoBérel om ) eharrwpanki ouokeu kai i and-
deiln ayopdc Ba unoPAnBotv padi pe pia abvropn nepiypady
avadopikd pe 10 mod Bpiokerar n ENeyn kai nore naparnphB-
Ke, &VTOC TNG TEPIOOOU TWV TPIV ETCIV.

Edv 10 ehdmwpia kakbmrerar and mv eyynor pag, Ba Aaere 1o
emokeuaopévo 1) éva véo mpoidv. H avrikardotaon Tou mpoioviog
ouvenayeral, obpdwva pe Tov NOMOX 2251/1994, avavéwon
Tou Ypovou eyyinonc. Na v Kimpo 1oxber: H emokeun 1 n
VTIKTGOTAON TOU TIPOiOvTog e ouvendyeral avaviwon Tou
¥povou eyylnanc.

Mepiodog eyyinong kai vopikég amaimiosig Aoyw
eMeipewv

0 ypovog eyyinong dev mapareiverar pfow Trg mapoync syyln-
ong. Autd 1oxber kai yia eapripara, Ta omola £xouv aviikata-
otafel kar emokevaorel. Evdeyopeveg n0n undpyouoeg (npiég kai
eMelyeic katd Ty ayopd mpémel va yvwotonoiolvial apowg
et mv anocuokevaoia. Merd m Aqdn Tou ypovou gyyinang,
TUYOV eucavi{Opisveg EmoKeuEg YpecvovTal.

Eupog eyyunong

H ouokeul karaokeudornke obpdwva pe auotnpéc odnyieg

moidmmrac kai ehéyxBnke npooekmika mpv and T anootol).

H eyyinon 10x0e1 yia agdhpara uhikol i karaokeurc. H napot-

00 gyybnon dev kahdrmer eCapryiara Tou mpoTdVTOC TIOU UNO-

kewtar o duatohoyiky dBopd kai, wg ek Tobrou, Bewpolvral

avahoaipa boprpara A {yég og sbBpavora lapripara, .y

diakomreg 1 yudhiva Capripiara.

H napoboa eyyinon akupaverar ebv mpokAnOel {nyud oto

mpoidy, v dev yiverar oworr xpnon 1 ouvifipnan. fa pia

0woTh ¥pon Tou mpoidviog mpémer va polvral enakpiPag o

avadeppeveg unodeileig amic odnylec yepiopod. Ikomol xprong

Kal yeIpiopoi mou dev ouvIGT@VIaI 1} Y10 TOUG omoioug uTapyel

mpogidonoinon mpénel anapaitnra va anodebyovrar.

To mpoidv mpoopierar povo yia 191wTIKT Kat Oy yia emayyehya-

TIKA yphon. 3¢ mepimwon kakig perayeipiong kar akardMinhng

yphone, yprone Biac kar mapepBaoswy, or onoieg dev disiyBn-

oav and 1o eCouaodornpévo pag Tfpa oépPic, 1 eyyinon abel
va oylel.

Aiadixacia o¢ mepinTwon yyunong

Mo v saodahion ypryopne eneCepyaoiag Tou (ympardg oac,

npeire Tic akdhouBec umodeicec:

W 1o ohe Tig epwmnoeic Eyere éroipn v anddedn ayopdg
Kat Tov kwdikd mpaidviog (IAN) 515976_2510 wg
an6daién yia Ty ayopd.

W Tia Tov KwOIKG mpoidvtog, avarpédre oty mvakida Timou
070 P0GV, 0% a €TIKkETa 010 MOiGY, 070 édulho Twv
odnyiev xpiong (karw apiotepd) 1 o¢ éva autokdMnTo
omy miow ) kATw mheupd Tou mpoidvToc,

W Edv npoxbyouv opdhpara Aemoupyiag 1 GMeg eMelperg,
enkovwvijote Kat' apxiv e 1o ak6houBo avadepdpevo
Tunpa oépfic yAedwvika i pe E-Mail.

W Eva npoiov mou Bewpelrar eharrwpankd pmopeite va To
anooreihere arehg oty avadepdpevn dicbBuvon Tou
oéppig emouvanmovrag Ty anddeidy ayopdg (anddedy
Tapelou) kai avadépoviac mou Ppiokerar n EMenyn kai
noTe spdaviomnke.
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13.1. ZépPig
IipPig EMada

Tel.- 00800 490826606

E-Mail: kompernass@lidl.gr
(e Xippig Kimpog

Tel.- 8009 4241

E-Mail: kompernass@lidl.com.cy

IAN 515976_2510

13.2. Eioaywyéag
KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

TEPMANIA
www.kompem(]ss.com
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1. BestimmungsgemiiBe Verwendung
Dieses Gert ist qusschlieBlich zum Entfernen von Hornhaut
an FisBen bestimmt. Es ist nur fir den privaten Gebrauch
bestimmt. Benutzen Sie das Gerdit nicht gewerblich.

Eine andere oder dariiber hinausgehende Benutzung gilt als
nicht bestimmungsgemi.

2. Verwendete Warnhinweise und

Symbole

In der vorliegenden Bedienungsanleitung, auf der Verpackung
und dem Geriit werden folgende Warnhinweise und Symbole
verwendet (falls zutreffend):

A

108

GEFAHR! Ein Warnhinweis mit diesem Symbol
und dem Signalwort , GEFAHR” kennzeichnet
eine unmittelbar bevorstehende Gefihrdungs-
situation, die, wenn sie nicht vermieden wird,
den Tod oder eine schwere Verletzung zur Folge
hat.

WARNUNG! Ein Warnhinweis mit diesem
Symbol und dem Signalwort , WARNUNG"
kennzeichnet eine mégliche Gefihrdungssituati-
on, die, wenn sie nicht vermieden wird, den Tod
oder eine schwere Verletzung zur Folge haben
kénnte.

VORSICHT! Ein Warnhinweis mit diesem
Symbol und dem Signalwort ,VORSICHT”
kennzeichnet eine magliche Gefihrdungssitug-
tion, die, wenn sie nicht vermieden wird, eine
geringfiigige oder miflige Verletzung zur Folge
haben kénnte.

ACHTUNG! Ein Warnhinweis mit diesem
Symbol und dem Signalwort , ACHTUNG” kenn-
zeichnet eine mdgliche Situation, die, wenn sie
nicht vermieden wird, einen Sachschaden zur
Folge haben kénnte.

Hinweis: Ein Hinweis kennzeichnet zusiitzliche
Informationen, die den Umgang mit dem Geréit
erleichtern.

Deutsch
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Gleichstrom/spannung

Abnehmbare Versorgungseinheit

Schutz durch Kleinspannung

Gerdit nur in Innenrdumen verwenden.

Bedienungsanleitung beachten

USB® ist ein eingetragenes Warenzeichen von
USB Implementers Forum, Inc. Alle weiteren
Namen und Produkte kinnen die Warenzeichen
oder eingetragene Warenzeichen ihrer jeweili-
gen Eigentimer sein.

Elektrogerit nicht in den Hausmll entsorgen!

Fihren Sie die Verpackung einer umweltgerech-
ten Enfsorgung zu.

Verpackung aus recyclebaren Materialien.
Beachten Sie die Kennzeichung der Verpo-
ckungsmaterialien bei der Abfalltrennung:
Diese sind gekennzeichnet mit Abkiirzungen (a)
und Ziffern (b) mit folgender Bedeutung:

1-7: Kunststoffe, 20-22: Papier und Pappe,
80-98: Verbundstoffe.

Dieses Produkt erfiillt die Anforderungen der
geltenden nationalen Richtlinien der Republik
Serbien.



3. Lieferumfang

®  Hondfeil

®  Schutzkappe

®  Grober Schleifaufsatz (farbig)
®  Feiner Schleifaufsatz (grav)
®  Reinigungshiirste
® Ladekabel
°

Bedienungsanleitung

. Geriitebeschreibung
Schutzkappe
Halterungen
Schleifaufsatz grob (farbig)
Geschwindigkeitstaste 42
EIN-/AUSTaste ¢y
Ladezustands-LED
USB-C-Anschluss mit Abdeckung
Taste @) fir Entnahme Schleifoufsatz
Aufnahme

10 Schleifaufsatz fein (grau)

11 Reinigungspinsel

12 USB-Ladekabel (USB Typ A auf USB Typ C)

5. Technische Daten

© 0 NS Vi AW N -

Eingangsspannung | 5V=

Stromaufnahme 1 A max.
Integrierter Akku .
(Lioen) 1500 mAh /3,7 V== /5,55 Wh

IPX7 Schutz bei zeitweiligem

Schutzart
Untertauchen

6. Sicherheitshinweise
/\ GEFAHR!

Schliefien Sie den USB-Netzadapter fiir den
Ladevorgang nur an eine vorschriftsmiifig
installierte und geerdete Netzsteckdose an.
Die Netzspannung muss mit den Angaben
auf dem Typenschild des USB-Netzadapters
ilbereinstimmen.
Ziehen Sie bei Betriebsstirungen und bevor
Sie das Geriit reinigen, den USB-Netzadapter
aus der Netzsteckdose und das Ladekabel
vom Gerdit.
Achten Sie darauf, dass wihrend des
Ladevorgangs das Ladekabel nicht nass
oder feucht wird. Fishren Sie es so, dass es
nicht eingeklemmt oder beschidigt werden
kann.
Sollte das Gerdit oder Zubehér beschidigt
sein, benutzen Sie es auf keinen Fall wei-
ter, um Gefdhrdungen zu vermeiden.
Wickeln Sie das Ladekabel nicht um das
Gerdit und schijtzen Sie es vor Beschidi-
qungen.
Fassen Sie das Ladekabel und den USB-
Netzadapter nie mit nassen Handen an.
% Laden Sie das Gerdt niemals in
@‘ der Nihe von Wasser, inshesonde-
re nicht in der Nihe von Waschbe-
cken, Badewannen oder dhnlichen Gefd-
Ben. Die Nahe von Wasser stellt eine
Gefahr dar, auch wenn das Gerit ausge-
schaltet ist!
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m  Das Geriit muss vollstiindig trocken sein,
wenn Sie den Ladevorgang beginnen!

m Ziehen Sie nach jedem Ladevorgang den
USB-Netzadapter aus der Netzsteckdose
und das Ladekabel vom Geriit. Schiitzen Sie
immer den USB-C-Anschluss des Geriites,
indem Sie die Abdeckung in die Aussparung
stecken!

m Schalten Sie dus Gerdit nach jeder Benut-
zung, vor Reinigung und Ladevorgang aus.

m Verpackungsmaterialien dirfen nicht zum
Spielen verwendet werden. Erstickungsge-

fahr!

/\ WARNUNG!

m  Nicht auf verletzter, wunder oder gereizter
Haut anwenden.

m Sie diirfen dos Gerdtegehiuse nicht selbst
dffnen oder reparieren. In diesem Falle ist
die Sicherheit nicht gegeben und die Ge-
wiihrleistung erlischt. Lassen Sie das defek-
te Gerdit nur von autorisiertem Fachperso-
nal oder dem Kundenservice reparieren.

m Dieses Geriit darf von Kindern ab 8 Jahren
sowie von Personen mit eingeschrinkten
kérperlichen, sensorischen oder geistigen
Fiihigkeiten oder Personen mit mangelnder
Erfahrung und mangelnden Kenntnissen
benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt
oder beziiglich des sicheren Gebrauchs des
Gerdites unterwiesen wurden und die damit
verbundenen Gefahren verstehen.

m  Kinder dirfen nicht mit dem Gerdit spielen.
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Reinigung und Benutzer-Wartung diirfen
nicht von Kindern ohne Beaufsichtigung
durchgefishrt werden.

Bei langer Benutzung kann es auf der
Haut zu einer starken Wairmeentwicklung
kommen. Legen Sie daher Pausen ein.
Ansonsten besteht Verbrennungsgefahr!
Wihrend der Anwendung lange Haare,
Kleidung oder sonstige Gegenstinde, wie z.
B. Handtiicher, vom Geriit fernhalten.
Verwenden Sie nur das Original-Zubehr
2v diesem Gerdit. Zubehdrteile anderer
Hersteller sind dafiir mdglicherweise nicht
geeignet und fihren zu Gefdhrdungen!
Knicken oder quetschen Sie das Ladekabel
nicht und legen Sie das Ladekabel so,
dass niemand darauf treten oder dariiber
stolpern kann.

/\ WARNUNG! SICHERHEITSHIN-

WEISE FUR AKKUS

Das Produkt ist mit einem Lithium-lonen-
Akku ausgeristet bzw. liegt dem Produkt
bei.

Dieses Geriit enthilt einen Akku, der nicht
ausgetauscht werden kann.

Das Geriit besitzt einen integrierten Lithi-
um-lonen-Akku. Eine falsche Handhabung
kann zu Feuer, Explosionen, Auslaufen
gefdhtlicher Stoffe oder anderen Gefahren-
situationen fiihren!

Das Gerdit darf nicht ins offene Feuer ge-
worfen werden.



Offnen Sie den Akku nicht und schlieBen
Sie diesen nicht kurz. Dadurch kinnte der
Akku Gberhitzen und platzen. Es besteht
Brandgefahr!

(D) ACHTUNG!

Schiitzen Sie das Gerdit vor Stdfien, Staub,
Chemikalien, starken Temperaturschwan-
kungen und zu nahen Warmequellen
(Ofen, Heizkdrper).

Benutzen Sie das Gerdt niemals unter De-
cken, Kissen efc.

Achten Sie darauf, dass sich der Antrieb im-

mer frei drehen kann. Ansonsten iiberhitzt
das Gerdit und wird irreparabel beschidigt.
Das Geriit ist fir die Verwendung unter der
Dusche geeignet. Tauchen Sie das Gerdt
jedoch nicht komplett unter Wasser!
Verwenden Sie zum Laden des Gerdtes nur
das mitgelieferte Ladekabel.

Verwenden Sie zum Laden des Gerdtes nur
einen USB-Netzadapter der Schutzklasse I,
der fiir die Verwendung mit Haushaltsgerd-
ten zugelassen ist und eine Ausgangsspan-
nung von 5 V= und einen Ausgangsstrom
von max. 1 A hat.

Bei Verwendung eines USB-Netzadapters
muss die verwendete Netzsteckdose immer
leicht zugdnglich sein, damit in einer
Gefahrensituation der USB-Netzadapter
schnell entfernt werden kann. Beachten

Sie auch die Bedienungsanleitung des USB-

Netzadapters.

7. Vor dem ersten Gebrauch
1) Laden Sie den Akku so, wie in dem Kapitel

8.1. Integrierten Akku laden beschrichen.

2) Wir empfehlen vor der erstmaligen Verwendung das

Gerdt und alle Teile zu reinigen, wie in dem Kapitel

9. Reinigung und Pflege beschrieben. So entfernen
Sie ggf. vorhandene Riickstiinde aus dem Produktions-
prozess.

Das Gerdt ist nun betriebshereit.

8. Bedienung

8.1. Integrierten Akku laden
/\ GEFAHR!

>

®

>

Laden Sie das Geriit nur in trockenen Innenrdumen und
nicht in der direkten Nihe von Wasser, z. B. neben oder
iiber einem mit Wasser gefiillten Waschbecken.
Hinweis

Vor der erstmaligen Nutzung des Geriites muss der
integrierte Akku vollstindig geladen werden.

Das USB-Ladekabel (12) und der USB-C-Anschluss (7)
dienen nur zum Aufladen des internen Akkus. Sie sind
nicht zur Dateniibertragung geeignet.

Verwenden Sie zum Laden des Gerites nur einen USB-
Netzadapter der Schutzklasse I, der fir die Verwendung
mit Haushaltsgeriten zugelassen ist und eine Ausgangs-
spannung von 5 V == und einen Ausgangsstrom von
max. 1 A hat.

Verwenden Sie ausschlieBlich das mitgelieferte USB-
Ladekabel zum Aufladen des integrierten Akkus.
Entfernen Sie das USB-Ladekabel nach Beendigung des
Ladevorgangs vom Gerit.

Wiihrend des Ladevorgangs kann das Geriit nicht verwen-
det werden.

1) Stellen Sie sicher, dass das Gerit vollstiindig trocken und

ausgeschaltet ist.

2) Verbinden Sie den USB-A-Stecker des USB-Ladekabels mit

einem geeigneten USB-Netzadapter.

3) Klappen Sie die Abdeckung des USB-C-Anschlusses hoch.

Verbinden Sie den USB-C-Stecker des USB-Ladekabels mit
dem USB-C-Anschluss des Geriites.
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4) Stecken Sie den Netzadapter in eine Netzsteckdose.
Die Ladezustands-LED (6)) blinkt und zeigt so den Lade-

vorgang an.

Ladezustands-LED (6) | Ladezustand

Blinkt Akkv wird aufgeladen.
' Akku schwach.

Binkt Umgehend aufladen.

Leuchtet durchgehend Akku ist aufgeladen.

5) Sobald die Ladezustands-LED durchgehend leuchtet, ist der
Akku aufgeladen.

6) Ziehen Sie den USB-Netzadapter aus der Steckdose und
das USB-Ladekabel vom Geriit ab. Stecken Sie immer die

Abdeckung wieder in die Aussparung und schiitzen so
den USB-C-Anschluss des Geriites.

8.2. Schleifaufsatz einsetzen/ entnehmen
Um einen Schleifaufsatz (3)/(10) einzusetzen (siche Abb. C):
1) Schieben Sie den Schleifaufsatz mit der Halterung (2)
in die Seite der Aufnahme (9), die gegeniiber von der

seiflichen Taste ) (8) liegt.

2) Driicken Sie die andere Seite des Schleifaufsatzes nach
unten und die Halterung so in die Aufnahme. Helfen Sie
gaf. mit dem Finger nach und driicken die Halterung
etwas nach innen. Achten Sie darauf, dass der Schleifauf-
satz korrekt in die Aufnahme gleitet und einrastet.

Um einen Schleifaufsatz (3),/(10) abzunehmen (siehe Abb. C):
1) Halten Sie die seitliche Taste &) (8) gedriickt und
driicken den Schleifaufsatz leicht in Richtung der gegen-
iberliegenden Seite.
2) Tiehen Sie dann den Schleifaufsatz nach oben und aus
dem Geriit heraus.

8.3. Anwendung

/\ WARNUNG!

> Bei zu langer und intensiver Behandlung kinnen auch
tiefere Houtschichten verletzt werden. Kontrollieren Sie
daher regelmifig die Behandlungsergebnisse. Besonders
Diabetiker sind an den Hiinden und Fislen weniger
sensibel.
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(@ Hinweis

> Die Behandlung kinnen Sie trocken oder mit flieBendem
Wasser durchfihren, z. B. unter der Dusche. Achten Sie
darauf, dass die Abdeckung den USB-C-Anschluss (7)
verschlieft!

> Lassen Sie die Haut jedoch nicht zu stark einweichen.
Das kann die Wirksamkeit der Behandlung mindern.
Fiihren Sie daher vor der Benutzung des Geriites keine
Vorbehandlung im Wasserbad durch oder reduzieren Sie
7. B. die Wassermenge wiihrend der Behandlung.

> Beenden Sie die Anwendung sofort, wenn Sie diese
als unangenehm empfinden oder wenn Sie Schmerzen
haben.

1) Wihlen Sie den gewtinschten Schleifaufsatz (3)/(10)
aus:

- grober Schleifaufsatz (3) (farbig): Bei starker
Hornhaut

- feiner Schleifaufsatz (10) (grau): Bei weniger
starker Hormhaut und zum Gliitten der Hornhaut.

2) Setzen Sie den Schleifaufsatz ein.

3) Driicken Sie die EIN/AUS-Taste ¢ (5) fiir ca. 2
Sekunden. Der Schleifaufsatz dreht sich. Durch Driicken
der Geschwindigkeitstaste 2 (4) konnen Sie zwischen
hoher und niedriger Rotationsgeschwindigkeit wiihlen.

4) Fahren Sie nun langsam mit dem Schleifaufsatz iber
die zu entfernende Hornhaut. Bewegen Sie dabei das
Gerit in verschiedene Richtungen. Bleiben Sie bei der
Behandlung nicht ldnger an einer Stelle stehen. Durch
die Reibung kann unangenehme Hitze entstehen.

(@ Hinweis

> Wenn Sie mit dem Geriit zu hohen Druck auf die Haut
ausiiben, stoppt der Schleifaufsatz. Verringern Sie in
diesem Fall den Druck, so dass sich der Schleifaufsatz
wieder dreht und setzen die Behandlung fort.

> Tauschen Sie die Schleifaufsiitze aus, wenn diese nicht
mehr den gewiinschten Schleifeffekt aufweisen. Wenden
Sie sich an unseren Service, wenn Sie neue Schleifauf-
siitze bestellen wollen (siehe Kapitel 11. Ersatzteile
bestellen).



5) Wenn Sie mit der Behandlung fertig sind, driicken Sie
die EIN/AUSTaste ¢ fiir ca. 2 Sekunden. Das Gerdit
schaltet aus.

6) Entfernen Sie Hautschuppen und Staub vom Schleifauf-
satz und dem Gerdit mit dem Reinigungspinsel (11).
Setzen Sie ggf. die Schutzkappe (1) so auf das Ger,
dass die beiden kleinen Haken an der Vorder- und Riick-
seite in die passenden Aussparungen am Gerdit greifen.

(@ Hinweis
> Reiben Sie nach der Behandlung die Haut mit einer
pflegenden Creme ein.

9. Reinigung und Pflege

/\ GEFAHR!
> Reinigen Sie Gerdit und Zubehdr nicht wiihrend des
Ladevorgangs. Ziehen Sie vorher den USB-Netzadapter
aus der Netzsteckdose und das USB-Ladekabel (12) vom
Gerit. Achten Sie darauf, dass die Abdeckung den USB-C-
Anschluss (7) verschlieft!

(D ACHTUNG!

> Verwenden Sie keine chemischen, aggressiven oder
scheuernden Reinigungsmittel. Diese greifen die Ober-
fléiche an.

> Tauchen Sie das Gerdt niemals vollstdndig in Wasser oder
andere Fliissigkeiten!

4 Reinigen Sie das Gerdit und die Schleifaufsitze (3)/
(10), nach jeder Benutzung mit dem Reinigungspinsel
(11).

4 Reinigen Sie das Gerdt mit einem feuchten Tuch. Trock-
nen Sie das Gerdit anschlieBend mit einem sauberen,
trockenen Tuch ab.

4 Spilen Sie die Schleifaufsiitze unter flieBendem Wasser
ab.

4 Wir empfehlen, aus hygienischen Griinden nach jedem
Gebrauch die Schleifaufsiitze zu desinfizieren. Befeuch-
ten Sie ein Tuch oder eine Birste mit Desinfektionsmittel
und behandeln Sie die Schleifaufsiitze damit.

10. Aufbewahrung

4 Lagern Sie das Gerdt an einem trockenen und sauberen
Ort.

4 Lagern Sie das Gerdit niemals im entlodenen Zustand.
Das ldngere Lagern im entladenen Zustand kann zu einer
daverhaften Beschidigung des Akkus fihren. Wenn das
Gerdt liingere Zeit gelogert wird, muss regelmfig der
Ladezustand des Akkus kontrolliert werden. Der optimale
Ladezustand liegt zwischen 50-80%.

11. Ersatzteile bestellen

Sie konnen Ersatzteile fir dieses Produkt bequem im Internet
unter www.kompernass.com daverhaft nachbestellen.

E . E Scannen Sie den QR-Code mit

lhrem Smartphone /Tablet.
"' Mit diesem QR-Code gelangen Sie
direkt auf unsere Webseite und
(=],

kinnen die verfiigbaren Ersatz-
12. Entsorgung

teile einsehen und bestellen.

12.1. Geriit und Verpackung entsorgen
Das Symbol der durchgestrichenen Milltonne
bedeutet, duss dieses Gerdt am Ende der Nut-
zungszeit nicht Gber den Haushaltsmiill entsorgt
werden darf. Das Gerdt ist bei eingerichteten
Sammelstellen, Wertstofthfen oder Entsorgungsbetrieben
abzugeben.

Fiir den deutschen Markt gilt:

Tudem sind Vertreiber von Elekiro- und Elekironikgeriten sowie
Vertreiber von Lebensmitteln zur Ricknahme verpflichtet. LIDL
bietet hnen Riickgabemaglichkeiten direk in den Filialen und
Mirkten an. Riickgabe und Entsorgung sind fiir Sie kostenfrei.
Beim Kauf eines Neugerites haben Sie das Recht, ein ent-
sprechendes Altgerdit unentgeltlich zuriickzugeben. Zusiitzlich
haben Sie die Maglichkeit, unabhiingig vom Kauf eines Neuge-
riites, unentgeltlich (bis zu drei) Altgeriite abzugeben, die in
keiner Abmessung grBer als 25 cm sind.

Bitte ldschen Sie vor der Riickgabe alle personenbezogenen
Daten.
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Bitte entnehmen Sie vor der Riickgabe Batterien oder Akku-
mulatoren, die nicht vom Altgerit umschlossen sind, sowie
Lampen, die zerstorungsfrei entfnommen werden kdnnen und
fiihren diese einer separaten Sammlung zu.

Bei fest eingebauten Akkus ist bei der Entsorgung darauf
hinzuweisen, dass das Gerdit einen Akku enthilt.

Der fest eingebaute Akku dieses Geriites kann zur
Entsorgung nicht entfernt werden.

Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien,
die Sie Gber die drtlichen Recyclingstellen entsorgen kinnen.
Entsorgen Sie die Verpackung umweltgerecht.

12.2. Batterien entsorgen
Batterien/Akkus sind als Sondermilll zu be-
handeln und miissen daher durch entsprechen-
de Stellen (Handler, Fachhindler, 6ffentliche
kommunale Stellen, gewerbliche Entsorgungs-
unternehmen) umweltgerecht entsorgt werden. Batterien/
Akkus kdnnen giftige Schwermetalle enthalten.

Gekennzeichnet werden die enthaltenen Schwermetalle mit
Buchstaben unter dem Symbol: Cd = Cadmium,

Hg = Quecksilber, Pb = Blei.

Werfen Sie Batterien,/Akkus daher nicht in den Hausmill,
sondern fihren Sie diese einer separaten Sammlung zu.
Geben Sie Batterien/Akkus nur im entladenen Zustand zuriick.

13. Garantie der

KompernaB Handels GmbH

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

Sie erhalten auf dieses Geriit 3 Jahre Garantie ab Kaufdatum.
Im Falle von Mingeln dieses Produkis stehen lhnen gegen den
Verkiiufer des Produkts gesetzliche Rechte zu. Diese gesetzli-
chen Rechte werden durch unsere im Folgenden dargestellte
Garantie nicht eingeschrinkt.

Garantiebedingungen

Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte bewahren
Sie den Kassenbon gut auf. Dieser wird als Nachweis fir den
Kauf bendtigt. Tritt innerhalb von drei Johren ab dem Kauf-
datum dieses Produkts ein Material- oder Fabrikationsfehler
auf, wird das Produkt von uns - nach unserer Wahl - fiir Sie
kostenlos repariert, ersetzt oder der Kaufpreis erstattet.
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Diese Garantieleistung setzt voraus, dass innerhalb der Drei-
jahresfrist das defekte Gerdt und der Kaufbeleg (Kassenbon)
vorgelegt und schriftlich kurz beschrieben wird, worin der
Mangel besteht und wann er aufgetreten ist.

Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt ist, erhalten Sie
das reparierte oder ein neues Produkt zuriick. Mit Reparatur
oder Austausch des Produkts beginnt kein never Garantiezeit-
raum.

Garantiezeit und gesetzliche Miingelanspriiche

Die Garantiezeit wird durch die Gewdhrleistung nicht verlin-
gert. Dies gilt auch fir ersetzte und reparierte Teile. Eventuell
schon beim Kouf vorhandene Schiiden und Mingel miissen
sofort nach dem Auspacken gemeldet werden. Nach Ablauf der
Garantiezeit anfallende Reparaturen sind kostenpflichtig.

Garantieumfang

Das Gerdit wurde nach strengen Qualititsrichtlinien sorgfiiltig
produziert und vor Auslieferung gewissenhaft gepriift.

Die Garantieleistung gilt fir Material- oder Fabrikationsfehler.
Diese Garantie erstreckt sich nicht auf Produktteile, die normo-
ler Abnutzung ausgesetzt sind und daher als Verschleiteile
angesehen werden kénnen oder fir Beschidigungen an
zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter oder Teile, die aus Glas
gefertigt sind.

Diese Garantie verfillt, wenn das Produkt beschidigt, nicht
sachgemdf benutzt oder gewartet wurde. Fir eine sachge-
miifie Benutzung des Produkts sind alle in der Bedienungs-
anleitung aufgefihrten Anweisungen genau einzuhalten.
Verwendungszwecke und Handlungen, von denen in der
Bedienungsanleitung abgeraten oder vor denen gewarnt wird,
sind unbedingt zu vermeiden.

Das Produkt ist nur fiir den privaten und nicht fiir den gewerb-
lichen Gebrauch bestimmt. Bei missbréuchlicher und unsachge-
mifBer Behandlung, Gewaltanwendung und bei Eingriffen, die
nicht von unserer autorisierten Serviceniederlassung vorgenom-
men wurden, erlischt die Garantie.



Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anliegens zu gewiihrleis-

ten, folgen Sie bitte den folgenden Hinweisen:

W Bitte halten Sie fiir alle Anfragen den Kassenbon und die
Artikelnummer (IAN) 515976_2510 als Nachweis fir
den Kauf bereit.

B Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild
am Produkt, einer Gravur am Produkt, dem Titelblatt der
Bedienungsanleitung (unten links) oder dem Aufkleber
auf der Riick- oder Unterseite des Produktes.

B Sollten Funktionsfehler oder sonstige Mangel auftreten,
kontaktieren Sie zuniichst die nachfolgend benannte
Serviceabteilung telefonisch oder per E-Mail.

W Fin als defekt erfasstes Produkt kinnen Sie dann unter
Beifiigung des Kauthelegs (Kassenbon) und der Angabe,
worin der Mangel besteht und wann er aufgetreten ist,
fiir Sie portofrei an die lhnen mitgeteilte Serviceanschrift
ibersenden.

13.1. Service

Service Deutschland
Tel.: 0800 5435 111 (kostenfrei

aus dem d. Festnetz / Mobilfunknetz)

E-Mail: kompernass@lidl.de
Service Osterreich

Tel.: 0800 447 744

E-Mail: kompernass@lidl.at
Service Belgien

Tel.: 0800 12089

E-Mail: kompernass@lidl.be
(CH) Service Schweiz

Tel.: 0800 56 44 33

E-Mail: kompernass@lidl.ch

IAN 515976_2510

13.2. Importeur
KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM
DEUTSCHLAND
www_kompernass.com
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